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    Maar hoe kwam meneer Kramer nu aan een schilderij van mams?

  


  
    


    


    Nicky’s dagboek


    door


    GREETJE KIP


    Geïllustreerd door

    WILL BERG


    UITGEVERIJ KLUITMAN ALKMAAR

  


  
    


    Van de schrijfster Greetje Kip zijn verschenen:


    Een dozijn vrienden en vriendinnen


    *


    Je doet het goed, Loes


    *


    Nicky’s dagboek

  


  INHOUD


  


  


  


  Nicky’s dagboek


  GREETJE KIP


  


  Velen van jullie zullen ook wel een dagboek hebben, waarin je datgene schrijft wat je kwijt wilt of hetgeen je niet wilt vergeten. Later als je volwassen bent, kun je dan heel leuk nog eens lezen hoe het „toen” was.


  Nicky, het meisje waarover dit dagboek gaat, woont in een tehuis voor kinderen die geen ouders meer hebben. Ze voelt zich dikwijls eenzaam, hoe goed ze het ook heeft bij tante Jos en oom Henk. Het gemis aan een lieve, eigen moeder, die haar opvangt en met Nicky praat, schrijft ze weg in haar dagboek, dat heel haar leventje laat zien.


  1 september, ’s ochtends


  


  De reden waarom ik een dagboek begin is heel simpel; ik heb namelijk niemand aan wie ik de dingen, waarmee ik jou vol zal pennen, kan vertellen. En omdat ik toch soms al die opgekropte gevoelens en vragen kwijt moet, leek een dagboek mij de beste oplossing. Je wordt dus een soort uitlaatklep, een papieren vriendin, die zwijgt zoals alleen papier zwijgen kan.


  Ik denk dat je een dagboek begint met iets over jezelf te vertellen, dus laat ik dat maar doen. Een erg opgewekt verhaal zal het niet worden, bereid je maar vast voor.


  Ik heet Nicky van Keulen, tenminste zo noemt men mij. Eigenlijk heet ik Nicolet, maar die naam werd spoedig ingekort.


  Toen ik vier jaar was, is mijn moeder al overleden. Mijn vader was een zakenman en dus altijd op reis. Daarom kwam ik als klein meisje in een tehuis voor ouderloze kinderen terecht. Dat heb ik mijn vader nooit kwalijk genomen. Hij kon niet anders, want we hadden geen familie. Bovendien was het en is het een geweldig tehuis bij tante Jos en oom Henk. Een kindertehuis kun je het eigenlijk niet noemen; het heeft meer weg van een groot gezin. Toen ik daar kwam, was ik de jongste, nu ben ik de oudste. Tante Jos en oom Henk voeden de kinderen op tot ze oud genoeg zijn om de deur uit te gaan. Het is niet zo, dat er steeds weer andere kinderen bijkomen als er bijvoorbeeld iemand geadopteerd wordt. Maar straks meer over het „tehuis”. Nu over mezelf. Ik was acht jaar, toen ik te horen kreeg dat mijn vader ook was overleden. Ik was toen wees, net zoals alle andere zeven kinderen in huis. Ik, die er altijd zo trots op was geweest nog een vader te hebben. Ik had me altijd „meer” gevoeld, sommige weekends als mijn vader kwam, of als ik een brief van hem kreeg of wanneer hij met het kerstmaal naast me zat aan de grote tafel, tussen alle kinderen. Want ik had een vader, zij niet.


  Tante Jos was heel lief voor me toen mijn vader was overleden en vroeg me of ik bij haar wilde blijven.


  Maar goed, Nickje werd Nicky en was gelukkig binnen de muren van „ons” grote huis. Ik stoomde als ieder kind de lagere school door en begon opgewekt en nieuwsgierig aan de middelbare school. Tot voor kort merkte ik nooit dat er een groot verschil was tussen mij en andere meisjes van mijn leeftijd. Ik weet niet waarom, maar ik ben niet langer tevreden met wat ik heb. Ik zou zo graag zo nonchalant en onbezorgd willen leven als alle tieners.


  Maar altijd is er weer dat „tehuis”. Ja, ik weet dat het ondankbaar is en gemeen om dat te zeggen, want ik heb per slot van rekening veel te danken aan tante Jos en oom Henk. Maar het is alsof er een bordje op je buik hangt waarop staat: „Pas op, dit meisje is een wees”. Want ik heb geen vriendinnen meer. Vroeger was dat geen punt. Ik had een bende vriendinnetjes. We waren klein en letten niet op afkomst. Maar nu... ik kan het me ergens wel voorstellen, want je moet ook iets terug kunnen doen als je een vriendin hebt. En dat is waarschijnlijk het punt, ik ben nu eenmaal gebonden aan het schema van ons tehuis. Ik kan nooit rare, onverwachte dingen doen. Een fuif houden of een keer lekker royaal zijn is onmogelijk. Ik kan heus wel een goede vriendin zijn, maar er is niemand die me wil. Ik ben saai, en niet interessant. Ik zou willen dat jij een levend persoon was, wat zou ik blij zijn met een echte vriendin. Ach, tante Jos, ik kan het haar moeilijk vertellen, ze zou me niet begrijpen en zich misschien beledigd voelen. Het lijkt ook ondankbaar, maar zo is het niet bedoeld.


  Op dit moment zit ik aan het bureau van oom Henk. Het bureau, waaraan ik als oudste mijn huiswerk mag maken. Iedereen is weg, de kinderen zijn naar school, tante Jos doet boodschappen met Riek, onze „keukenprinses” en oom Henk is aan het werk. Hij is arts en heeft nu spreekuur. De twee meisjes, die iedere morgen komen om de ergste rommel op te ruimen, zijn er nog niet. Ik ben alleen, want ik hoef niet naar school, omdat ik me niet lekker voelde. Maar de werkelijke reden is, dat ik alleen wilde zijn om in jou te beginnen. En alleen zijn in een kindertehuis, dat is iets wat zelden voorkomt. Oom Henk had me geloof ik wel door. Hij is zoals ik al zei dokter en ziet natuurlijk meteen, of je wel of niet ziek bent. Hij is een schat, dat hij mijn komedie meespeelde.


  Wat moet het heerlijk zijn om naar je eigen kamer te kunnen gaan, als je dat wilt. Ik deel mijn kamer met Karin en Mariëlle. Zij zijn allebei twaalf jaar, maar nog erg kinderlijk. Je moet altijd rekening met hen houden. Ja, het lijkt me geweldig om een eigen kamer te hebben, die helemaal naar je eigen smaak is ingericht met jouw spulletjes. Karin, Mariëlle en ik slapen op de bovenste verdieping samen met Hans en Peter, de tweeling van tien. Eén verdieping lager slapen tante Jos, oom Henk en de jongste kinderen, Thea van negen, Godelieve van vijf (het arme kind bezwijkt bijna onder haar naam) en Martin die eveneens vijf is. Zoals je ziet komt het wel mooi uit, Karin en Mariëlle zijn van dezelfde leeftijd, Hans en Peter, Martin en Godelieve eveneens. Zij zoeken dan ook altijd elkaars gezelschap. Thea en ik zitten er eigenlijk een beetje naast, beiden weten we niet goed bij wie we horen. Thea sluit zich dan eens bij de tweeling, dan weer bij Karin en Mariëlle aan. Ik sta vaak alleen en word door de kinderen beschouwd als een grote zus, die op alles raad moet weten. Maar nu heb ik in het vervolg jou, een dik schrift om mee te „praten”.


  Helemaal beneden is... Sorry, ik moet ermee stoppen, want tante Jos komt eraan. Tot schrijfs, Nicky.


  


  P.S. Ik noem je Renée, ik houd van Franse meisjesnamen.


  3 september, na het eten


  


  Lieve Renée,


  


  Zoals je ziet ben ik geen trouwe dagboekschrijfster, maar dat is niet alleen mijn schuld. Ik zou wel iedere dag in je willen schrijven, maar ik krijg er vaak de kans niet voor. Ik zal maar doorgaan, waar ik was blijven steken, namelijk de gezellige, grote huiskamer, helemaal beneden. Daar zitten we meestal ’s avonds en ik moet zeggen dat ik van die kamer ben gaan houden. Hij is me zo vertrouwd, ik voel me er helemaal op mijn gemak. Dan is er achter het huis een heel grote tuin, waarvan we in de zomer veel gebruik maken. Het zou de ideale tuin zijn om een tuinfeest in te houden, maar dat kan natuurlijk niet. De hele „familie” zit er vaak thee te drinken na schooltijd. Soms wordt er buiten gegeten en als het erg warm is, staat er een plastic zwembad voor de jongsten. Degenen, die een zwemdiploma hebben, mogen naar het zwembad zoveel als ze willen, maar Martin en Godelief nog niet.


  Van de buitenkant zou je niet zeggen dat het een kindertehuis is. Het is een oud herenhuis, hoog en smal en op de voorgevel staat „Nos Enfants”, alleen daardoor zou je iets kunnen vermoeden. Het huis staat aan een vaart, waarin de jongens vaak vissen. Vlak bij is een bos en het centrum van de stad is niet ver.


  Niemand zei gisteren: „Ben je ziek geweest Nick?” Alleen Meijer, onze leraar Duits, maakte er een opmerking over. De meisjes draaiden zich even om, maar in plaats van me iets vriendelijks te zeggen monsterden ze de oude broek die ik droeg. Hiermee wil ik niet zeggen, dat ik te weinig kleren krijg, want dat is niet waar. Mijn kleren zijn puik hoor, maar ik heb alles niet zo mooi en modern als de andere meisjes van mijn klas. De één heeft nog leukere spullen dan de ander en ik ben nu juist op de leeftijd, dat je wat meer om je uiterlijk gaat geven. Ik zou heel graag leuke kleren willen dragen en er is mij ook genoeg geld nagelaten om deze te kunnen kopen. Maar ik kan moeilijk als een modepop in de leukste kleren hier rond gaan lopen, terwijl de rest in afdankertjes loopt. Nee, dat zou ik niet eens willen. Bovendien ben ik als oudste al bevoordeeld; ik krijg alle kleren nieuw. Karin en Mariëlle lopen in de kleren die mij te klein geworden zijn. Ik heb het er weleens met tante Jos over gehad en ze begreep me gelukkig goed. Ze zei dat alles wat pap en mam me na hebben gelaten op de bank staat. Door de rente is het al een aardig bedrag geworden en als ik straks eenentwintig ben, kan ik ermee doen wat ik wil. Aan de ene kant verlang ik naar het moment dat ik „Nos Enfants” zal verlaten en ik mijn eigen weg zal gaan. Maar aan de andere kant zal het afscheid van tante Jos en oom Henk en de kinderen even zwaar zijn als dat van een eigen familie. Natuurlijk zal ik ze wel vaak weer opzoeken, maar dat is toch heel iets anders dan wanneer je dag en nacht bij elkaar in hetzelfde huis leeft.


  Weet je, onze klas is eigenlijk lang niet gek; we hebben soms de grootste lol. Als ik dan voor vijf minuten vergeet, dat ik een wees ben, kan ik zelfs erg gevat zijn.


  Voor ik het vergeet te vertellen, ik zit in de derde klas van de havo, een klas met vierentwintig leerlingen. Vanmorgen hebben we ook zo gelachen. Herr Meyer kwam de klas binnen en begroette ons met een vrolijk: „Gute Morgen, Kinder!”


  „Gute Morgen,” galmde de klas terug. Het viel Lot van Dongen (wel een aardig kind) het eerst op dat Herr Meyer zijn traditionele, gele stropdas niet meer droeg.


  Meyer staat er om bekend, dat hij altijd de gekste combinaties draagt.


  Lot stak haar vinger op.


  „Herr Meyer,” begon ze.


  „Ja kind, zeg het maar,” antwoordde Meijer vriendelijk.


  „Darf ich vragen wo ihre „gele stropdas” ist?” vroeg Lot half Duits half Nederlands.


  De klas grinnikte.


  Het was alsof we plotseling allemaal melig werden door dit domme vraagje van Lot.


  En een voor een riepen we de overrompelde leraar iets toe.


  „Hè, meneer, ik vond hem juist zo blits,” zeurde Wilma.


  „Hij paste zo goed bij uw huidskleur,” brulde Kees, mijn achterbuurman.


  Meyer werd zenuwachtig en begon koortsachtig naar iets te zoeken.


  „Zoekt u iets meneer?” vroeg Gerto gedienstig.


  „Ja... ja, mijn bril,” kwam Meyers stem nerveus.


  „Zit hij misschien in de was meneer?” vroeg ik met mijn gedachten nog bij de stropdas.


  „Wàààt!” kreet de leraar. „Mijn bril in de was?”


  „Nee, de gele stropdas,” verbeterde ik hem.


  Nu brulde onze klas.


  „Nick, breng die arme man niet in alle staten,” schreeuwde een van de jongens mij lachend toe.


  „Hè nee Nicky, hij is zo’n schat,” viel Lot hem bij.


  „Een lieverd,” dolde Lies.


  „Zonder hem kan ik niet leven,” deed Wilma dramatisch.


  Die arme Meyer, hij wist zich met zijn houding geen raad. Die jeugd ook, we wisten niet van ophouden.


  Ik vond het een beetje flauw worden en ging over op zijn knalrode sokjes.


  „Uw sokken zijn anders schitterend,” zei ik loyaal.


  „Om te zoenen,” viel Kees me bij.


  „Mag ik vragen waar u ze gekocht heeft?” vroeg Lot. „Ze komen echt goed uit onder uw groene broek.”


  „Mäule halten,” brulde Meyer nu die er kennelijk genoeg van had.


  En toen hielden we ons maar rustig, want anders zou Meyer echt kwaad worden; dat hadden we eerder meegemaakt.


  Zo is onze klas, we gaan ver, maar niet te ver en daardoor blijft de sfeer toch goed.


  Tien minuten later voelde ik me weer echt „wees”. Het was pauze en ik wist zoals gewoonlijk niet bij wie ik moest gaan staan. Mariëlle en Karin zijn de enigen van ons die al bij mij op school zitten. Maar zij zijn met zijn tweeën en redden zich wel.


  In de aula zaten de meisjes van mijn klas allemaal bij elkaar.


  Maar ik durfde niet naar hen toe te gaan, want Lies, dezelfde Lies met wie ik een paar minuten geleden nog zo gezellig dol had gedaan had net een nare opmerking over mij gemaakt. Ze zei, dat ik Meyers kleren niet af moest kraken, als ik er zelf zo stom bijliep.


  En het beetje zelfvertrouwen dat ik in die les had opgedaan, was meteen verdwenen.


  Het rare is dat de jongens van mijn klas me wel accepteren. Ik ben weleens gevraagd voor een fuif, maar ben niet gegaan, omdat tante Jos het liever niet had en omdat ik wist dat de meisjes het me kwalijk zouden nemen. In de klas zit ik alleen en dat is echt saai. Nooit kan ik eens gezellig kletsen onder de les. Ik hoop dat er snel een buurvrouw zal komen. Alhoewel, ook in haar zou ik geen vriendin vinden, vermoed ik.


  Maar goed Renée, ik stop nu met schrijven, want ik begin aardig sentimenteel te doen. Bovendien is het al kwart voor acht en het is mijn beurt om voor koffie en chocolademelk te zorgen.


  


  Tot schrijfs, je Nick.


  4 september, ’s morgens vroeg in bed


  


  Renée,


  


  Vandaag is het zaterdag, een fijne, lange dag vrij. Het is nog erg vroeg, maar toch hoor ik beneden al geluiden. Het zijn tante Jos en Riek die bezig zijn in de keuken. Ja, het is hard werken om acht kinderen te verzorgen en daarom vind ik mensen zoals tante Jos en oom Henk, die hun hele leven geven aan anderen geweldig. In één woord uitgedrukt: schatten!


  Als ik straks beneden kom, staat de lange ontbijttafel klaar. Vrolijk en fris gedekt en omdat het weekend is, zal deze tafel vandaag nog iets extra feestelijks hebben. In plaats van de normale boterhammen liggen er bolletjes in de broodmand en bij ieder bord zal een ei staan. Ach Renée, ik ken al deze kleine gewoontes zo goed. Ik ben ermee opgegroeid en zou raar opkijken als ik iedere morgen een ei naast mijn bord zou vinden.


  In de weekends gaan mijn klasgenootjes altijd hockeyen of tennissen. Soms zie ik ze weleens gaan, met een stel op de fiets. Ze dragen dan leuke, vlotte hockey- of tenniskleding en zijn vrolijk en onbezorgd. Ze beseffen dan niet half hoe gelukkig zij zijn. Ik zou er zo tussen willen springen en meedoen. Maar dat gaat niet, nu tenminste nog niet. Gunst Renée nu was ik toch echt van plan om je iets opgewektst te vertellen, maar blijkbaar staat mijn hoofd daar niet naar.


  Laat ik er maar mee stoppen, ik zal zo gauw mogelijk weer schrijven.


  


  Dag, je Nick


  4 september, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  Hier ben ik dan weer en heel wat vrolijker dan vanmorgen. Er is iets enigs gebeurd!


  Vanmiddag kwamen er een dame en een heer bij oom Henk op bezoek.


  Het waren oude vrienden van oom Henk, de dochter en zoon van de mensen bij wie tante Jos en oom Henk vroeger in huis waren.


  Ach ja, wat ben ik een uil! Ik heb vergeten te vertellen dat oom Henk en tante Jos vroeger allebei in hetzelfde kindertehuis zaten. Zolang kennen zij elkaar al en ook daarom zijn zij zo’n tehuis begonnen. Die mensen zijn nu allebei gestorven, maar soms hebben tante Jos en oom Henk nog weleens een reünie van alle weesjes uit dat tehuis.


  Maar ik dwaal af, verder over die meneer. Nu ja, meneer, ik mocht wel Wim zeggen, zei hij. Nu, ik zat vanmiddag in de tuin met op mijn knieën een schetsboek. Ik wilde onze tuin „in het najaar” tekenen, maar het wilde niet erg lukken. De tuin leek zo triest zonder bloemen, met de bruin wordende bomen en zonder een zonnetje om de boel op te vrolijken. Toen kwam er opeens iets op in mijn hoofd en ik begon te tekenen. Ik schetste een grappig kindergezichtje en begon dat uit te werken. Ik liet het kind lachen, maakte kuiltjes in beide wangen en tekende honderden sproeten. Plotseling stond meneer... eh Wim achter me. Ik schrok even, maar hij zei dat ik door moest gaan.


  „Ik verwachtte een tuin te zien toen ik over je schouder keek,” zei Wim.


  „Ja, dat was ik ook van plan,” antwoordde ik.


  „Teken je dit uit je hoofd? Het is erg goed,” vond Wim.


  Ik knikte.


  Leuk is het om een compliment te krijgen, dacht ik op dat moment.


  „De tuin is te triest om te tekenen, ik teken liever vrolijke dingen met veel kleur,” legde ik uit.


  „Heb je weleens iets ingestuurd naar een tekenwedstrijd?” wilde Wim weten.


  Ik lachte.


  „Ik zou beslist als laatste eindigen,” mompelde ik even later.


  „Nou meisje, een beetje meer zelfvertrouwen zou je geen kwaad doen,” merkte Wim op.


  Hij had niet door, dat hij het met deze opmerking precies bij het rechte eind had.


  „Weet je Nicky,” vervolgde hij, „jij maakt deze schets voor me af en ik zorg ervoor, dat hij op de voorpagina van een tijdschrift komt.”


  Ik schoot in de lach.


  „Wim, hoe wil je dat doen?” vroeg ik nieuwsgierig.


  Hij keek me vrolijk aan.


  „Dus je doet het?” zei hij hoopvol.


  Toen ik wist, dat hij het meende, werd ik zelf ook ernstig.


  „Ja, ik zou het dolgraag willen doen Wim,” zei ik, „maar hoe doe je dat?”


  „Gewoon,” antwoordde hij laconiek. „Ik heb gehoord dat er een tekenwedstrijd komt voor kinderen vanaf veertien jaar. De hoofdprijs is dat de winnende tekening op de omslag van een tijdschrift komt en bovendien krijgt de winnaar of winnares ook alle teken- en schilderspullen die hij of zij nodig heeft een jaar lang gratis. Ik zal ervoor zorgen, dat jij nummer één wordt,” besloot Wim zijn relaas.


  Ik was er stil van.


  „Gunst Wim, je hebt wel vertrouwen in mij,” grinnikte ik.


  „Ja Nick, dat heb ik. Laten we hopen dat jij dat ook wat meer in jezelf krijgt,” zei hij toen hartelijk en schudde mijn hand.


  „Goed, afgesproken,” hoorde ik mezelf zeggen, „ik maak die tekening af. Ik zal er echt mijn best op doen Wim.”


  „Dat is je geraden ook,” lachte Wim en liet me na een: „Nu tot ziens dan,” weer alleen.


  Even later ging ik ook naar binnen en aan het bureau van oom Henk ging ik zitten tekenen. Ik had kramp in mijn vingers, toen ik eindelijk klaar was, maar ik was blij, want de tekening was erg goed geworden. Zo goed heb ik nooit iets getekend. En ik geloof er zelfs bijna in dat ik iets zal bereiken op die wedstrijd. De kinderogen heb ik erg groot en onschuldig blauw gemaakt, de wangetjes bol, met daarin kuiltjes. Er boven een kleine wipneus waarop veel sproeten. De mond lacht vrolijk en de haren zijn krullerig en blond. Alleen tante Jos die de tekening heel nauwkeurig bekeek, merkte wat het kinderkopje werkelijk voor mij inhield.


  „Het zijn de ogen van Martin, de neus van Karin, de kuiltjes van Godelief, de wangetjes van Mariëlle, de sproeten van Hans en Peter, het haar van Thea en de lach is van jezelf,” zei tante Jos, naar waarheid.


  Ik lachte haar toe, met de lach die ik op het papier had nagebootst en zei: „Wat kent u ons goed tante Jos, dat heb ik nooit geweten.”


  


  Je Nick


  maandag 6 september, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  Vandaag ben ik naar het graf van mam en pap geweest. Na schooltijd fietste ik in een opwelling naar het kerkhof. Ik voelde me beschaamd, toen ik hun graven daar grauw en kaal zonder bloemen zag liggen. Van mijn restje zakgeld kocht ik vier mooie, witte bloemen en legde er op ieder graf twee. Ik ben neergeknield en probeerde me zoveel mogelijk te herinneren. Moeilijk is dat. Vooral mams ken ik eigenlijk alleen van foto’s.


  Ik weet alleen, dat ze verschrikkelijk knap moet zijn geweest. Ze had blond haar, grijze ogen en was klein en tenger. Die schoonheid heb ik dus niet van haar geërfd, want ik heb een gezicht waarvan er dertien in een dozijn gaan.


  Als ik zoiets zeg in het bijzijn van tante Jos, wordt ze echt boos. Ze windt zich dan verschrikkelijk op en blijft beweren dat iedereen een eigen gezicht heeft en ieder gezicht heeft iets moois volgens haar. Alleen vraag ik me nu al twee jaar af, waar dat mooie van mijn gezicht dan wel zit.


  Ik heb bruin haar, dat niet lang is en niet kort. Mijn ogen zijn niet blauw en niet grijs. Mijn verstand is niet goed en niet slecht. Je ziet Renée, ik heb van alles een beetje. Ik val nergens mee op. Je hebt soms van die meisjes, die door iedereen na worden gekeken, als ze langs komen, hoewel ze toch niet bijzonder knap zijn. Maar naar mij kijkt geen mens (of ik kijk scheel natuurlijk). Zo zat ik in gedachten verzonken op het kerkhof. Ik werd opgeschrikt uit mijn overpeinzingen door een echtpaar dat langs me liep. Ik voelde hun medelijdende blikken op mij rusten en deed net alsof ik ze niet zag. Ik haat die medelijdende blikken.


  Waarom kijken de mensen mij altijd zo aan? Ieder mens komt toch om dezelfde reden op een kerkhof.


  Je bezoekt het graf van iemand die je dierbaar was. Voor mij zijn dat mijn ouders, voor die twee oude mensen misschien wel hun zoon. Ik kijk hen toch ook niet zo aan. Onwillekeurig greep ik het medaillon dat ik altijd draag. Ik opende het en bekeek voor de zoveelste keer de twee fotootjes. Mijn vader, donker en indrukwekkend, hoe vaak had ik er niet naar verlangd, dat zijn mond weer lachte, zijn ogen weer schitterden, dat hij weer leefde. Hoeveel mensen zullen er niet op de wereld zijn die naar dit onmogelijke verlangen.


  Wat doe ik weer lekker triest. Sorry Renée, ik zal je nu iets anders vertellen.


  


  Vandaag was Karin jarig en de verjaardag van iemand hier in „Nos Enfants” wordt altijd tot een dag gemaakt die je niet gauw zult vergeten. ’s Morgens dekt tante Jos al heel vroeg de tafel, extra feestelijk met bolletjes, beschuiten, versierde stoelen en andere leuke dingen. Misschien klinkt dit erg kinderachtig, maar toch hecht ik er veel waarde aan. Waarschijnlijk ben ik in sommige dingen ook wel kinderlijker dan andere meisjes van mijn leeftijd. Dat krijg je vanzelf als je jaren met jongere kinderen optrekt. Ik heb nooit een vriendin gehad met wie ik nieuwe dingen, die ik niet begrijp, kan bespreken. Je kunt niet alles bepraten met iemand die zoveel ouder is dan jezelf.


  Zoals tante Jos bijvoorbeeld. Je leest toch ook vaak over gezellige smoezende tieners, giechelend over „gekke” dingen of over een jongen die je leuk vindt en meer van dat soort toestanden. Als je veel vriendinnen hebt, dan leer je van elkaars gesprekken. Je weet dan wat voor houding je aan moet nemen, wat voor humor iemand van je eigen leeftijd heeft.


  Hé Nick, blijf eens bij het onderwerp waar je aan begint.


  Goed, waar was ik gebleven. Oh, ja weer eens bij de ontbijttafel. Ik opende dus mijn ogen en gluurde het kamertje rond dat ik deel met Karin en Mariëlle. Met moeite onderdrukte ik een lach. Karin lag namelijk al ongeduldig in haar bed te woelen. Hetzelfde gevoel als ik altijd had op mijn verjaardag. Dan lag je in je bed ongeduldig te wachten tot de anderen kwamen om je te feliciteren. Je hoorde allerlei geluiden van beneden en als ze dan eindelijk je kamer binnenkwamen, deed je net of je nog sliep en net wakker werd door hun gezang.


  Ik wekte Mariëlle die nog lekker naast Karin lag te slapen.


  „Wat is er?” klonk het slaapdronken.


  Ik wees naar Karin en Mariëlle, die dol is op verjaardagen, was meteen klaar wakker. We schoten beiden in onze ochtendjas en toen ik de deur uitliep, zag ik nog net dat Karin diep zuchtte.


  Hans en Peter snurkten nog gebroederlijk en het duurde zeker een paar minuten, voor we ze wakker hadden. Arme Karin.


  We daalden een verdieping en Mariëlle kleedde Godelief en Martin vast aan, terwijl ik met Thea, die allang klaarstond, de pakjes voor Karin haalde.


  „Mag ik het grootste pak dragen?” vroeg Thea en keek me smekend aan.


  Ik duwde haar prompt een groot vierkant pak in handen. Ik heb nu eenmaal een zwak voor Thea.


  Oom Henk knikte me goedkeurend toe, toen hij zag dat ik alles klaar had wat de jongsten betrof. Tante Jos kwam nu ook boven en samen gingen we naar Karin. Het ging precies zoals ik al vertelde.


  Karin deed haar ogen net dicht op het moment, dat ik als eerste binnenkwam.


  „Er is er een jarig,” zongen negen verschillende stemmen en Karin glunderde over haar hele gezicht.


  Stralend nam ze de felicitaties in ontvangst en begon de pakjes uit te pakken.


  „Oh Nicky, wat heerlijk, je bent een engel,” gilde ze uitgelaten toen ze mijn pakje had uitgepakt.


  Ik had een kieltje voor haar gemaakt, van blauwe, wollige stof met een klein, wit bloemetje. Tante Jos had me geholpen, maar het patroon had ik zelf bedacht. Ik had er niet eens zo lang over gedaan. De stof viel erg mee in prijs dus kreeg ik meteen opdracht van tante om er nog een stel te maken. Voor mezelf, Thea en Mariëlle. Van een ander stofje dan wel te verstaan. Ik begreep precies waarom Karin nu juist zo blij was met dat kieltje. Dat was omdat het zo’n modern, simpel gevalletje was, in de stijl waarin iedere nonchalante tiener rondsjouwt. Namelijk wijd en lekker zittend. Karin wil net zoals ik zijn als ieder ander meisje van haar leeftijd. En ik geloof dat dat haar en Mariëlle ook wel zal lukken. Zij beleven alles met hun tweeën en missen zodoende een vriendin niet. Bovendien zijn ze beiden erg geestig en beslist niet op hun mondje gevallen.


  Nu, dat geestige, niet op haar mondje gevallen meisje, showde haar nieuwe aanwinst meteen even. Terwijl Hans en Peter, zoals jongens van tien dat zo goed kunnen, haar lekker afkraakten. Een wild kussengevecht tussen de tweeling en Mariëlle en Karin volgde. Tot oom Henk een kussen op zijn neus kreeg en quasi woedend bulderde: „Nu is het uit, naar beneden! Het ontbijt staat klaar!”


  Dat quasi hadden de anderen niet door, want ze holden in een sneltreinvaart de trappen af. En toen ik met oom Henk even later volgde, zat iedereen al muisstil aan tafel. Ze zagen dat oom Henk grinnikte en het werd meteen weer een flinke bende, die het hele ontbijt door bleef.


  Voor de zoveelste keer keek ik met verbazing naar tante Jos en oom Henk, die al dit lawaai verdroegen zonder zich eraan te ergeren, hoewel ze toch beiden al over de vijftig zijn.


  Na dat smijt- en schreeuwontbijt moesten we meteen naar school en dat zet altijd een domper op de feestvreugde, bij mij tenminste. Bij Karin niet, want die zat nog maar vijf minuten in de klas of ze werd er alweer uitgestuurd wegens het „te jolig zijn”. Karin ging (nog steeds jolig) naar haar conrector en deze ging tegen haar tekeer. Karin telde echter de vetpuistjes op de neus van de goede man terwijl hij tegen haar preekte en ze stapte nog even goedgehumeurd zijn kamertje weer uit.


  ’s Middags gingen Karin, Mariëlle en twee vriendinnen naar de bios en later werd er in „Nos Enfants” gefondued. Karin droeg de hele dag het kieltje, dat ik voor haar had gemaakt. En ik betrapte haar, toen ze zich zelf in de grote kastspiegel stond te bekijken.


  Nu is Karin niet iemand die er om zal liegen, dat ze ijdel is en ze vroeg me doodgewoon: „Ben ik een tikkeltje knap Nicky, een tikkeltje mooi? Ik vind mezelf in dit geval best leuk.”


  Ik had Karin graag verteld hoe knap ik haar vond met het blonde haar, de blauwe ogen in het open, grappige gezicht, maar ik hield het voor me, uit vrees dat ze verwaand zou worden. Want Karin weet wel dat ontzettend veel mensen haar graag mogen.


  Lieve Renée, het word tijd dat ik mijn ogen sluit en pen en papier opberg.


  


  Till writing,


  Your Nicky


  


  P.S. Vanavond hebben we gezellig met z’n allen bij elkaar gezeten, oude herinneringen opgehaald, warme chocolademelk gedronken en toost gegeten. Kortom het was dolgezellig voor zo’n tiener als ik die geen fuiven of andere opwindende avonden gewend is. Maar ik troost me met de gedachte, dat er onder die fuifnummers ook mensen zijn die de eenvoudige gezelligheid van het samenzijn niet meer weten te waarderen en dàt zou ik nu ook weer niet willen. Nu „hang” ik echt op, voor de P.S. langer wordt dan de rest van mijn relaas.


  7 september, ’s middags


  


  Lieve Renée,


  


  Vanmorgen onder aardrijkskunde vloog opeens de deur van ons lokaal open en in de deuropening stond een lang meisje met eveneens lang, blond haar. Eén moment bleef ze daar staan en haar blik schoot over de vierentwintig hoofden die onze klas telt. Het leek alsof ze even peilde, hoe de sfeer in onze klas was. Meneer Lief, door ons „Lieverdje” gedoopt, trad op haar toe en opende zijn mond reeds om iets te zeggen, maar het meisje was hem voor.


  „Ik ben de nieuwe,” zei ze en haar stem klonk sympathiek. „De conrector had geen tijd voor mij, dus zal ik mezelf maar even voorstellen.”


  Onze klas grinnikte. „Op zo iemand zaten we nu juist te wachten,” hoorde ik Gerto fluisteren en Wim reageerde: „Ja, met dat type kunnen we nog wat beleven, vermoed ik.”


  Intussen begon het meisje zichzelf voor te stellen. Ik luisterde aandachtig en hoorde het volgende: „Ik ben Renée Kramer (ja heus dagboek, ze is jouw naamgenoot), ik ben veertien jaar oud en kom uit Zeeland. Hopelijk zal ik het goed met jullie allen kunnen vinden.” Bij dit laatste grinnikte ze eventjes jongensachtig. Lieverdje, blijkbaar ingenomen met Renée, was de vriendelijkheid zelve en deed zodoende zijn naam eer aan.


  „Eens even kijken waar nog een plekje voor je vrij is, kind,” kweelde Lieverdje.


  „O, ik zie al een vrije plaats,” was Renée hem weer voor en stevende vastbesloten op de bank naast die van mij af. Deze stond reeds drie jaar leeg. Je kunt je niet voorstellen hoeveel gedachten er op dat moment in mijn hoofd ronddwarrelden. Ik was blij een buurvrouw te hebben, maar tegelijkertijd was ik bang, bang dat ik geen leuk gesprek met haar zou kunnen voeren, bang dat ook zij mij af zou wijzen, zodra ze te weten zou komen dat ik een wees ben. Maar alles liep heel anders dan ik gedacht had, want nadat Lieverdje zijn les weer was begonnen, knoopte Renée meteen een kletspartij met me aan.


  „Mag ik misschien weten hoe jij heet en wie je bent?” vroeg ze en ik keek in haar vriendelijke, blauwe ogen, die erg groot leken in het fijne gezichtje.


  „Nicky van Keulen, leuk dat je er bent. Het was saai zonder buurvrouw,” hoorde ik mezelf zeggen.


  „Noemt iedereen je Nick? Gezellig klinkt dat, we hebben dus beiden een jongensachtige naam,” lachte ze vlot.


  We kletsten de rest van het uur en Renée hoorde me uit over de klas, of de leraren allemaal zulke zeuren waren als Lieverdje. Och Renée is zo’n leuk type, zij is een meisje zoals ik me jou had voorgesteld en toevallig heten jullie ook nog beiden Renée. Misschien is het nog te vroeg om te zeggen of ze werkelijk zo eerlijk en zelfverzekerd is als ze lijkt, maar ik dacht haast van wel. Ik schaam me ervoor, maar ik moet je bekennen dat ik opzettelijk heb verzwegen, dat ik een wees ben. En toen ze zei, dat ze aan de vaart woonde, zei ik alleen dat ik daar vlak bij woonde en gelukkig vroeg ze niet verder. Ik hoop, dat je me begrijpt, lief dagboek, ik heb zo verlangd naar een vriendin en ik ben bang om ook deze Renée weer te verliezen. Ik weet, vroeg of laat komt ze het toch te weten, maar laten we dat ogenblik nog even uitstellen, zo lang mogelijk. Erg lang zal dat trouwens niet zijn, de andere meisjes zullen haar morgen wel waarschuwen. In de pauze zag ik Renée lopen met een jongen. Volgens mij was het haar broer, want hij leek nogal op haar. Ik zat in m’n eentje op de trap in de aula en observeerde hen.


  Toen Renée mij zag, wenkte ze me en nogal aarzelend liep ik naar hen toe. Jammer genoeg ging juist op dat moment de bel, zodat ik niet de kans kreeg me voor te stellen aan de jongen. Ik was te verlegen om te vragen of hij haar broer was en Renée ging er zelf ook niet op in. Ze vroeg alleen wat de volgende les zou zijn en beweerde – van de hak op de tak springend – dat ze het razend druk had thuis met het inrichten van haar kamertje. Ik vertelde haar dat we het volgende uur Duits hadden van de jou al bekende Herr Meyer.


  „Hoe is die?” vroeg Renée en keek me afwachtend aan. Op dat moment zag ik Herr Meyer juist uit de leraarskamer komen en zei: „Daar heb je hem.”


  Renée keek, bleef staan en schaterde het vervolgens uit. „Wat een figuur,” gierde ze, „en die gele stropdas, prachtig.” Meyer keek argwanend achterom en Renée wuifde hem vrolijk toe. Meyer knikte zenuwachtig en dribbelde voort. Hij bleef echter steeds achterom kijken en deze nieuwsgierigheid werd dan ook weldra bestraft. Voor hij de hoek om ging, keek hij namelijk nog een keer achterom, vergiste zich in de afstand en liep tegen de muur op. Ik zag Renée rood, vervolgens paars worden van ingehouden lach, Meyer keek spinnijdig en met een hoofd als een boei weer naar ons, pakte zijn tas weer op en liep verder. Toen hij zo’n vijf meter verder was, knalde Renée los en verkreeg zodoende weer haar normale huidskleur. Geërgerd keek Herr Meyer op toen we even na hem de klas binnenkwamen en hij vergat – als je het mij vraagt met opzet – zich aan Renée voor te stellen. Ik zag dat Lies en Wilma snel hun hoofden bij elkaar staken toen ze mij met Renée zagen. En toen ik was gaan zitten, hoorde ik dat Lies spottend zei: „Och, ons weesje probeert ook aan te pappen.”


  Snel keek ik naast me of Renée het ook gehoord had, maar deze bestudeerde aandachtig haar lesrooster en had blijkbaar niets gehoord.


  Renée bleek een geweldige Duitse uitspraak te hebben, zodat Herr Meyer halverwege de les het voorval met de muur was vergeten en alleen nog maar aandacht had voor Renées stemgeluid.


  Na Duits hadden we muziek van meneer Snijders. Nu is dit wel een aardige man, maar meestal gebruiken we zijn les om ons eens lekker uit te leven. Meneer Snijders, door ons ontzettend flauw Snijboon genoemd, is verschrikkelijk lang en heel mager. Hij draagt de wijdste slobbertruien, zodat zijn benige ledematen niet zo opvallen en tot overmaat van ramp heeft hij zijn haar gemillimeterd.


  Renée keek belangstellend in het rond en kon het niet laten een paar vingers op de piano te zetten toen ze die passeerde. Snijboon zag dit en riep haar. Even later waren die twee in een druk gesprek verwikkeld. Ik vroeg me af wat die twee te bepraten hadden. Lang hoefde ik niet op het antwoord te wachten.


  „Hij kent mijn moeder,” zei Renée toen ze weer bij me in de bank schoof.


  „Hoe dat zo?” vroeg ik. Renée vertelde dat haar moeder toneel speelde, tevens zong en piano speelde.


  „Ze is wel aardig bekend en meneer Snijders kende haar dus ook,” besloot Renée.


  „Wat grappig, zo’n moeder,” deed ik enthousiast.


  „Och, in huis is ze vrij normaal,” kwam het van Renée. „Alleen soms als ze een moeilijke rol in moet studeren, of ze heeft een liedje in haar hoofd, dan is ze erg afwezig. De gekste dingen gebeuren er soms bij ons in huis. Tom en ik lachen ons soms naar, maar ja, wat wil je met zulke artistieke ouders.”


  Tom, dat zal wel de naam zijn die bij die blonde jongen hoort, dacht ik op dat moment.


  „Wat bedoel je met artistieke ouders? Is je vader soms ook acteur?” vroeg ik weer en begon mezelf nogal nieuwsgierig te vinden.


  Renée vond dat vragen van mij blijkbaar helemaal niet raar, want ze vertelde opgewekt verder. „Nee, jò, mijn pa is kunstschilder van beroep. Hij is soms erg verstrooid, maar tevens een schat. Ik zou hem voor geen duizend andere degelijke vaders willen ruilen.” Nadat Renée dit gezegd had, voelde ik even een steek van pijn en dacht aan pa. Kunstschilder had Renée gezegd en ik dacht aan de vele uren die ik zat te tekenen en te schilderen. Heerlijk moet het zijn om met iemand die werkelijk goed kan schilderen te kunnen praten. De tekening voor de wedstrijd heb ik al ingeleverd bij Wim, maar het zal nog wel een tijdje duren voor ik uitslag krijg.


  Ik vertelde nog dat ik ook graag tekende en hierop zei ze: „Dan moet je mijn vader eens spreken.” Als ze toch eens half door had hoe blij ik wel niet ben met die uitnodiging. En ik hoop alleen maar, dat alles blijft zoals het nu is, ook nadat Renée te weten is gekomen wie ik ben, waar ik woon.


  Na schooltijd ben ik heel snel verdwenen, omdat ik bang was dat Renée zou zien waar ik ben heengegaan. Bah, wat ben ik gemeen, hè Renée. Mijn tehuis verloochenen, me schamen om een wees te zijn.


  Bah, ik walg eigenlijk van mezelf. Thuisgekomen durfde ik tante Jos niet eens meer aan te kijken en ben ik meteen doorgestormd naar oom Henks bureau. En nu zit ik daar dan aan jou te schrijven, aan Renée over een zekere Renée. Een meisje, dat ik zo dolgraag als vriendin zou willen hebben.


  


  Je Nicky


  woensdag, 8 september, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  „Vertel jij nu eens wat over thuis,” gebood Renée toen ik in de eerste pauze bij haar stond. Het zweet brak me aan alle kanten uit en bijna had ik een mooi, gefantaseerd verhaaltje opgehangen. Maar toen zag ik plotseling het lieve gezicht van tante Jos voor me en ik kon mezelf wel slaan. Akelige huichelaarster, schold ik in mezelf en begon toen vrij rustig met: „Ik heb geen ouders meer en wo...”


  „Hè, gelukkig,” viel Renée me in de rede en nogal verbaasd keek ik haar aan. „O, sorry dat ik je zo onderbreek,” verontschuldigde Renée zich, „maar die Lies en die Wilma,” hierbij wees ze op de twee klasgenootjes, „waren zo lekker over jou aan het roddelen. Ze vertelden me al dat je wees was en ze zeiden, dat je dat natuurlijk voor mij zou verzwijgen, omdat je je ervoor schaamde. Dat kon ik me niet voorstellen, vandaar dat ik je er recht op de man af naar vroeg.”


  Ik geloof dat ik erg rood werd, want Renée bleef me een tijd lang aankijken. Ik wist niet goed hoe ik zou reageren, ik was zo blij dat Renée er zo normaal over praatte. „Dus je vindt het niet erg dat ik een wees ben en in een tehuis woon?” vroeg ik nog iets onzeker.


  „Ben je raar, ik vind het juist apart. Ik zou dolgraag eens met je mee willen om de sfeer te proeven, die zo’n huis met zich meebrengt. Je moet niet denken dat het uit pure nieuwsgierigheid is, Nicky,” voegde ze er nog aan toe. En ik, ik zat haar met mijn stomme hoofd aan te staren, zonder iets te zeggen. Maar ja, dat was ook de eerste maal in mijn leven, dat een meisje vroeg of ze mee mocht met me naar mijn huis.


  „Of wil je me niet mee hebben?” vroeg Renée toen ik nog niets zei.


  Ik haastte me te zeggen: „Natuurlijk wil ik dat, maar ik weet niet of je je wel zult vermaken.”


  „Dat zien we dan wel,” zei Renée laconiek en gaf me een joviale klap op mijn schouders.


  „En nu vertellen,” gebood Renée en de rest van de pauze vertelde ik over Nos Enfants. „We wonen vlak bij elkaar,” kwam Renée enthousiast tot de ontdekking. En inderdaad, toen ze het uitlegde wist ik precies in welk huis ze woonde. Nog geen driehonderd meter bij ons vandaan staat het grote huis, waar de familie Kramer woont.


  Toen ik vertelde, dat de meisjes in onze klas me meestal links lieten liggen, zei Renée: „Ik wil graag je vriendin worden, Nicky.” Het stormde in mij, ik kon wel dansen en zingen. Het meisje, zoals ik me jou had voorgesteld, het meisje met wie ik kan praten en bij wie ik mijn problemen kwijt kan, vroeg me mijn vriendin te mogen zijn. Spontaan stak ik mijn hand uit en zei: „Afgesproken, Renée.”


  Juist op dat moment kwam die blonde jongen naar ons toe en zei: „Zeg jongelui, weten jullie wel dat de bel reeds drie minuten geleden is gegaan.”


  „Nou, nou, niet zo frikkerig, broeder,” berispte Renée hem. We keken om ons heen en zagen, dat inderdaad iedereen al vertrokken was naar zijn klas. De jongen lette nu ook op mij en ik voelde zijn blik rusten op mijn ouderwetse schoenen. Maar lang duurde dit niet, hij stak mij zijn hand toe.


  „Tom Kramer, oudste en enige broer van dit wezen,” grinnikte hij, zijn zusje treiterend aankijkend. Ik vind, dat ze werkelijk veel op elkaar lijken, beiden zijn erg blond en nogal lang. Toen we al pratend richting lokaal liepen, voelde ik me dan ook erg klein naast die twee. Tom nam afscheid van ons met een: „Tot straks,” en ging zijn lokaal binnen.


  „Arme Tom,” lachte Renée, „hij is genoodzaakt met mij op te trekken zolang hij nog geen vrienden heeft hier. Ik ben hem weer voor met het vinden van vrienden.”


  „Is het niet afschuwelijk om te verhuizen?” vroeg ik toen we in de bank zaten.


  „Ja, afschuwelijk,” dat kwam uit de grond van haar hart, ik kon het duidelijk horen. „Ik heb veel vrienden achtergelaten en ook Tom baalde verschrikkelijk. Maar ja, pa moest eens van omgeving veranderen om inspiratie op te doen, weet je.” Ik knikte, hoewel ik het eigenlijk een raar motief vond om te verhuizen.


  Lieverdje had genoeg van ons geklets en viel uit: „Houden jullie eens op met kletsen, dames. Het is hier geen lunchroom.”


  „Nee, u zou het ook niet erg best doen als serveerster,” mompelde Renée net iets te hard.


  „Waarom niet?” ging Lieverdje er ernstig op in. De klas nam zijn kans waar en het werd weer eens een schreeuwpartij.


  „Het zwarte jurkje zou u niet staan,” grinnikte Kees.


  „Bovendien zijn uw benen niet mooi genoeg,” brulde Wilma. Hiermee raakte ze een zwakke plek bij Lieverdje, want deze gaat namelijk op een paar O-benen door het leven.


  „Zal ik even voordoen hoe een serveerster loopt,” bood Renée aan en stond al naast haar bank. Ze pakte een atlas als dienblad en liep met nuffige pasjes tussen de banken door. „Wenst u nog iets te gebruiken, meneer,” vroeg ze zwoel aan Lieverdje en liet toen van de lach bijna de atlas op zijn tenen vallen.


  „Nu u, meneer,” brulden wij eenstemmig.


  „Doen jullie nu even normaal,” gebood Lieverdje.


  „Een koffie met gebak,” gilde iemand en knipte met zijn vingers.


  Renée snelde naar de knippende vingers toe, maar Lieverdje, die er genoeg van had, bulderde: „Renate Kramer ga zitten.”


  Renée rolde bijna tegen de vlakte van het lachen. „Renate!” gierde ze. „Wie is dat?”


  „Ja, jij natuurlijk,” raasde het kwade Lieverdje. „Je wilt toch niet zeggen dat je normaal en voluit Renée heet?”


  „Ja hoor, ik heet al Renée vanaf mijn geboorte,” vertelde Renée rustig. „Weet u,” begon ze toen met ondeugend flikkerende ogen, „bij mijn geboorte was men het er niet over eens of ik nou een jongen of een meisje was. Toen hebben ze mij maar een dubieuze naam gegeven.”


  Vooral dat „dubieuze” deed onze klas bulderen. Lieverdje kon niet op tegen zo’n fantasierijk iemand en zei dus maar niets meer.


  Renée kwam weer naast me zitten en toen ze me grinnikend aankeek, hoorde ik weer dat Lies een flauwe opmerking maakte.


  „Ons weesje zoekt haar vrienden wel in de hogere milieus,” zei ze en deze keer had Renée het wel gehoord. Hoe ze reageerde was frappant, ze draaide zich om en zei hardop, zonder zich verder op te winden: „Ja Lies, maar als ik jou hoor praten, dan betwijfel ik of je wel met haar mag praten, jij zit namelijk wel erg laag.” Lies liep rood aan en had geen antwoord, zij was geen scherp antwoord gewend. Tot nu toe was zij de scherpste geweest in de klas, maar ik geloof dat Renée dat nu wel is. Alleen gebruikt deze het niet om er mensen mee te plagen. De lesuren vlogen gewoon om, het is heerlijk om een buurvrouw te hebben met wie je de lessen weg kunt praten.


  In de tweede pauze zaten we met zijn vieren: Renée, Tom, ik en een zojuist verworven vriend van Tom, Harold. En in die pauze kwam ik tot de schrikbarende ontdekking, dat ik verlegen ben als een oudere jongen met me praat. En tevens dat ik bloos. Maar toen ik daar zo – voor het eerst sinds jaren – gezellig zat te praten, vergat ik mijn ouderwetse kleding, mijn kinderlijke gewoontes en was een veertienjarige tiener.


  


  Na schooltijd fietste ik met Renée mee. Bij de vaart aangekomen, zei ze dat ze even haar tas weg ging brengen en haar moeder zou zeggen waar ze was. Als een gek vloog ik „Nos Enfants” binnen, liep tegen een patiënt aan, mompelde een vluchtig: „Pardon” en rende door naar de keuken, waar tante Jos bezig was. Blijkbaar straalden mijn ogen, want tante Jos had meteen door dat er iets was. Ze droogde haar handen af aan haar schort en ging aan de keukentafel zitten.


  „Vertel maar, kindje, wat is er,” zei ze uitnodigend. Ik ging zitten, maar stond meteen weer op, greep haar beide handen en zei: „Ik heb een vriendin, tante Jos, een echte vriendin en ze komt straks hier.”


  Tante Jos bekeek me even en haar stem klonk warm toen ze zei: „Dat vind ik fijn voor je, Nicky. Ik denk dat het je goed zal doen.”


  „Dat hoop ik,” zei ik, trok mijn jas uit en begon te vertellen over Renée, haar broer en haar familie. „Ik hoop, dat u haar ook mag,” besloot ik mijn verhaal. Op dat moment ging de bel en ik rende naar de voordeur.


  „Hoi,” begroette Renée me jolig. Ze stond daar zo leuk en vrolijk, met haar lange, blonde haren, haar vlotte, jongensachtige kleding, dat ik haar zo had willen tekenen. Maar ik kon haar moeilijk vragen zo te blijven staan. Dus ik zei: „Kom erin.”


  Eerst gingen we naar tante Jos en weldra zat Renée gezellig met haar te praten, terwijl ik voor thee zorgde. Zo langzamerhand kwamen alle kinderen nieuwsgierig binnen. Eerst Karin en Mariëlle, die Renée van top tot teen opnamen en toen een kopje thee meedronken. Renée weet met iedereen een gesprek aan te knopen, zelfs tegen oom Henk wist ze wat te zeggen. Met Hans en Peter had ze het over voetbal, de door hen met veel eerbied aanbeden sport. Ze beloofde jongensachtig een keer „een balletje met hen te trappen” en ze oogstte veel bewonderende blikken. Een meisje dat voetbalde! Thea schoof rustig bij ons aan de keukentafel en hield het vol Renée een uur lang met open mond aan te gapen. Godelief en Martin rolden ook samen binnen, ze hadden in de regen gelopen en waren weer heerlijk vuil. Martins spierwitte haren zagen nu grauw van het zand en Godeliefs handjes vertoonden dezelfde sporen. Blijkbaar had de kleine meid Martins haar „gewassen” met zwart zand uit de tuin. Op een grappige manier probeerde Renée achter de waarheid te komen. Op het laatst zat ze met de twee op de grond te schateren.


  Tante Jos knikte me toe alsof ze wilde zeggen: „Een enig kind, Nicky!”


  Tante Jos vroeg of Renée bleef eten en deze was dolenthousiast.


  „Fijn, Nick,” zei ze toen we even alleen waren. „Ik vind het reuze bij jullie. Het is net of jullie één grote familie zijn.”


  Ik knikte. „Ja, vooral Martin en Godelief, de twee jongsten, beschouwen haar gewoon als hun moeder.” Toen vertelde ik haar van mijn vader en moeder en liet haar de fotootjes in het medaillon zien. Renée bekeek ze lang en opmerkzaam.


  „Je moeder doet me aan iemand denken,” mompelde Renée in gedachten. „Waarom komt ze me toch zo bekend voor?” Renée kon er jammer genoeg niet meer opkomen en dus lieten we dat onderwerp rusten.


  Na de, zoals gewoonlijk weer rumoerige, maaltijd ging de telefoon. Ik rende naar de hal en nam hem aan. Nu is het een gewoonte de naam van oom Henk te geven, dus ik zei: „Met het huis van dokter De Jong.”


  „Dag. Met mevrouw Kramer, ben jij misschien Nicky?” hoorde ik een zachte stem vragen. Het was de moeder van Renée en ik was opeens een en al oor.


  „Dag, mevrouw. Ik ben inderdaad Nicky,” zei ik nerveus met de telefoon spelend. Waarom was ik zenuwachtig, omdat de moeder van mijn vriendin met me sprak? Ik weet het niet precies, maar ik vermoed dat daar de oorzaak wel ligt.


  „,Zeg Nicky, zou je zo vriendelijk willen zijn Renée naar huis te sturen?”


  „O, maar ze heeft hier al gegeten,” haastte ik me te zeggen, want ik dacht dat ze daarvoor naar huis moest.


  „Wat gezellig,” reageerde mevrouw Kramer spontaan op dezelfde wijze als Renée dat kan doen. „Nee, maar daar is het niet voor. Mijn man heeft haar namelijk nodig. Hij is met een portret van haar bezig, weet je.”


  „O,” zei ik stom, „nu, dan zal ik het haar zeggen.”


  „Ja graag, kind, bedankt alvast. En ik hoop dat je ook gauw eens bij ons komt,” nodigde ze me meteen uit.


  „Ja leuk, dat zal ik zeker doen,” klonk het stijfjes van mijn kant. Ik ben nu eenmaal niet zo’n grappig iemand en weet niet goed hoe ik moet reageren.


  „Nu, dan zie ik je wel hè, dag Nick.”


  „Dag, mevrouw Kramer,” groette ik beleefd en legde de hoorn terug op de haak.


  Nou Renée, dat was dus het verslag van vandaag en ik moet eerlijk zeggen dat het een beetje uit de hand is gelopen. Het is intussen halftwaalf geworden en ik lig met een zaklantaarn erbij in jou te pennen. Een wonder dat oom Henk, tante Jos, Mariëlle en Karin niets merken.


  Ik ben veel te blij om te gaan slapen. Ik zou wel boven op het dak willen gaan staan en schreeuwen: „Mensen, mensen zie hier een weesmeisje met een vriendin.” Maar in plaats daarvan heb ik even door een kiertje van mijn gordijnen gekeken. En daar, driehonderd meter verder naar rechts, staat een groot, wit huis, het huis van mijn vriendin.


  


  Je Nicky


  9 september, ’s avonds aan oom Henks bureau


  


  Lieve Renée,


  


  Ik heb me vandaag bijna een beroerte gelachen op school, samen met Renée. Vanmorgen kwam ze me ophalen om naar school te rijden. Op de fiets begon ze al aan haar lunchpakket en ze zwaaide vrolijk naar een agent die haar hierom aangaapte.


  „Zou u ook wel lusten hè,” gilde ze hem toe.


  „Jazeker, maar pas jij maar op dat je niet te dik wordt.” Renée grinnikte en bekeek haar dunne benen en armen. „Rare man,” lachte ze toen. „Ik wou dat ik wat dikker was, ik zou best zoals jij willen zijn, Nick,” zei ze toen. Ik wees op mijn voorhoofd en zei ter verduidelijking ook nog dat ze gek was.


  „Jij bent apart, ik doodnormaal,” beaamde ik. Vervolgens kreeg ik een preek dat ik niet moest zeuren en dat ik beeldschoon was. Nu heb ik al gemerkt dat Renée schromelijk kan overdrijven dus... Ze besloot haar relaas met: „Tom vindt je een reuze meid.” En hup, daar kwam het akelige rood weer omhoog kruipen. Eerlijk gezegd vond ik het toch wel leuk om zoiets te horen. Complimentjes van jongens heb ik eigenlijk nog nooit gehad. Ja, die gekke Kees brult weleens: „Mijn schone Nicoline, houdt gij nog van mij,” maar zulke dingen kun je natuurlijk niet meerekenen. Renée lachte om mijn rode wangen en plaagde: „Nu moest Tom je zien, hij zou je op kunnen eten.”


  Bij die gedachte lag ik weldra in een stuip en gierend bereikten we onze school.


  In de fietsenstalling stonden de meisjes van onze klas bij elkaar en toen ze Renée en mij zagen, stokte hun gesprek.


  „Hoi Renée,” zeiden er een paar, niemand keek naar mij.


  „Dag kinders,” groette Renée overdreven, „lukt het roddelen aardig?”


  Oei, dacht ik op dat moment, die zit. Ik werd bang dat Renée zich met haar scherpe, rake opmerkingen gehaat ging maken. Maar het is heel typisch, ze zet hen allemaal naar haar hand. Ze is gewoon iemand met wie iedereen graag bevriend wil zijn. Je zou bijna kunnen zeggen dat ze gezag heeft over onze klas. Want hoewel ze beslist niet aardig en hartelijk is tegen iedereen, mogen ze haar toch allemaal.


  Het is gek, maar in de drie dagen dat Renée nu naast mij zit, heb ik meer met Kees en Gerto (onze respectievelijke achterburen) gepraat dan in die drie jaar ervoor. Renée is zo gemakkelijk in dat soort dingen. Ze heeft ook altijd heel veel vrienden gehad, vertelde ze mij.


  Wanneer ik naar haar verhalen luisterde over Zeeland, waar ze woonde, is het net of ik een boek lees, zo enig lijkt alles. Maar er zijn niet alleen maar leuke dingen gebeurd.


  Renée vertelde over haar beste vriendin, die twee jaar geleden verdronken was.


  „Dat was een afschuwelijke tijd,” zei Renée, terwijl haar handen zenuwachtig met een pen speelden. „Ze heette Miep en was heel erg knap. Bart, zo heette haar vriend, een jongen met wie ze iedere dag optrok, is na het ongeluk heel erg ziek geworden en moest van de dokter verhuizen. Zeeland deed Bart teveel aan Miep denken.”


  Ik wist niets te zeggen toen Renée uitgepraat was. Zo heb ik haar nog nooit meegemaakt, ik wist niet dat zij ook verdriet kon hebben.


  Je merkt, dat we vandaag dus niet alleen hebben gelachen, ditmaal hadden we ook eens een ernstig gesprek.


  „Ga vanmiddag maar met me mee naar huis, dan zal ik je foto’s van haar laten zien en bovendien wil mijn moeder met je kennismaken,” gebood Renée toen we ons klassenlokaal binnenstapten.


  Meneer Van der Laan, leraar Nederlands, was reeds aanwezig en begroette ons met een: „Goedemorgen jongedames.”


  „Hetzelfde,” beaamde Renée verstrooid, ik lachte alweer.


  „Wat zeg je?” kwam het van Van der Laan.


  „Goedemorgen,” zei Renée nu.


  „Ja kind, dat klinkt al heel wat beter, ik mag dan wel jong lijken, maar een dame ben ik in ieder geval niet,” zeurde Van der Laan „grappig.”


  „Ha ha,” deed Renée droog en Van der Laan, die het blijkbaar geestig vond zei: „Ja ik zag het meteen al, jij hebt gevoel voor humor. Dat is gezond meisje.” Hij kwam wat dichterbij en Renée bekeek hem vol afschuw. Hierbij trok ze een gezicht alsof ze zeggen wilde: „Kom niet dichterbij engerd.” Snel sleurde ik nu Renée mee naar onze bank, voor ze meneer Van der Laan eens open en eerlijk ging vertellen, wat ze van hem vindt, want daar is ze toe in staat.


  Bij Gerto en Kees, achter ons, ontdekten we vervolgens een provisiekast in de vorm van een grote etui vol met chocolade en drop.


  Renée en ik toonden Van der Laan onze ruggen en hielpen Kees en Gerto van hun overvolle etui af.


  Blijkbaar konden onze, respectievelijk blauw en bruin bedekte ruggetjes Van der Laan niet bekoren, want hij riep: „Willen de dames ook opletten!”


  We draaiden ons om en troostten ons met de gedachte, dat hij liever onze gezichten zag. Vijf minuten hielden we ons rustig, ijselijk netjes, doodeng gewoon! Renée kauwde, ik luisterde voor de afwisseling eens en achter mijn rug smakten Kees en Gerto in koor. Toen Renée door haar voorraad drop heen was, begon ze zich te vervelen en zocht naar iets grappigs. Van der Laan stond te preken over Herman Heijermans en diens boeken. Het interesseerde ons geen zier en ook de rest van de klas zat te slapen. Het was alsof we allemaal wachtten op het startsein, om vervolgens weer melig te zijn. Plotseling ging de deur open en een leraar Nederlands van het atheneum stapte even binnen. Hij fluisterde even met Van der Laan en plotseling zei hij, net iets te hard, zodat wij het hoorden: „Och kerel, je bent jarig vandaag, dat was ik nu bijna vergeten! Proficiat Van der Laan.” En hij gaf hem een hand. Ik zag Renées gezichtje opklaren, blijkbaar had dat bezoekje haar op een idee gebracht. Nauwelijks had de leraar de deur achter zich gesloten of ze riep: „Wel gefeliciteerd meneer en nog vele jaren.” Ook de anderen kwamen nu los.


  Lot gilde: „Ik vond u er al zo feestelijk uitzien vandaag.” De klas lachte, Van der Laan was namelijk in het zwart.


  „En hoe oud bent u nu?” vroeg Lies niet bijster netjes.


  „Zal ik eens schatten?” bood Wilma aan.


  „Nee nee,” weerde Van der Laan dat aanbod af.


  Hij wist zeker dat zijn leeftijd anders wel eens flink zou kunnen stijgen. Leerlingen zijn nu eenmaal niet complimenteus als het de leraren betreft.


  „Wanneer is uw verjaardagspartijtje?” vroeg Gerto doodernstig, zodat wc weer dubbelklapten.


  „Word ik thuisgebracht?” haakte Kees erop in.


  „Hè, doen jullie nu eens eventjes normaal,” verzocht Van der Laan nog steeds vriendelijk, maar zijn collega verwensend.


  „U trakteert zeker op drop?” raadde Lot.


  „Hè ja, meneer,” viel Wilma haar bij, „zoete, zachte drop het liefst.” Van der Laan voelde zenuwachtig naar zijn portemonnee.


  „Zal ik het even halen?” bood ik aan.


  De hele klas joelde: „Ja meneer, heerlijk,” met de klemtoon op heerlijk natuurlijk.


  De goede man bezweek, nu ja, wie zou er niet bezwijken voor zo’n stel voorbeeldige leerlingen als wij zijn. Alle vijfentwintig keken we hem aan alsof hij zelf een dropje was, heel begerig. Dus Renée en ik renden beiden naar voren, zodat wij de drop mochten halen. Met trillende vingers gaf Van der Laan ons een briefje van vijf.


  „Wat zal zijn vrouw kwaad op hem zijn,” mompelde Renée.


  „Hoezo?” deed ik.


  „Omdat hij nu vast en zeker niet meer uitkomt met zijn zakgeld en zijn vrouw om nieuw moet vragen.”


  „Denk je?”


  „Natuurlijk,” lachte Renée, „echt iets voor Van der Laan om onder de plak te zitten van zijn vrouw.”


  „Arme man,” merkte ik medelijdend op.


  „We zullen straks even voor hem zingen,” beloofde Renée ter compensatie. Vlak bij onze school is een supermarkt en daar worden altijd alle lekkernijen voor onder de les ingeslagen. Toen we langs het raam van ons lokaal liepen, zwaaide Renée vrolijk, maar ik zag alleen maar de jaloerse blik, die Wilma naar mij wierp en ik schrok van de haat, die in haar ogen te lezen stond.


  Het moet wel afschuwelijk zijn jaloers te zijn. Ik geloof dat ik daar geen last van heb. Neem nu Renée, zij lijkt voor het geluk geboren te zijn, zij heeft immers alles mee. Haar uiterlijk, verstand, vrienden en haar familie, die enig moet zijn uit haar verhalen op te merken. Nu, ik benijd haar niet, ik vind het allemaal fijn voor haar. Ik zou het zelf ook graag zo willen hebben, maar het is nu eenmaal zoals het is en wat heeft jaloers zijn dan voor nut?


  Renée en ik zochten drop uit en kochten zoveel als we dachten nodig te hebben. We rekten wat met de tijd en liepen heel langzaam, reeds drop etend, terug. Toen ze de klas binnenging, hief Renée met een schelle stem: „Lang zal hij leven,” aan en overhandigde Van der Laan de zak drop. Deze begon uit te delen en werd door iedereen gefeliciteerd. Blijkbaar had hij er nu zelf ook lol in, want hij vergreep zich ook aan enkele dropjes. Dit wil heel wat zeggen, want hij zweert anders bij de tandarts, snoep is taboe voor mij, beweert hij altijd.


  Het werd nog een gezellige les, een leuke opening van de dag dus. Tot grote hilariteit van de klas verdween Van der Laan dan ook met een dropmond, als een klein kind, uit ons lokaal.


  „Net een klein kind,” merkte Kees toepasselijk op.


  „Je wordt ook wol goed simpel als je dag in dag uit voor zo’n stel leerlingen staat,” vond Lies.


  „Ja, en helemaal als ze zo chronisch flauw zijn, zoals wij,” schamperde Renée met zelfkennis.


  


  „Kom erin jongens,” zo begroette mevrouw Kramer ons toen wc diezelfde middag, druipend van de regen, die met bakken uit de lucht viel, aanbelden. Ik gaf haar mijn koude, natte hand, maar zij drukte deze zonder aarzeling, stevig en vertrouwd.


  „Wat zijn jullie nat, kom geef mij de natte spullen maar.”


  Renée en ik ontdeden ons van de plakkerige zeiljacks en gaven ze haar. Renée leek wat gezicht betreft, wel op haar moeder, deze was ook nogal knap. Maar zij was kleiner, Renée stak wel een hoofd boven haar uit, ik was even groot. Renée ging me voor naar de huiskamer, niet erg groot, maar dol gezellig en nogal artistiek ingericht. Er hingen zelfgeweven wandkleden aan de muur, dikke vloerbedekking, waar je in wegzakte. De meubels waren laag en donker, zwaar hout. Modern was het niet, maar eerder een beetje ouderwets, met nogal veel antiek. Ik houd overigens ook niet zo erg van die felle kleuren en strakke lijnen van een modern interieur. In de serre, die ingericht was als atelier, zat meneer Kramer te schilderen. Renée liep op hem af, gaf hem een zoen en zei: „Dit is nu Nicky, pap.”


  Meneer Kramer legde zijn penseel neer en gaf me een hand. „Dag meis,” zei hij en met zijn blauwe ogen, Renées ogen, nam hij me aandachtig op. Het doek op de ezel trok mijn aandacht, het was het portret van Renée, waar mevrouw Kramer het al over had. Ik vond het geweldig goed en vroeg me af, of ik ooit zo ver zou komen.


  „Hoe vind je me?” vroeg Renée op het nog niet voltooide schilderstuk wijzend.


  „Enig!” hoorde ik mezelf zeggen.


  Mevrouw Kramer kwam binnen met een blad vol theespullen.


  „Drinken we hier thee, mam?” vroeg Renée, die in een rieten stoel vlak bij de verwarming was gedoken. Ze keek naar buiten, waar de regen nog steeds neerdruilde. Opeens begon ze te lachen en tikte tegen het raam. Daar verscheen een half-verzopen Tom met een natte bos haar en ondanks die regen toch nog een grijns op zijn gezicht. Hij begroette ons door het raam.


  „Hallo, Nick, dag ma, en zustertje,” gilde hij nog steeds in de regen staande.


  „Ja, goedemiddag jongen,” antwoordde zijn vader, die de situatie niet eens gek scheen te vinden.


  „Hoi,” lachte Renée, maar mevrouw Kramer riep: „Kom toch eerst binnen, naar joch.”


  „O ja, ik sta nog buiten,” bemerkte Tom snugger en vervolgde zijn weg. We bleven op Renées verzoek in de serre theedrinken en toen mevrouw Kramer thee inschonk, rolde Tom net binnen. Hij steekt mijlen boven zijn moeder en dus ook boven mij uit.


  „Zo, moedertje,” deed hij gemoedelijk en legde zijn koude, natte hand plagend tegen haar wang.


  „Klier!” stiet deze meisjesachtig uit en gaf hem een vriendschappelijke stomp.


  „Vechten?” daagde Tom haar uit en stond al klaar.


  Maar mevrouw Kramer voorzag blijkbaar, dat dit voor haar toch op een nederlaag uit zou lopen en ging door met thee inschenken. Tom plofte neer op een lege stoel naast de mijne en bekeek het doek even waaraan zijn vader werkte.


  „Begint er al aardig op te lijken, pa, ik zou het je niet nadoen.” Renée schoot opeens overeind. „Pap?” deed ze vragend. „Heb ik je al verteld dat Nick ook tekent?”


  „Nee kindje, nog niet,” antwoordde meneer Kramer, hoewel het gezegde niet tot hem doorgedrongen was, want hij reageerde verder niet. Pas even later kwam zijn commentaar.


  „Dus jij tekent ook Nick, vaak?”


  Ik vertelde van Wim en de wedstrijd waar ik aan meedeed. Meneer Kramer vroeg. „Zul je me even inlichten als je de uitslag krijgt? Ik ben erg benieuwd naar je werk, kom maar eens met een paar tekeningen.”


  Ik vond het heerlijk, dat hij er serieus op inging en belangstelling voor me had. Ik ben dan ook zeker van plan mijn troepje eens mee te nemen, ik kan zeker veel van hem leren.


  Het werd erg gezellig die middag, meneer Kramer schilderde en vergat zijn hele omgeving. Hij droeg dus niet zo veel bij aan die gezelligheid. Mevrouw Kramer zat te spinnen en kletste ondertussen met Tom, Renée en mij. Tegen vier uur, opeens middenin het gesprek riep ze uit: „Ik heb ’t, ik heb ’t, tot straks kinders.” Al neuriënd liep ze weg. Ik zat even heel verdwaasd te kijken en Tom lachte: „Ja Nick, daar zul je nog aan moeten wennen, ma heeft wel vaker buien van inspiratie. Dan sluit ze zich op in haar eigen kamer en werkt aan haar liedjes.”


  In één middag maakte ik dus kennis met de artistiek begaafde ouders van Renée en Tom. Boven onze respectievelijk bruin, blond en nog eens blondgekleurde hoofden, klonken gedempte geluiden van een gitaar. In zijn atelier zat meneer Kramer rustig te schilderen. Tom en Renée waren blijkbaar niet anders gewend, want ze praatten rustig door.


  „En, nog veel Schularbeiten?” vroeg Renée aan haar broer.


  „Ach, praat me er niet van!” kreunde Tom benauwd. „Dat voor de laatste dag.”


  „Hatsjie!” Renée niesde.


  Ik bekeek haar eens opmerkzaam en vond terecht, dat ze er slecht uitzag. Tom sprak mijn gedachte uit.


  „Zeg zusje, je kon weleens een griep onder de leden hebben.”


  Renée knikte en tegelijkertijd niesde ze nog een keer.


  „Ga wat dichter bij de verwarming zitten,” stelde ik voor.


  „Hè, ik wilde dat ik zo verwend werd als ik een keer niesde,” zeurde Tom, toen ik een plaid over Renée legde.


  „Zorg dat je een vriendin krijgt,” bitste Renée.


  „Ik doe mijn best,” reageerde Tom droog.


  „Ik betwijfel of het je ooit zal lukken,” schamperde Renée en incasseerde een paar vriendschappelijk bedoelde stompen.


  „Toe nu, ik ben al zo’n zwak, teer poppetje,” deed Renée quasi zielig en kreunde overdreven.


  „Gelieve de zieke niet te pesten,” verzocht ik.


  Tom hield prompt op en schonk nog een kopje thee in. Renée trok haar knieën op en sloeg de plaid nog verder om zich heen. Geregeld hoorden we nu haar genies en zelfs meneer Kramer viel het op.


  „Moet je mijn zakdoek, Renée,” bood hij aan.


  „Graag,” snotterde Renée.


  „Dat wordt een dagje vrij, geluksvogel,” voorspelde Tom.


  „Heerlijk,” riep Renée, maar keek meteen weer pijnlijk, want als ze slikte voelde ze haar keel erg.


  Tom begon plotseling als een razende in zijn agenda te bladeren en kwam tot de conclusie, dat we voor de herfstvakantie nog zesentwintig dagen naar school moesten.


  „Dat wordt dus: zesentwintig maal zes uur is honderdzesenvijftig uren,” rekende hij, „en nu nog even de pauzes...”


  „Ja, hou maar op, ik word al beroerd als ik het hoor,” riep Renée. „Zaten we nog maar in Zeeland, daar was het niet zo saai op school.” Erg aardig was het niet van Renée om dat te zeggen, voor mij zeker niet, maar ook voor haar vader, die zich natuurlijk schuldig voelde. Ze waren immers voor hem hierheen gekomen. Tom had door waar ik aan dacht en wees Renée terecht.


  „Jij bent ook leuk voor Nick, lijkt me niet zo geschikt, te horen te krijgen, dat je saai bent.”


  Aan Renées reactie merkte je meteen dat het niet zo bedoeld was.


  „O, sorry Nick, ik bedoelde jou niet hoor. Ik mis alleen mijn oude vrienden nog erg,” verontschuldigde ze zich.


  Er viel een stilte, die verbroken werd, doordat Harold, Toms vriend, tegen de ruit bonsde.


  „Hallóóó,” riep hij.


  Meneer Kramer draaide zich om, zag Harolds hoofd en zei enthousiast: „Hè wat een gezellig, gek hoofd heeft die jongen, daar moet ik ook nog eens iets van schilderen.”


  Tom grinnikte: „Maar goed dat Harold het niet hoort, pa.”


  „Is het dan zo’n agressieve jongeling?” vroeg meneer Kramer.


  „Hij slaat je een bloedneus voor je het doorhebt,” loog Tom.


  „Ja, ja,” zei zijn vader verstrooid, „maar toch moet ik hem eens schilderen, zijn gezicht drukt precies de... de...”


  „De balende scholier uit,” vulde Renée aan.


  „Ook dat ja,” ging meneer Kramer er nog ernstig op in, zodat Tom grinnikte.


  Harold maakte zijn entree, met veel lawaai.


  „Dag meneer Kramer,” begroette hij de „oude heer.”


  „Dag Jan,” zei Renées vader.


  „Harold dus,” zei „Jan”.


  „O, dag Harold dus,” herhaalde meneer Kramer verstrooid en toonde hiermee aan, dat hij alweer verdiept was in zijn schilderwerk.


  Bij gebrek aan beter ging Harold op de pianokruk zitten en draaide een paar minuten lang verwoed in het rond. Toen had hij genoeg van dat spelletje en zijn oog viel op Renée met de plaid.


  „Ben je ziek, Fräulein Kramer?” vroeg hij nieuwsgierig.


  „Nee, ziekwordende, Herr Harold,” antwoordde Renee droogjes, zodat Tom weer eens grinnikte.


  „Geestig zusje heb jij, Tom,” zei Harold en Renée, die het niet uit kon staan als Tom en Harold het hadden over „zusje” protesteerde met een fel: „Jij snapt mijn humor nog niet, jochie, maar dat komt wel met de jaren.”


  „Wie weet,” deed Harold hoopvol.


  Harold en Tom zitten allebei in de vijfde klas van het atheneum en zijn zestien jaar, twee jaar ouder dan wij dus. Meneer Kramer had wel gelijk toen hij het over Harolds hoofd had, dat is namelijk ook erg geestig en enig in zijn soort. Hij heeft donkerbruin, stijl haar, een rond uilenbrilletje, bendes sproeten en een hele grote mond, die vergroeid is met zijn chronische grijns. Als hij lacht, is het alsof zijn gezicht zich in tweeën splitst. Toch is hij niet lelijk, hoewel je dat van deze beschrijving wel zou denken. Twee dagen geleden was deze Harold me nog volledig onbekend, nu noemt hij me al een vriendin en kunnen we goed met elkaar opschieten. Ik vind dat het maar gek kan lopen in je leven. Zo, van de ene op de andere dag kan je hele leventje veranderen. Je wordt zo snel blij of verdrietig, er is maar zo weinig nodig om een mens blij te maken. Waarom is er niet eerder zo’n geweldig iemand als Renée voor me opgekomen?


  Goed, over de rest van de middag moet ik kort zijn, het is al weer erg laat. Oom Henk denkt dat ik huiswerk zit te maken en hem bedrieg ik niet graag. De gezellige kibbelpartijtjes gingen nog over en weer, totdat mevrouw Kramer de tafel dekte en iedereen vroeg te blijven eten. Het goot buiten en ze wilde ons zo niet laten gaan. Dat eten was dolgezellig, we lachten ons naar om die gekke Harold. Wat niet zo leuk was, was dat Renée er nu echt ziek uit begon te zien. Ze had een hoogrode kleur en haar keel was rood. Na het eten installeerde mevrouw Kramer haar dochter dan ook op de bank met een kussen en een deken. Ik bleef nog tot negen uur, toen vond ik het welletjes en ben naar huis gegaan.


  Tante Jos vroeg nog of ik een fijne dag had gehad en ik heb een uur met haar staan praten over Renée en haar familie.


  „Ga morgen maar op ziekenbezoek,” stelde tante Jos nog voor. „Als ze dan weer beter is, ga je maar eens met haar naar de stad en steek je jezelf in het nieuw.”


  Ik was door het dolle heen, maar voelde me tegelijk schuldig. Zou ik tante Jos gekwetst hebben met mijn verhalen over Renée die alles had. Zou ze zich verplicht hebben gevoeld nieuwe kleren voor me te kopen, omdat ik vertelde hoe leuk Renée zich kleedde. Ik vroeg er nog naar. Hierop zei ze: „Nee, Nicky, ik vind dat je het verdiend hebt. Ik wil gewoon dat je je fijn voelt en daar kunnen kleren heel wat toe bijdragen. Ik begrijp je heus wel mijn kind, ik ben ook opgegroeid in een kindertehuis.”


  Ik gaf haar een zoen op haar zachte wangen en liep weg omdat ik uit dankbaarheid niets meer wist te zeggen.


  Welterusten,


  je Nick


  zaterdag 11 september, vijf uur ’s middags


  


  Lieve Renée,


  


  Renée was gisteren ziek, dus op school was het erg ongezellig. Alleen de pauzes waren leuk, want toen zat ik bij Tom en Harold. Gistermiddag ben ik bij Renée op ziekenbezoek geweest. Ik had wat fruit meegenomen, niet bijster origineel eigenlijk. Renée was flink ziek, dus erg gezellig was het niet. Ze lag nu ook op haar eigen kamer en ik geloof dat mijn bezoek niet erg op prijs werd gesteld, door Renée tenminste. Het liefst zou ze alleen zijn geweest en geslapen hebben, maar als je je echt naar voelt, dan is dat ook wel zo. De rest van de middag, ik ben niet al te lang bij Renée gebleven, ben ik met Tom en Harold samen geweest. Achter in de tuin hebben ze me geprobeerd hockey te leren. Het lijkt me een enige sport; toch eens met tante Jos over hebben, misschien dat er een kansje inzit. Het zou geweldig zijn! Als je in zo’n team zit op zo’n hockeyclub ken je meteen bendes mensen. Je hoort dan ergens bij en vindt vriendinnen onder je teamgenoten. Bovendien zal ik dan ook eindelijk eens de kans krijgen om naar een feest te gaan. Maar ja, wat maak ik al weer veel plannen, laat ik eerst tante Jos maar eens vragen.


  


  Vanmorgen was Renée al weer een stuk opgeknapt, want ze lag weer beneden en begroette me met een vrolijk: „Goedemorgen, Nicoletta.”


  „Hallo,” begroette ik de hele familie Kramer tegelijk.


  „Je bent een snoes dat je nog gekomen bent, nadat ik gisteren zo onbeschoft heb gedaan,” ratelde Renée.


  „Ik was niet teruggekomen,” zei Tom minachtend.


  „Nee, jij,” deed Renée op dezelfde toon.


  „Je merkt meteen dat Renée weer beter is, ze houdt geen moment haar mond,” merkte mevrouw Kramer berispend op.


  „Ja, alles wat ik gisteren te weinig heb gezegd, moet ik nu inhalen,” zei Renée laconiek.


  Mevrouw Kramer schudde haar hoofd. „Wil je koffie, Nick?” vroeg ze vriendelijk.


  „Dolgraag,” antwoordden Tom en Renée tegelijk voor mij.


  „Jullie wordt niets gevraagd,” deed mevrouw Kramer frikkerig. Meneer Kramer zat deze keer niet te schilderen, maar sloeg rustig alles gade. Ik geloof, dat meneer Kramer van nature helemaal niet zo druk is, hij is eerder stil. Meestal observeert hij de mensen en luistert naar ze. Maar op zijn tijd kan hij ook enorm grappig zijn en bulderend lachen, vooral als er zo’n grappig iemand als Harold in de buurt is.


  Toen we net koffie zaten te drinken, ging de bel. Mevrouw Kramer stond op om open te doen, maar was binnen een paar tellen terug.


  „Harm, Harm,” riep ze op gedempte toon naar haar man. „Harm, dat akelige mens van Von Heidenbach staat weer voor de deur.” Blijkbaar was dit een bekende en een niet al te graag geziene gast in huize Kramer, want iedereen reageerde even negatief. Meneer Kramer, die altijd anders de rust zelve is, sprong op. Tom liet een zacht gekreun horen en Renée trok de deken tot over haar oren. Mevrouw Kramer had inmiddels opengedaan en ik hoorde een overdreven deftige stem in de hal. Een dame kwam de kamer binnen en stelde zich voor als freule Von Heidenbach. Ze was niet klein, dik en volbehangen met sieraden.


  „Dat ze er niet krom onder loopt,” siste Renée in mijn oor. Hetzelfde had ik ook al gedacht en ik grinnikte naar Renée.


  De freule kwam op Renée en mij af en sprak deftig: „Ach mijn lieve kind, voel je je een beetje down of ben je echt ziek?”


  „Nee, ik heb een onbekende ziekte. De doktoren weten niet wat ze met me aan moeten,” loog Renée. Mevrouw Kramer keek bestraffend haar kant uit. Zij kent haar dochter immers en wist dat Renée de verwaande, opgedirkte freule het liefst de deur uit zou pesten.


  „Och, och, maar kindje,” deed de freule overdreven.


  „Ja, het is triest,” deed Renée meesterlijk zielig. Tom beet op zijn zakdoek om niet in lachen uit te barsten en Renée vervolgde: „Kijkt u maar hoe mijn broer het zich aantrekt.” Tom schudde nu en de freule keek meewarig, omdat ze dacht dat hij zat te snikken. „Kop op, Tom,” zei Renée nog steeds ernstig, „trek het je niet zo aan. Ga anders even je gezicht wassen, dat zal er wel verschrikkelijk uitzien na zo’n huilbui.”


  Tom gierde nu, strompelde naar de deur en vloog de gang in. Renée heeft dat toneelspelen beslist van haar moeder. Ze kan het verschrikkelijk goed, zoals ze vanmorgen ook weer haar ernst bewaarde en de freule zonder blikken of blozen een gefantaseerd verhaal deed geloven. „Het enige wat de dokters ervan weten, is dat het besmettelijk is en dat je haaruitval krijgt,” vervolgde Renée haar verhaal met pretlichtjes in haar ogen.


  Als door een wesp gestoken, sprong de freule op en greep naar haar haar.


  „Besmettelijk en haaruitval, zeg je,” riep ze angstig.


  „Jazeker,” deed Renée instemmend.


  „Kon je dat niet even eerder zeggen. Stel je voor, straks valt al mijn haar uit!” De freule ging zover mogelijk bij Renée vandaan staan, wat nu juist Renées bedoeling was geweest. Tom kwam binnen en nam de plaats van de freule achter op de bank waar Renée op lag in.


  „Och jongen, pas toch op, straks krijg jij die ziekte ook,” waarschuwde mevrouw Von Heidenbach. Meneer Kramer zag dat het tijd werd dat hij zich ermee ging bemoeien, dus hij stelde voor: „Zullen wij ons in de serre terugtrekken, dan kunt u op uw gemak een schilderstuk uitzoeken?”


  De freule was binnen drie seconden in de serre en sloot de deuren om haar gezondheid veilig te stellen.


  „Meesterlijk, Renée,” zei ik enthousiast.


  Mevrouw Kramer, die eigenlijk wel beter wist, zei: „Renée, je moet beslist op toneel gaan, je bent goed, ook al maak je er misbruik van.”


  Renée grinnikte eens en mopperde: „Ik kan dat mens ook niet uitstaan, met haar mooie praatjes en goede manieren.”


  „Komt ze wel vaker hier?” vroeg ik nieuwsgierig.


  „Ja, ze koopt vaak schilderstukken van mijn vader,” legde Tom uit. „Niet de stukken van nu, alleen maar die van vroeger, zodat pa weer alles overhoop moet halen.”


  Renée liet een kwaadaardig gegrom horen. „Moet je haar daar nu eens zien zitten. Een kopje koffie in de hand, pinkje omhoog, bah!”


  „Wind je niet zo op, kind. Lang zal ze wel niet blijven, ze is doodsbenauwd voor jou,” stelde mevrouw Kramer haar dochter gerust.


  „Ik dacht trouwens net dat ik erin stikte,” lachte Tom.


  „Was er maar in gestikt,” schamperde Renée.


  „O, die is ééénig!” hoorden we toen vanuit de serre en Renée deed op dezelfde toon: „Ja, schàttig!”


  De serredeuren vlogen open en de freule riep: „Ja, vinden jullie dat ook al.”


  „Ja, hij is het helemaal,” ging Renée, die het hele schilderstuk nog niet gezien had, erop in.


  „Hij?” deed de freule vragend. „Het is een zij hoor.”


  „Ja, dat kan ik moeilijk beoordelen als ik het stuk niet zie,” merkte Renée droog op.


  „O ja, natuurlijk niet,” giechelde de freule schaapachtig, weer niet doorhebbend dat Renée haar belachelijk maakte. „Ik zal haar even pakken,” zei ze nu en snelde naar de serredeuren. Nog lachend keek ik op om het stuk te bekijken, maar het volgende moment stond ik naast de freule, griste haar het schilderstuk uit handen en gilde met overslaande stem: „Renée, Renée, dit stuk mag niet worden verkocht, het is mijn moeder, Renée, dit is mijn moeder,” en ik liet hen het schilderij zien. Ik had mams meteen herkend, haar lieve gezicht op het linnen doek, de grijze ogen, het mooie, dikke haar en de kleine mond. Ik was haar toch niet vergeten. Maar hoe kwam meneer Kramer nu aan een schilderij van mams?


  Met zijn allen zaten ze me aan te staren. Het moet ook een idioot gezicht zijn geweest, een zenuwachtige Nick, die de freule zo maar haar schilderij ontfutselde. Meneer Kramer begreep me het eerst, hij kwam voor me staan en zei: „Is dat je moeder, Nicky, ben je er heel zeker van.” Ik knikte. „Dan hebben mijn vrouw en ik haar heel erg goed gekend, Nicky. Dit portret maakte ik van je moeder toen we beiden nog op de kunstacademie zaten.”


  „Charlotte Leclerc heette ze,” mengde nu ook mevrouw Kramer zich in het gesprek „Dus jij bent de dochter van Lot en Nico. Och, Nick, wat een toeval.”


  Renée en Tom en ook de freule waren stil geworden. Meneer en mevrouw Kramer bekeken me nog eens opmerkzaam en ik, ik stond daar, het portret stevig vasthoudend. Ik kan niet goed uitleggen hoe ik me op dat moment voelde. Het was alsof ik familie vond, alsof ik niet langer alleen was. Zij kenden mijn ouders waarschijnlijk erg goed.


  „Herinner je je nog Nick, dat ik je zei dat je me bekend voorkwam?” hoorde ik Renée vragen.


  Ik knikte peinzend.


  „Ik had dit portret wel eens gezien natuurlijk en je lijkt wel een klein beetje op je moeder,” vervolgde Renée toen.


  Opeens zag ik de freule weer staan en herinnerde me dat zij het portret wilde kopen. Ik liep naar haar toe en vroeg smekend: „Ach mevrouw, wilt u niet een ander uitzoeken. Ik wil deze graag hebben, het is mijn moeder namelijk.” Mevrouw Von Heidenbach bekeek mij minachtend, ze was veel langer dan ik, dus het was erg makkelijk om op mij neer te kijken, letterlijk en figuurlijk.


  „Ze wàs jouw moeder, zul je bedoelen,’’’ zei ze vals. Meneer Kramer kwam bij me staan en sloeg beschermend zijn arm om me heen.


  „Het schilderij is niet langer te koop. Het spijt me, mevrouw,” hoorde ik hem zeggen en dankbaar keek ik naar hem op.


  „Ik zal sparen en er dan later voor betalen,” hoorde ik me haastig zeggen.


  „Dat hoeft niet, kind, je moeder was een van mijn beste vrienden. Je vader heeft nog wel eens gevraagd naar dit schilderij, maar toen ik hoorde dat hij ook gestorven was, besloot ik het zelf te houden als een aandenken aan je moeder.”


  Ik wist niet hoe ik hem bedanken moest. Zijn klant was hij nu kwijt, de freule was beledigd de deur uitgelopen.


  „Ik vermoed niet, dat we die nog eens zien,” mompelde mevrouw Kramer.


  „Blij toe,” kwam het uit de grond van Renées hart. Voorzichtig legde ik het nog niet ingelijste doek neer op de tafel voor me en ging zitten.


  „Wilt u wat meer vertellen over mijn ouders?” vroeg ik aan meneer en mevrouw Kramer tegelijk. Tante Jos heeft me nooit veel over mama kunnen vertellen. Alleen de dingen die zij weer van papa gehoord had. Pap bracht me immers na mama’s dood bij tante Jos, zij heeft haar dus nooit zelf gekend. De hele verdere morgen hebben ze me over mijn ouders verteld, foto’s van hun laten zien en dergelijke. Er was zelfs een foto van mezelf bij, als baby. Raar was het om mezelf te zien tussen pap en mam, van wie het geluk gewoon afstraalde. Voor de zoveelste maal vroeg ik me af, hoe alles nu zou zijn als mijn ouders waren blijven leven. Waarschijnlijk was ik dan met Renée en Tom opgegroeid. Onze ouders – tenminste mijn moeder – waren immers goede vrienden.


  „Dom dat we niet meteen bedachten dat jij het was, maar dat komt omdat de naam Van Keulen ons minder bekend is dan Leclerc. Je moeder behield haar meisjesnaam toen ze trouwde, omdat ze op haar schilderijen wilde zetten Charlotte Leclerc.” Het was mevrouw Kramer die het vertelde.


  „Ik was altijd jaloers op je moeders naam,” verklapte meneer Kramer.


  „Hoezo?” wilde ik weten.


  „Nu, het stond zoveel echter als zij vroeger op school haar stukken ondertekende met haar Franse naam. Mijn normale, Hollandse naam, Harm Kramer, stak daarbij erg af.”


  „Wat grappig om dat te horen,” lachte ik blij.


  Mevrouw Kramer nam nu het woord en zei het volgende: „Weet je Nick, jouw moeder was het meest benijde meisje dat ik kende. Ze was erg knap, had veel talent en was erg apart en artistiek. Wat mode betrof lag ze de anderen altijd voor en thuis had ze de gezelligste kamer die ik ooit gezien heb. Bovendien wist ze met mensen om te gaan, zodat iedereen haar graag mocht, behalve wat jaloerse mensen natuurlijk. Ze was echt iemand die werkelijk alles had. Maar helaas had ze ook een zwakke gezondheid en die is haar noodlottig geworden.”


  „Heeft ze erg geleden voor ze stierf,” een gekke vraag eigenlijk van mij. Mevrouw Kramer stond echter op en haalde een klein doosje uit de kast.


  Ze gaf het mij met de woorden: „Kijk, dit kregen wij van haar als aandenken.” Ik opende het doosje en daar, op fluweel in de kleur van de huid, lagen twee blonde lokken, een grijs steentje en een gedroogde, rode roos. Ik begreep niet wat het te betekenen had. Ja, het was mijn moeders haar, maar het fluweel, het steentje en de roos?


  Mevrouw Kramer legde het me uit. „Je moeder wilde niet vergeten worden. Ze wilde dat we haar gezicht bleven herinneren. Daaróm gaf ze ons vier dingen, die ons aan haar gezichtje deden denken. Het blonde haar, het huidkleurig fluweel van haar huid, het steentje in de kleur van haar ogen en de rode roos, haar mond.” En werkelijk Renée, toen mevrouw Kramer het had uitgelegd, zag ik in een flits mijn moeders gezicht voor me.


  „Ze is inderdaad niet vergeten. Haar gezicht is ons allemaal bijgebleven,” mompelde mevrouw Kramer.


  „Ze kon enorm goed tekenen, veel beter nog dan ik zelf,” gaf meneer Kramer toe. „Als je haar talent geërfd hebt, dan is je toekomst verzekerd, zou ik haast zeggen.”


  O Renée, het is mijn liefste wens mams onafgemaakte schilderstukken, die ze bij Kramer nog steeds bewaard hebben, af te maken. Het is allemaal even onwaarschijnlijk, net als in een boek. Een weesmeisje vindt na jaren de vrienden van haar ouders terug.


  Toen ik weg wilde gaan, gaf meneer Kramer mij nog het laatste penseeltje van mijn moeder, met daarop de hardgeworden verf. Morgen zal ik weer naar ze toe gaan. Meneer Kramer vroeg me wat tekeningen mee te nemen. Hij wil mijn stijl met die van mijn moeder vergelijken. Bovendien gaan we alle tekeningen en stukken van mam, die hij bewaard heeft, bekijken.


  Nu Renée, ik kap er maar weer eens mee. Ik moet even de tijd hebben om alles te verwerken. Bovendien weet tante Jos nog niets, ze zal enthousiast zijn. Wat gebeurt er opeens veel met me Renée.


  Sinds ik in jou schrijf, gaat alles de goede kant op. Ach Renée, het is gewoon heerlijk om vrienden te hebben.


  


  Je Nicky


  zaterdag 9 oktober, ’s avonds in bed


  


  Lieve Renée,


  


  Ik durf je haast niet meer „onder ogen” te komen. Precies vier weken heb ik je namelijk zo maar onberoerd gelaten en dat is een standje waard. Jammer genoeg kun jij me als papieren vriendin niet op mijn vingers tikken, maar dat zal de levende Renée dan wel voor je doen. Ja Renéetje, Renée Kramer is nu ook op de hoogte van jouw bestaan. Op één van de vele middagen dat ze bij me was, heeft ze je ontdekt tussen mijn schoolspulletjes. Met een opgewonden: „Heb jij een dagboek, Nicky?” trok ze je onder een geschiedenisboek vandaan en sloeg je prompt open.


  „Wat leuk, heb je het naar mij genoemd, wat enig,” riep ze enthousiast uit. „Ik mag het zeker niet lezen, hè,” ratelde ze verder.


  Ik schudde mijn hoofd. „Misschien over een paar jaar,” beloofde ik.


  „Hè, dat duurt nog zo lang,” zeurde Renée, maar ik bleef onverbiddelijk.


  „Weet je wat je moet doen, Nick?” zei Renée toen geheimzinnig. Ik schudde mijn hoofd weer. „Je moet het opsturen naar een uitgeverij als je het af hebt,” stelde ze geestdriftig voor. Ik begon te lachen, het was ook weer echt een idee van Renée.


  „Ben je raar,” zei ik, „het is toch zeker geen boek.”


  „Nee, maar een dagboek,” deed Renée snugger.


  „Ach uil, en dan zeker de mensen laten lezen wat ik denk?”


  „Nu, dan schrijf je onder een pseudoniem,” kwam Renée met haar volgende, rare idee.


  Toen kwam Mariëlle binnen en vroeg nieuwsgierig: „Wie gaat er hier schrijven?”


  „Niemand,” riep Renée, die gelukkig wel door had, dat ik niet wilde dat iedereen wist van mijn dagboek. Mariëlle keek beteuterd, ze had zo gehoopt op een nieuwtje. Ik geloof dat ze een beetje jaloers is op me, omdat ik zo’n leuke, artistieke vriendin heb.


  Renée en ik zijn deze vier weken erg veel bij elkaar geweest. Ik heb vele uren doorgebracht bij haar, op haar enige kamertje met enorm veel planten, de gitaar en de smaakvolle meubeltjes in de kleuren donkerbruin en beige.


  Renée, Tom en Harold hebben me hockeyen geleerd. Op mijn verjaardag kreeg ik toestemming om op hockeyen te gaan. Och Renée, je had me moeten zien, gek van vreugde was ik. Elke vrijdagmiddag heb ik nu training en soms zaterdags een wedstrijd. Ja, bij mij is het nog soms, omdat ik een nieuwelinge ben. Renée is echter een kei in hockey en, hoewel ze toch ook nieuw is, is ze meteen gekozen tot aanvoerster. Blij was ik ook met de leuke hockeykleren, het donkerblauwe rokje, de lichtblauwe overhemdblouse, de gestreepte kousen en het donkerblauwe trainingsjack met daarop het embleem van Push, de naam van mijn club. En nu hoor ik bij die vrolijke troep die op vrijdagmiddag altijd langs „Nos Enfants” rijdt. Binnenkort heb ik dan mijn eerste echte fuif, een hockeyfeest. Toestemming van tante Jos en oom Henk heb ik al en ik zit met ongeduld uit te kijken. Volgens de oudere leden zijn die hockeyfeesten namelijk erg geslaagd. O, was het maar zover.


  


  Eergistermiddag, toen ik aan oom Henks bureau huiswerk zat te maken, ging de bel en ik hoorde tante Jos tegen iemand zeggen: „Ja, Nicky zit boven te leren.” Vervolgens hoorde ik dat iemand de trap op stormde en nieuwsgierig wachtte ik af wie er in de deuropening zou verschijnen. De deur vloog met een vaartje open en daar stond Wim.


  Hij keek me stralend aan en zei: „Je hebt gewonnen, Nicky, ze vinden je geweldig!” Ik keek hem beduusd aan, het drong niet helemaal tot me door wat hij zei, zodat Wim het nog een keer herhaalde.


  „Jouw tekening van het weesje heeft de eerste prijs bij die tekenwedstrijd gehaald. Je komt op het tijdschrift, krijgt een schildersezel en mag voor niets een jaar lang je teken- en schilderspullen uitzoeken.” Nu was ik plotseling wakker geworden en ik stond binnen drie seconden naast hem in de deuropening.


  „Hè, meen je dat nou?” kreet ik.


  „Natuurlijk, ik wind me niet voor de lol zo op,” grijnsde Wim toen.


  „O, wat heerlijk, Wim,” riep ik nu en greep hem bij zijn sjaal.


  „Is dat nu je dank,” deed Wim quasi beledigd, „eerst zorg je dat ze een wedstrijd wint en vervolgens wordt je nog gewurgd ook.”


  „O, sorry,” mompelde ik vluchtig en rende toen naar beneden met de woorden: „Even tante Jos vertellen. Je moet me zo alles even uitleggen.”


  Tante Jos zat met Karin, Mariëlle, Hans en Peter thee te drinken en ik kwam gillend hun rust verstoren. Nu ja rust, Hans demonstreerde juist, dat je een hoofd ook als drumstel kunt gebruiken.


  Maar goed, ik deelde hen het geweldige nieuws mede en vervolgens was het helemaal een heksenketel in de keuken. Hans en Peter hingen beiden aan een arm en riepen luid: „Jò, onze Nick wordt beroemd.” Mariëlle en Karin trokken beiden aan mijn trui, ze wilden antwoord op vele vragen. Ik zei ze, dat ik zelf ook nog niets wist en het resultaat was dat ze met zijn allen meegingen naar boven, naar Wim.


  „Komt ze nu ook in de krant?” vroeg Hans opgetogen.


  „Doe niet zo gek,” zette ik prompt een domper op zijn enthousiasme. De jongens waren nu niet meer te houden, zodat ik chagrijnig werd, want ik wilde nu eindelijk wel eens horen wat Wim te zeggen had. Gelukkig kwamen Karin en Mariëlle me te hulp. Beiden namen een deel van de tweeling onder handen en binnen een minuut zaten ze alle vier muisstil op de bank te wachten. Ondanks alles moest ik lachen, toen ik de tweeling daar zo zag zitten, dat stilzitten is namelijk bijna onmogelijk voor ze.


  Wim liet ze nu op zijn beurt ook een poosje wachten, totdat er een smekend stemmetje van Karin ongeduldig klonk: „Wim, begin je nu?”


  En Wim begon. Hij vertelde dat ’s middags iemand van het tijdschrift „Kijk op kunst” hem gebeld had. Ze vroegen hoe zijn pupil – moet je nagaan, zijn pupil – van de tekening „Het weesje” – zo had Wim hem betiteld – heette. Ik heb Wim al een tijdje geleden verteld over meneer en mevrouw Kramer, dat zij vrienden van mijn ouders waren. Wim had dit ook weer aan de juryleden verteld, want een van hen was verschrikkelijk enthousiast geweest en had gezegd dat ik mijn moeders stijl had, jippie! Wim vertelde, dat ze mij talentvol noemden en Karin, die het hoorde, kneep me uit puur enthousiasme in mijn arm.


  „Maar wat komt er nu op het tijdschrift te staan, de tekening of Nicky’s hoofd?” vroeg Peter nieuwsgierig.


  Wim grinnikte. „Het weesje natuurlijk,” antwoordde hij.


  Gelukkig,” zuchtte Hans.


  „Hoezo?”


  „Anders kocht niemand het meer,” klierde hij en ik wierp hem een vernietigende blik toe, niet dat ik werkelijk kwaad op hem was, want er was op dat moment niets dat me uit mijn humeur kon brengen.


  „Troost je, Nick, je naam zal er met vette letters onder staan en bovendien kom je in de krant volgende week,” zei Wim.


  Ik kleurde, het was namelijk helemaal niet mijn bedoeling zo in de publiciteit te komen, het is eigenlijk niets voor mij en ik zie nu al tegen het interview op. Hans en Peter waren nu niet meer te houden en vlogen naar beneden. Ze luisterden niet naar tante Jos, die hen verbood oom Henk te storen en gingen de spreekkamer binnen. Oom Henk onderbrak speciaal voor dit bericht zijn spreekuur en feliciteerde me met de woorden: „Jij zult het wel redden, Nicky. Je lijkt op je moeder en hebt haar talent geërfd.”


  Renée, Tom en Harold kwamen geheel onverwachts binnenrollen en bekeken verbaasd de opgewonden gezichten om mij heen. Het was de eerste keer dat zij Wim ontmoetten en Renée stelde zichzelf en de anderen voor met een: „Dag, meneer, ik ben Renée Kramer, dit is mijn broer en dit is...”


  „Gekke Harold!” krijsten Hans en Peter, die met zijn tweeën Harold bijna molesteerden door om zijn nek te gaan hangen. Alle kinderen van „Nos Enfants” zijn dol op Harold, hij kan ontzettend goed met kinderen opschieten. Tom valt iets minder in de smaak, tenminste bij de jongsten, omdat hij niet zo grappig doet als Harold, maar Karin en Mariëlle kijken altijd uit naar de bezoekjes van Tom.


  „Wat is hier eigenlijk aan de hand?” wilde Harold weten.


  „Nicky heeft de tekenwedstrijd gewonnen en nu wordt ze benoemd,” ratelde Hans voor ik iets kon uitbrengen.


  „Beroemd,” verbeterde zijn broertje wijs.


  „O Nick, wat gaaf, hè!” gilde Renée enthousiast.


  Harold keek me met open mond aan en zei: „Ik wist niet dat jij talenten bezat, Nick.”


  „Leuk voor je Nicky, zie je wel dat je op je moeder lijkt,” fluisterde Tom in mijn oor en stak zijn hand uit om me te feliciteren.


  „Dit moet gevierd worden,” brulde toen Harold. Renée, die net haar zakgeld had ontvangen, voegde er spontaan aan toe: „Ja, lui, kom op. Ik trakteer op thee met gebak bij Catootje.” Van het hele bestaan van Catootje wist ik anderhalve maand geleden ook nog niets af en nu is het mijn en ons aller adresje om zo af en toe eens lekker neer te strijken om iets te verorberen.


  Maar goed, op naar Catootje, die al verlangend naar ons uitkeek, ze heeft een goede klant aan ons. Catootje is de eigenaresse van een gezellig theehuisje, ingericht als een studentensoos. Nu komen er aardig wat studenten, maar het wordt ook druk bezocht door simpele scholiertjes als wij zijn. Catootje zelf is een gezellige, hoe kan het ook anders, dikke schommel met een enorm gevoel voor humor. Vaak is haar bulderende lach door het hele theehuisje te horen. En natuurlijk is het grote gein als Harold en Catootje samen zijn.


  Tom en Harold plagen haar altijd, omdat ze zo’n tonnetje is, dan lacht ze en zegt – en dat vind ik heel verstandig – : „Jongelui, ik leef maar een keer en het eten smaakt me best, waarom zou ik het laten staan?” Ze is echt iemand díe zich niets van anderen aantrekt, ze doet waar ze zin in heeft en is altijd zichzelf.


  Eigenlijk bewonderenswaardig. Je zegt zo gauw: „Wat zou die er wel van zeggen,” of „zullen zij het wel leuk vinden?” Heerlijk moet het zijn, als je kunt zeggen: „Wat kan mij het schelen hoe de mensen er over denken.”


  Och, och Renéetje, wat dwaal ik weer af. Wij fietsten dus snel van „Nos Enfants” naar Catootje en besloten onderweg al dat we alle vier een roomhoorn zouden nemen. Catootje had het niet zo heel erg druk toen wij binnenrolden, dus begroette ze ons uitgebreid.


  „Dag, Nico,” grinnikte ze naar mij, porde Tom en Harold even tussen hun ribben en Renée moest het met een brede grijns doen. Ze schoof vier krukken aan de hoge tafels die dienst doen als een soort bar en we namen plaats. Omdat Catootje toch bezig was aan de bar, konden we zodoende gezellig kletsen en rake opmerkingen knalden over en weer.


  Nadat Catootje ons van thee en een grote roomhoorn voorzien had, kwam naast ons nog een man zitten, die nieuwsgierig onze gesprekken volgde. Die nieuwsgierigheid kwam hem duur te staan. Tom begon met het noodlottige verhaal door te zeggen: „Hé Cato, weet je wel dat je Nick voortaan met u moet aanspreken en dat je haar thee in een kop en schotel doet. Mensen als zij drinken niet meer uit een glas.” Ik speelde het spelletje mee en trok nuffig mijn neus op.


  „Wat krijgen we nu?” een verbaasde Cato.


  „Ze is nu beroemd,” fluisterde Harold geheimzinnig, zodat de man zich gevaarlijk ver naar ons toe boog, zijn slagroomgebakje nog in zijn hand. Ik zag het volgende gewoon aankomen, hoe kon het anders.


  Renée zou wel even de afmetingen aangeven van de voorplaat van het tijdschrift. De man zat mij aan te gapen en lette niet op Renée, die plotseling met een overdreven gebaar haar armen op tijdschrift grootte opende en daardoor het slagroomgebakje recht in zijn snuit duwde. Het was een ogenblik stil, maar toen klonk er een onderdrukt gesnuif en het volgende moment lagen we alle vijf, ook Cato, in de knoop van het lachen.


  „Uw neus is wit,” hikte Renée. Deze boodschap was totaal overbodig, de man was zich wel degelijk bewust van zijn lachwekkende uiterlijk.


  „Dat komt ervan als je je neus in andermans zaken steekt,” berispte Catootje.


  „Het is anders zijn eigen gebakje,” grinnikte Harold en plat gingen we weer, gierend van de lach. De man was woedend en hij vertrok naar het toilet, briesend en roodgekleurd voor zover je dat kon zien onder het slagroommasker.


  Toen hij even later weer enigszins opgeknapt terugkeerde, waren wij juist een beetje bedaard. Hij deed net of we lucht voor hem waren, pakte zijn jas, duwde z’n hoed op zijn hoofd, die prompt tot over zijn oren zakte doordat het zo glibberig was en snauwde: „Nu mevrouw, mij zult u hier niet meer zien.”


  „Cato is mijn naam,” gilde Catootje hem nog na, maar hij keurde ons geen blik meer waardig. Hij knalde de deur in het slot en wij met nog enkele andere gasten, die het grappige van de situatie gelukkig inzagen, bleven achter.


  „Weer een klant minder,” merkte Tom op, maar veel kon het Catootje niet schelen.


  „Ik zal het heus niet merken in mijn portemonnee,” lachte Cato vrolijk. „Hij was verschrikkelijk krenterig, meestal dronk hij een een kopje thee, een gebakje of broodje kon er niet af. Vandaag was hij erg gul. Hij nam een gebakje, geen thee, want het gebakje was al duurder dan de thee!”


  We lachten weer, maar toen moest Cato weten waarom ik beroemd zou worden. Tom deed het woord.


  Cato was dolenthousiast en zei: „Nu Nick, ik heb altijd al een portret van me willen laten maken, dat kun jij nu mooi doen.”


  „Jij past niet tussen de lijst,” plaagde Harold, maar Cato lachte erom, hij had immers gelijk!


  „Nick, dan maak je er maar een wandschildering van, dat zit in ieder geval goed.”


  „Ja, misschien,” klonk weer Harold.


  „Ach jij mispunt,” hapte Cato dit keer.


  „Wat is die Harold weer bijzonder complimenteus,” hielp Renée Cato.


  „Ja, ik waardeer al het schone dezer aarde,” deed Harold lyrisch en wij grijnsden breed.


  „Harold Brinkman, nog eenmaal zo’n opmerking en je ligt ook met je snuit in een gebakje,” waarschuwde Cato vriendelijk. „Misschien dat dan die eeuwige grijns van je gezicht verdwijnt.”


  „Geen kans,” boorde Harold Cato’s hoop de grond in en we konden zijn grijns weer in volle glorie aanschouwen.


  „Hoezo?”


  „,Omdat ik blijf lachen naar zo’n fijn poppetje als jij,” verklaarde Harold en keek Cato plagend aan. De andere gasten, die het gesprek gevolgd hadden, lachten nu, zodat Cato ook maar meedeed.


  „Ach ja, ik ben onweerstaanbaar,” deed ze verwaand, „ik trek mijn klanten door middel van mijn ranke figuurtje en elegante gang.”


  Tom proestte en kreeg een lel. „,Dank je,” zei hij beleefd.


  „Zeg lieden, ik ga, want om halfzes moet ik bij de tandarts zijn,” deelde Renée mee.


  „En dat zit hier rustig te snoepen, zal de tandarts leuk vinden,” zei Harold. „Poets je tanden maar niet voor die tijd, kan die beul ook nog raden wat je vanmiddag bij de thee hebt gehad.”


  „Leuk,” vond Cato.


  „Grapjas,” schamperde Renée, „sta me liever bij in dit rampuur!”


  „Goed, ik zal je persoonlijk bij die tandarts afleveren, en nu geen tegenstribbelen meer, kom maar mee.” En Harold stond op en trok Renée met zich mee. „Blijven jullie nog maar even, dat kan geen kwaad,” schreeuwde hij dwars door het vertrek, zodat de overige gasten dachten, dat Tom mijn vriend was.


  „Dag, Cato,” hoorden we nog en weg waren ze.


  „Die zijn opeens snel weg, dat vertrouw ik voor geen cent. Anders zijn ze hier niet weg te slaan,” peinsde Tom hardop. Ik zag opeens de rekening liggen, pakte hem op en zwaaide ermee voor Toms neus.


  „O, die akelige, slimme zus, maar ze zal er toch voor moeten opdraaien,” beloofde Tom en met een grimmig gebaar pakte hij zijn portemonnee. „Dan zal ik het maar betalen,” zei hij.


  „Goed, maar ik doe mee,” besliste ik en wilde mijn geld net pakken. Toen greep Tom mijn arm beet.


  „Nee, Nicky, laat mij het nu maar doen,” zei hij zacht. Het was zeer waarschijnlijk goed bedoeld, maar Tom had niet door dat hij hiermee juist loodrecht tegen mijn eergevoel in ging. Stug draaide ik me om en legde vier gulden, de helft van het bedrag, op de bar.


  „Doe niet zo stom,” snauwde ik, maar had er meteen spijt van toen ik zag dat Tom niet begrijpend naar me stond te kijken. Gelukkig was Cato met een klant bezig, anders was ik veel te verlegen geweest om al het volgende te zeggen.


  „Ik weet dat je het goed bedoelde, Tom,” begon ik aarzelend, „maar ik wil gewoon meedoen, vergeten dat ik dat eigenlijk niet kan. En nu drukte jij me er daarnet weer met mijn neus bovenop, dat zoiets er eigenlijk niet af kan.”


  Tom gaf me een klap op mijn schouder en zei lachend: „Ik begrijp je, Nick. Kom maar op met je geld.”


  „Het ligt er al,” en ik wees het hem.


  Tom rekende af en Cato pruilde: „Verlaten jullie mij nu allemaal?”


  „Jawohl, Fräulein,” antwoordde Tom in het Duits en ik sprong van mijn kruk.


  „O, ik moet nog even naar het toilet,” herinnerde ik me plotseling en rende al weg. Teruggekomen hielp Tom me galant in mijn jas en met een: „De mazzel,” aan Cato vertrokken we.


  Zo, Renéetje, ik heb een lamme arm van het schrijven. Ik heb zo’n beetje alle dialogen van de hele middag in je gepend. Ik stop er nu echt mee, want de batterijen van mijn zaklantaarn kunnen het ieder ogenblik begeven. Ik beloof niet weer vier weken te wachten met mijn volgende relaas.


  Dag, je Nicky


  


  P.S. Die donderdagavond na Cato ben ik nog bij de Kramertjes geweest. Toen ik terugliep vond ik in mijn jaszak vier gulden en een briefje waarop stond:


  


  Voor het eigenwijze juffie (en vat het nu niet weer fout op, alsjeblieft). Bedankt voor het lenen.


  


  Tom moet het er ongemerkt in hebben gestopt. En toen ik het las, dacht ik: Tom Kramer, je begrijpt me toch beter dan ik dacht.


  maandag 11 oktober, tussen het huiswerk door


  


  Hoi,


  


  Eventjes snel de nieuwtjes. Van de krant zijn ze al geweest, dat was hartstikke leuk. Het was een nogal jonge journaliste en we hebben anderhalf uur heel gezellig zitten kletsen. Er is ook een foto gemaakt en morgen komt het in de krant, eng hoor. De schildersezel arriveerde vanmorgen al, leuk geval. Ik heb nog geen tijd gehad om ’m te gebruiken, want op school werk ik als een razende voor een redelijke lijst met Sint-Nicolaas. Renée heeft het overal rondgebazuind en zelfs de leraren komen me feliciteren. Lies vertikt het, ze is erg jaloers, volgens Renée. Dat was het dan. Ik moet nu doorgaan, want morgen heb ik een proefwerk scheikunde. Au revoir,


  


  Nick


  vrijdag 15 oktober, na het hockeyfeest bij Renée, verschrikkelijk laat


  


  Lieve Renée,


  


  Vanavond ben ik, gehuld in mijn nieuwste creatie, met Harold, Renée en Tom naar het hockeyfeest gegaan. Mijn eerste feest na de verjaardagspartijtjes op de lagere school. Een luid gejoel steeg op toen we het clubhuis binnengingen, maar ik vraag me af of dat gejoel ook voor mij bestemd was. Renée wist zich natuurlijk meteen weer een houding te geven en plofte gezellig tussen de jongens van het elftal van Tom neer. Tom, Harold en ik volgden wat rustiger. We zaten er heel gezellig om de brandende open haard met z’n allen, zo’n vijftien mensen, die ik in die korte tijd dat ik op Push zit, heb leren kennen. Ik moest even wennen aan de manier waarop ze met elkaar praatten, het ging zo ruw. Maar toen ik er even zat en luisterde, deed ik gewoon mee.


  Ons clubhuis is reuze gezellig. Langs de ramen staan gezellige, houten banken, de zolder is van oude, ruwe balken, het dak van riet en binnen is een open haard, lange, houten tafels enzovoorts. Op de achtergrond speelt een pick-up.


  Weet je, Renée dat ik van muziek ook helemaal geen verstand heb. Gewoon omdat ik de oudste ben in „Nos Enfants.” Zoals Renée, zij leerde gewoon muziek kennen, doordat Tom er zich voor interesseerde en ook doordat ze vriendinnen had van wie ze dingen hoorde. Zo zie je maar hoe anders je wordt als je geen contact hebt met je leeftijdgenoten. Tom vroeg nog van welke muziek ik hield. Ik zei dat ik dat niet wist, dat ik er helemaal niets vanaf wist. Hij beloofde me bij hen thuis eens wat te laten horen, zijn smaak, Renées smaak. Tom en Renée hebben toch allebei wel iets van hun moeder meegekregen, want ze interesseren zich erg voor muziek. Later op de avond merkte ik dat ze ook een goed maatgevoel hebben, ze dansen steengoed Nu we het toch over muziek en Toms moeder hebben; tante Jos en oom Henk zijn vanavond naar een concert, waar mevrouw Kramer ook zingt en speelt. Wim en zijn zus passen op de overige spruiten van „Nos Enfants.” Tante Jos en oom Henk waren vandaag namelijk allebei jarig en een van de cadeautjes die ze kregen van de kinderen waren twee kaartjes voor dit concert.


  Ze gaan haast nooit uit die schatten en dit is ze van harte gegund. Het was vanavond zelfs, of tante Jos er een beetje tegenop zag ons alleen te laten, ze nam zo uitgebreid afscheid van iedereen, net of ze niet meer terugkwam, de gekkerd!


  Ik hoop, dat ze een fijne avond hebben gehad, net als ik. Ik slaap bij Renée, omdat ik laat thuis zou komen en voor de gezelligheid natuurlijk. Gewoon te gek, zo gezellig als we hier liggen op Renées kamer, met een luchtbed op de grond tussen planten, ouderwetse prulletjes en langspeelplaten.


  Meneer en mevrouw Kramer zijn nog niet thuis, het concert zal wel wat uitlopen, denk ik, of ze gaan daarna nog wat napraten of zo. Misschien dat tante Jos en oom Henk er ook wel bij zijn. Ik hoop van wel, het kan geen kwaad als ze eens wat meer onder de mensen komen. Dit klinkt misschien wel een beetje betuttelend, maar echt, soms denk ik wel eens: Zouden tante Jos en oom Henk nu niet eens iets anders willen dan ’s avonds bij ons thuis zitten, ’s morgens met ons opstaan en zo maar door. Zou dit hun voldoening geven? Zouden ze nooit eens verlangen naar een vrij leventje? Je merkt wel, Renée, ik zal ze later nooit opvolgen. Ik zou het niet kunnen opbrengen, ben er te egoïstisch voor, zoals vele mensen.


  Maar wat dwaal ik weer kilometers af, laat ik het nu maar over vanavond of liever gisteravond, want het is al halftwee, hebben.


  Renées en mijn achterbuurmannen van school, Kees en Gerto, waren er ook met Lies, Lot en Wilma. Lies was opvallend vriendelijk en ging meteen naast me zitten. Toen ik even wegging, schoof ze razendsnel door naar Tom en er ging bij mij plotseling een lichtje op. Renée, die het ook zag, volgde mij op de voet.


  „Lies heeft een oogje op mijn broeder,” grinnikte ze. „Ze kan haar pogingen meteen wel staken, want Tom vindt haar een paard.” Ik lag in een stuip om dat paard. Tom kan het altijd zo mooi zeggen. Nou ja, het zou wel pijnlijk zijn voor Lies als ze het zou weten. Samen kwamen Renée en ik weer binnen en we moesten lachen om het gezicht van Tom, die verveeld naar Lies luisterde.


  „Jongens, ik ga het bal openen,” gilde Harold en stevende op Renée af. Lies had daar ook wel zin in en ging staan.


  Ze trok aan Toms arm en vroeg vleierig: „Zullen wij ook, Tom?”


  Balend trok Tom zijn arm terug, zodat Lies bijna achterover viel.


  „Toe nou, jò,” gilde ze gepikeerd en keek naar het raam waar ze doorhad kunnen vallen. „Ik val bijna.”


  „Wacht even, dan zet ik het raam open,” zei Tom droog en de menigte brulde. Het was ergens zielig voor Lies, maar ze vroeg er ook om. Het duurde een poosje voor we wat bedaard waren en Lies vertrok naar een andere hoek. Tom vroeg me ten dans en later vroegen Kees en Gerto me ook nog. Moe namen we onze plaatsen om de haard weer in, dronken wat en kletsten.


  „Zeg jongelui, wat gaan jullie doen in de vakantie?” vroeg Mans, een blonde jongen, keeper van Toms elftal.


  „Ja, we hebben vakantie, heerlijk,” gilde Gerto.


  „Hè, hè, komt hij ook nog een keer,” merkte Kees minachtend op.


  „Ja, snel hè,” vond Gerto.


  „En die snuggere hengst zit nu alle dagen achter me,” kreette Renée.


  „Je bent te beklagen, meid,” deed Harold medelijdend.


  „Alleen als ze drop hebben, is het best gezellig,” grinnikte ik.


  „Ja, daar zijn we goed voor,” deed Kees beledigd.


  „Inderdaad,” klonk het.


  „Mispunten,” schold Gerto.


  „Wat zeg je nu?” zei Renée quasi verschrikt.


  „Laat maar hangen, jò.”


  „Nee, nee ik laat niets hangen,” dramde Renée door.


  „Zeggen jullie nu eens iets zinnigs,” bromde Tom, die er genoeg van kreeg.


  „Ja, goed,” begon Renée.


  „Houd jij je mond nu maar, want iets zinnigs komt er toch niet uit,” schamperde Harold.


  „O ja, nu dan verwijder jij je helemaal maar,” hapte Renée. Harold grijnsde en deed net alsof hij op wilde staan. „Harold blijf zitten,” gebood ze toen en Harold keek triomfantelijk.


  „Zie je nu wel, ik wist wel dat je het niet zo bedoelde, Renate, je kunt nog steeds niet zonder mij.”


  „Stik,” kwam het onvriendelijk van Renée.


  „Mijn zuster,” stelde Tom voor.


  „Jullie hebben mijn vraag nog niet beantwoord,” zei Mans.


  „Wat vroeg je ook weer?” vroeg ik zeer snugger.


  „Wat jullie gingen doen in de vakantie,” zei Mans.


  „Lui zijn,” antwoordde Renée prompt.


  „Afgezien daarvan dan?”


  „Lui zijn,” herhaalde Harold droog en de menigte schudde lichtelijk.


  „Nee, even serieus, is er iemand met reisplannen?”


  Niemand reageerde. „Iedereen is er dus dinsdag?” maakte hij hieruit op en nu knikte iedereen. „Goed, dan zijn jullie allemaal uitgenodigd voor dinsdagavond, ik geef een fuif.”


  „Ter ere waarvan,” vroeg Renée nieuwsgierig.


  „Zijn eerste tandje,” zei Tom en wij brulden. Mans vond het minder leuk en toonde al zijn gevulde en ongevulde tanden en kiezen aan ons.


  „Ja hoor, kerel, ze zitten er allemaal nog,” stelde Gerto hem gerust.


  „Fijn dat te horen,” zei de eigenaar.


  „Nee, zonder gein, Mans, waarom geef je een fuif?”


  „Ik wordt zeventien, jongelui,” verklaarde Mans.


  „Gunst, zo oud al,” ontglipte het mij.


  „Ja, verschrikkelijk, hè,” deed Harold onnozel.


  „Ik zou mijn testament maar vast maken, op zo’n hoge leeftijd kan het zo gebeurd zijn.”


  „Je hebt gelijk, Har, geef die jongen maar snel even een kladje,” zei Renée.


  „Krijg ik je hockeystick?” vroeg iemand.


  „Laat je mij je platen na,” zeurde een ander.


  „O, wat een hartelijke lui. Ik ben nog niet eens het hoekje om of ze zitten al te vechten om de spullen die ik nalaat.”


  „Doorlopen, Mans,” beval Tom.


  „Hoezo?” vroeg deze.


  „O uil, dan ben je eerder het hoekje om,” gaf Renée als uitleg.


  „Fijn toch, zulke vrienden,” schamperde Mans.


  „Ja hè, Mans, altijd bereid tot een vriendelijke woordenwisseling,” speelde Renée de komedie voort.


  „Vrienden tot de dood ons zal scheiden,” declameerde Harold.


  „Zeer binnenkort dus,” voorspelde Gerto duister.


  Lot rilde. „Hou op over doodgaan,” verzocht ze en keek me dankbaar aan, toen ik zoiets van „ja inderdaad” knikte.


  „Vind je dat zo’n naar onderwerp,” vroeg Tom vlak naast me, zachtjes, zodat de rest het niet hoorde. Ik knikte.


  „Ben je er bang voor?” vroeg Tom en ik aarzelde even voor ik antwoordde.


  „Eigenlijk wel ja,” gaf ik toen toe. „Jij niet dan?”


  „Ik niet,” zei Tom, „maar ik ben ook nog nooit met de dood in aanraking geweest. Nog nooit is er iemand uit mijn naaste omgeving gestorven.”


  „Bij mij wel,” zei ik zacht, waarop Tom me onderzoekend aankeek.


  „Praat je er liever niet over, Nick?”


  Stel je niet aan, Nick. Je bent geen klein kind meer, zei ik bij mezelf en probeerde luchtig te zeggen: „Jawel hoor, juist wel.”


  Zo hebben Tom en ik nog een hele poos zitten te praten. En in een plotselinge opwelling om ook op het kerkhof niet meer alleen te zijn, vroeg ik hem of hij een keertje mee wilde naar het graf van mijn ouders. Tom beloofde nog deze vakantie een keer met mij mee te gaan en bedankte me nota bene voor de uitnodiging. Tom is anders dan alle andere jongens. Met hem kan ik over deze dingen praten, hij en zijn familie zijn een van de weinigen die me echt begrijpen. En daarom ben ik erg blij dat ik bevriend met ze ben.


  „Wat zijn jullie ernstig bezig,” merkte Renée op.


  „Ja, een goed gesprek op zijn tijd kan geen kwaad.” Tom keek zijn zus geërgerd aan.


  „Groot gelijk,” gaf deze toe en knipoogde naar mij. „Nee, maar ik wilde jullie even waarschuwen, de wandeling gaat beginnen.”


  Goed, we hesen ons in onze jassen en Tom, die vond dat ik er zo koud uitzag, gaf me zijn sjaal. Harold, Renée, Tom en ik met ons vieren. We konden net met z’n vieren op een rij lopen. Het werd een fijne wandeling, we zongen de gekste liederen, vertelden elkaar moppen enzovoorts. Op een gegeven moment kwamen we over de hei bij een klein meer. Het was er prachtig, de volle maan verlichtte het meertje en zijn omgeving met een spookachtig blauw. De lucht werd verder van de maan af steeds donkerder en in de verte waar hij inktzwart was, zag je de scheiding tussen hemel en aarde niet meer. Ik schrok toen een vogel plotseling krijsend opvloog uit het struikgewas. Tom lachte om mijn bange gezicht. We bleven nog een poosje staan aan de oever van het meer en we werden helemaal stil en rustig.


  „Als het vriest gaan we hier schaatsen,” zei Renée opeens en haar voorstel viel in goede aarde. We maakten grote plannen, dat er kraampjes neergezet zouden worden met warme chocolademelk, snert, krentenbrood en oliebollen. Er zouden dan vanzelf mensen komen en van het geld dat we er voor zouden krijgen, konden we het meertje schoon laten maken en er dan ’s zomers in gaan zwemmen. Allemaal dolle, dwaze onzin die je alleen op zo’n avond in je bol schiet.


  Zo ongeveer tegen twaalf uur, het kan ook halfeen geweest zijn, waren we weer in het clubhuis en daar feestten we verder. Zeg, Renée ik kan nu niet erg uitvoerig meer zijn. De levende Renée hangt namelijk met haar neus bovenop je en probeert op de gekste manieren een einde te maken aan mijn gepen. Op dit moment is ze op haar hoofd gaan staan, zodat ze langzamerhand rood aanloopt. O, ze zegt dat je de groetjes van haar moet hebben. We doen wel raar, net of je iemand bent aan wie ik zit te schrijven.


  Maar nu nog snel even iets wat ik je beslist nog wil vertellen. We hebben Lies op het einde van de avond er nog tussen genomen. Tom heeft, op aandringen van ons, want zelf zou hij zoiets nooit doen, Lies ten dans gevraagd. Er danste haast niemand meer en wij keken toe hoe Lies zich innig om Toms hals slingerde. Gelukkig had Lies niets door, want dat zou niet erg leuk zijn geweest voor haar. In plaats van zich genomen te voelen, keek ze me over Toms schouder triomfantelijk aan. Ik lachte haar uit, maar had tegelijkertijd medelijden, omdat ze zo belachelijk werd gemaakt.


  Renée heeft zich er nu bij neergelegd, dat ik zit te schrijven, maar het is niet erg gezellig van mij. Bovendien kwam Tom net al kijken. Hij vroeg of we soms ook moeite hadden met het vinden van de lichtknop. Met andere woorden ik moet stoppen en mijn bed opzoeken. Het klinkt bemoeiallerig, maar hij heeft gelijk.


  


  Tot morgen Nicky


  zaterdag


  


  Renée,


  


  Ik moet sterk zijn Renée, maar ik kan niet, het lukt me niet, „Nos Enfants,” de kinderen, ook oom Henk, ze hebben me nodig, maar ik ben zwak, ik kruip weg, ik probeer alles te ontvluchten. Ik zou willen gillen: „God, zo wreed als U bent is niemand. Waarom bestaat U? Om kinderen verdriet te doen?”


  Tante Jos is dood, Renée. Gisteravond heeft ze nog genoten in het theater, vanmorgen lag ze dood in bed naast oom Henk, net als anders maar alleen koud en levenloos.


  Mevrouw Kramer heeft het me net verteld, ik was immers nog bij hen. Bij het woord dood heb ik geluidloos gegild, ben naar boven gerend naar Renées kamertje waar jij nog lag.


  Oom Henk is er helemaal kapot van en ik vraag je Renée, waarom tante Jos? Waarom de nieuwe moeder van acht kinderen, die al eerder hun moeder hebben verloren? Waarom doet U het nu juist die mensen aan, die het niet verdienen?


  Renée, mijn tranen maken je nat, laat ik ophouden, het is zo oneerbiedig wat ik uitkraam, maar het zijn vragen waarop ik antwoord zou willen hebben.


  


  Nicky


  Lieve Renée,


  


  Het is een paar uur later, twaalf uur is het nu. Net werd er gebeld, er werd opengedaan en ik hoorde iemand huilen in de gang. Ik herkende Thea’s stemmetje, dat om mij riep en vliegensvlug ben ik naar beneden gerend. Thea vloog op me af toen ze me zag en sloeg haar armpjes om me heen. Ik knielde bij haar neer en droogde met mijn zakdoek haar tranen.


  „Stt, stil toch Thea, je hoeft niet te huilen,” probeerde ik voorzichtig.


  Thea keek me aan en snikte: „Maar je huilt zelf ook, Nicky.” Beschaamd droogde ik nu mijn eigen tranen en wanhopig keek ik naar mevrouw Kramer. Deze nam Thea op de arm en drukte het schokkende lijfje tegen zich aan.


  Thea draaide zich echter om en zei: „Nicky, kom je weer bij ons we kunnen niet zonder jou èn... èn tante Jos.” Het klonk smekend en in de grote kinderogen leek al het verdriet van de bewoners van „Nos Enfants” te zijn opgehoopt. Ik heb je al eerder verteld dat ik een zwak heb voor Thea en nu ga ik dan ook met haar mee naar „Nos Enfants”, waar ze op me wachten.


  


  Nicky


  Diezelfde dag, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  Het was afschuwelijk, „Nos Enfants” zonder tante Jos. Tante Jos was toch altijd het middelpunt, de as, waar alles om draaide. En nu ze weg is, is „Nos Enfants” als een auto zonder motor; het loopt niet meer, het wil niet, want het gemis, dat wat ontbreekt, is tè groot.


  Weet je, Renée, volgens mij heeft tante Jos het aan voelen komen, dat ze ging sterven. Herinner jij je nog dat ik schreef dat het leek alsof ze er tegen opzag weg te gaan. Ze nam heel uitgebreid afscheid van ons allen. Ik hoor haar nog zo zeggen: „Zul je gehoorzaam zijn, Hans, niet alleen nu, ook als ik er niet ben.” En tegen Mariëlle, die nog wat wilde weten over haar breiwerkje, zei ze: „Ach Mariëlle, laten we dat morgen verder doen.” Maar er kwam geen morgen meer voor tante Jos. Ik begrijp het niet, Renée, wij hebben allemaal al eens het grote verdriet van het verlies van onze ouders te verwerken gekregen en waarom moest nu juist tante Jos sterven? Ik weet niet hoe het nu verder moet met „Nos Enfants”.


  Op dit moment is mevrouw Kramer bij de kinderen, ik ben nu mijn spullen aan het halen bij Kramer. Straks ga ik weer naar „Nos Enfants”, ik moet wel, want ze hebben me beslist nodig. Martin en Godelief begrijpen er niets van. Natuurlijk voelen ze wel de verandering, het gemis, maar van de dood begrijpen ze niets. Thea, van wie ik het ook niet verwacht had, scheen alles juist heel duidelijk te zien. Mariëlle en Karin slapen vanavond bij Kramer; ze zijn helemaal overstuur.


  Hans en Peter houden zich goed, maar daar zijn het jongens voor, of zou dat niets uitmaken? Oom Henk is verdoofd, hij loopt in „Nos Enfants” rond als een geest. Hij zegt bijna niets, kijkt apathisch, het is afschuwelijk!


  Renée, ik moet gaan. Ik zie er tegenop te gaan slapen, ik ben bang.


  


  Nicky


  ’s avonds in bed


  


  Lieve Renée,


  


  Ik kan niet slapen, steeds moet ik eraan denken, aan dat afschuwelijke. Het is stil hier, het enige dat ik hoor is het rustige ademhalen van Godelief en Martin. Ze liggen bij mij op de kamer, ze wilden niet alleen zijn vannacht. Ze weten alleen, dat tante Jos weg is en om te voorkomen, dat ik ook wegga, zijn ze bij mij gekomen. Ach, die schatten, die kleine mensjes met wie al zoveel gebeurd is. Ze slapen allebei, twee blonde hoofdjes komen nog net boven de dekens uit. Martin ligt op zijn duim te zuigen, Godelief ligt met opgetrokken knietjes net een klein diertje. Thea is bij oom Henk, Hans en Peter gewoon met z’n tweeën. Ze kwamen voordat ze gingen slapen nog even bij me.


  Hans vroeg: „Nick, hoe moet het nu verder, zonder tante Jos gaat het toch niet?” Ook Peter keek me vragend aan, maar ik wist niet meteen te antwoorden. Plotseling werd ik verschrikkelijk bang, ik had hier nog niet aan gedacht, maar vreesde dat „Nos Enfants” niet lang meer zou verder gaan.


  „We moeten uit elkaar, hè Nick?” klonk toen Peters stem zacht en dringend. Ik kon niets uitbrengen, maar knikte schuchter van ja. Hans boog nog dieper voorover, ik wist dat hij zijn tranen voor me wilde verbergen. Jongens schamen zich voor hun tranen en ik vraag me af waarom; iedereen die verdriet heeft mag dat toch uiten.


  „Ik wil niet weg, ik wil tante Jos niet vergeten,” snikte Peter en rende weg met Hans op z’n hielen. Ik heb ze met z’n tweetjes gelaten, dat leek me beter, het is een tweeling, ze zullen elkaar wel helpen. Maar wie helpt oom Henk?


  


  Nick


  


  herfstvakantie


  dinsdag 19 oktober, ’s morgens


  


  Renée,


  


  Gisteren is tante Jos begraven. Tom was er ook en hij heeft na die tijd een poos met me gepraat. Het hielp werkelijk, hij begrijpt me evenals Renée. Mevrouw Kramer, Renée en ik doen de huishouding in „Nos Enfants.” Ze zijn geweldig, dat ze ons helpen, want het is werkelijk geen pretje die dode, duffe sfeer die nu in „Nos Enfants” hangt.


  Alle mensen, die vroeger ook bij tante Jos in het weeshuis zaten, dus Wim ook waren aanwezig. Ik had ze nog nooit allemaal gezien, maar ze leken me allen ontzettend sympathiek.


  Vandaag kwam het tijdschrift met mijn tekening er voorop. Tante Jos heeft het niet meer kunnen zien, het was nog wel opgedragen aan haar en oom Henk. De dagen gaan heel langzaam voorbij en eigenlijk doe ik de hele dag niets. Ik heb nergens zin in, wil nergens heen, Renée zit bijna de hele dag bij ons, we praten vaak of doen helemaal niets.


  Ik ga beginnen aan een tekening. Ik ga tante Jos natekenen, uit mijn hoofd, want van haar gezicht ken ik ieder plekje, het blijft me steeds voor ogen. Hij wordt voor oom Henk, hij zal er wel blij mee zijn.


  Wat ik vreesde, is inderdaad uitgekomen. Oom Henk kan het niet opbrengen alleen met het huis door te gaan. We moeten uit elkaar, Renée, voor iedereen zal wel een plaatsje gezocht worden. Ik wil niet weg Renée, ik houd van „Nos Enfants,” van zijn bewoners en ik had het nu juist fijn hier met jou, Renée, Tom, mevrouw en meneer Kramer. Als ik nu weer ergens anders heen moet, ben ik bang dat ik weer alleen zal komen te staan.


  Gek, deze keer was het net alsof ik tegen de echte Renée zat te praten. Misschien omdat ik met haar over zulke dingen ook goed kan praten. Maar goed, ik zal oom Henk zijn kopje koffie gaan brengen.


  Het is naar om oom Henk zo’n verdriet te zien hebben. Je kunt er weinig aan doen, oom Henk uit zich zo moeilijk. Ik heb hem nog niet zien huilen, zelfs niet op het kerkhof. Zijn verdriet zit van binnen en als je het mij vraagt, is dat verdriet oneindig groot en vreet het aan hem als een bladluis aan een blad. Ach, wat zit ik idioot te zeuren, misschien word ik wel gek.


  


  Je Nicky


  


  P.S. Als ik de Kramers en allen van „Nos Enfants” kwijtraak, dan ga ik naast tante Jos in het graf liggen, dan hoeft het voor mij niet meer, als alles zo ongelijk verdeeld wordt in de wereld.


  12 november, vrijdagmiddag


  


  Lieve Renée,


  


  Ik heb net overgelezen wat ik het laatst heb geschreven. Dat alles is nu bijna een maand geleden en ik voel me al stukken beter. We hebben ons er door heen geslagen, weliswaar met moeite, maar het is ons gelukt. Het is raar, een maand geleden zag ik het helemaal niet meer zitten. Maar de klok tikt door, het wordt weer maandag, je gaat weer naar school, haalt de hockeystick weer te voorschijn en tenslotte lach je weer flauw met de anderen mee. Vergeten zal ik tante Jos nooit, zoiets is onmogelijk. Iemand vergeten van wie je zielsveel gehouden hebt, dat bestaat niet.


  We zullen nu niet lang meer bij elkaar zijn, de kinderen van „Nos Enfants” bedoel ik, wij en ook oom Henk. Een paar van de vroegere medewezen van tante Jos en oom Henk willen wel een kind adopteren. Voor Godelief en Martin is alles al geregeld, Wim en zijn vrouw, die zelf geen kinderen kunnen krijgen, willen hen beiden graag in huis nemen. Ja, met hen ging het gemakkelijk, maar hoe ouder je wordt... en ik ben de oudste.


  Thea komt bij een schat van een mevrouw. Ze heeft zelf een zoontje van negen, dus Thea heeft meteen een kameraadje. Hans en Peter gaan naar Limburg, naar een kinderloos, leuk en sportief echtpaar. Echt iets voor zulke jongens dus.


  Mariëlle en Karin dat werd al moeilijk, ze wilden graag samen, maar er waren nog twee gezinnen over en beiden wilden maar één meisje omdat ze al drie of vier kinderen hadden. Maar toen Karin en Mariëlle hoorden dat de pleegmoeders zusters waren en vlak bij elkaar woonden, stemden ze toe. Voor mij was er niemand meer, bij oom Henk blijven kan ook niet. Oom Henk gaat reizen, ontwikkelingshulp doen, dit heeft hij altijd gewild, maar nooit de kans ervoor gekregen. Hij hoopt hierin afleiding te vinden en dat zal hem, denk ik, wel lukken.


  Maar waar moet ik heen? Dat zal nog wel een probleem worden. Ik wil helemaal niet weg. Ik wil hier blijven, niet bij vreemde mensen in huis.


  Naast jou, op mijn bureau, ligt de tekening van tante Jos, hij is af en goed gelukt. Ik geef hem aan oom Henk als hij vertrekt.


  Ach tante Jos, levensgroot ligt u hier voor me, uw lieve gezicht, de zachte trekken, de mond waaruit nooit een onvriendelijk woord kwam en de ogen zo groot, waarin de liefde te lezen stond. Ach tante Jos, waarom bent u nu enkel een stuk papier? Waarom geen ademend, levend mens? Waarom niet?


  12 november, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  Nadat ik vanmiddag in jou geschreven had, ben ik naar Kramer gegaan, ik zou daar theedrinken. Meestal loop ik er gewoon uit mezelf heen, maar vandaag kreeg ik een officiële uitnodiging per telefoon van mevrouw Kramer. Ik sloeg snel even een sjaal om en rende naar het grote, witte huis. Aanbellen doe ik niet meer, ik loop meestal achterom, maar de voordeur vloog al open zodra ik in zicht was.


  „Ha die Nick,” begroette Tom me en nu merkte ik dat er iets ging gebeuren, ze behandelden me zo anders dan anders.


  „Dag, Tom.” Ik gaf hem mijn sjaal, dat was tenslotte het enige wat ik droeg. Gedienstig vouwde Tom hem op en legde hem netjes neer.


  Vol verbazing volgde ik zijn bewegingen. „Wat bezielt jou?”


  „Niets,” deed Tom luchtig, zodat ik argwaan begon te krijgen.


  „Ben je wel goed in orde?” vroeg ik bezorgd toen hij galant de deur naar de woonkamer voor me opende. Tom moest driemaal ja knikken voor ik hem geloofde en verder de kamer in liep.


  De familie zat weer eens in de serre, meneer Kramer schoof een stoel voor me bij en zijn vrouw legde meteen haar breiwerk weg. Nu was het wel duidelijk, er ging iets gebeuren. Niet helemaal op mijn gemak ging ik zitten en lachte zenuwachtig naar Renée, die me aan zat te staren.


  „Thee, Nick?” vroeg mevrouw Kramer.


  „Graag,” deed ik onzeker.


  Tom kwam er ook bij zitten en vijf minuten later zaten we allemaal achter een kopje thee met een stuk taart, ook al zo ongewoon in huize Kramer.


  „Heb je goed geslapen, Nick?” vroeg Renée toen om maar wat te zeggen. Ik gaf haar geen antwoord, maar zei: „Wat is er toch? Waarom doen jullie zo raar? Jullie willen me iets vertellen of niet?”


  Ik zag dat meneer Kramer zijn vrouw toeknikte en toen begon zij te spreken. „Nicky, je weet dat „Nos Enfants” niet lang meer zal bestaan en dat jullie alle acht ondergebracht moeten worden.”


  Ik knikte en viel haar toen onhebbelijk in de rede met: „En nu heeft u zeker een adres om mij heen te sturen.”


  Mevrouw Kramer knikte en juist op het moment dat ik uit wilde vallen, dat ik niet bij vreemden in huis wilde, klonk achter mij een stem.


  „Je mag bij ons komen, als je wilt, Nicky.” Het was Tom die het zei. Met een ruk draaide ik me meteen naar hem om. Niet begrijpend keek ik hem aan, maar hij knikte en toen wist ik dat het geen grap was.


  „Bij jullie hier, vlak bij „Nos Enfants,” bij jullie?”


  „Ja, kindje, je bent van harte welkom hier,” zei toen mevrouw Kramer en ik schaamde me niet haar een zoen te geven.


  „Ik dank jullie wel, het is heerlijk.”


  „Ja, dat vonden wij ook,” zei Tom droog. Het lijkt dom, maar op dat moment stroomden de tranen over mijn wangen, zo blij en dankbaar was ik. Tom en Renée keken me aan met verbaasde ogen, zij hebben zeker nog nooit gehuild van geluk.


  Maar meneer Kramer trok me in zijn armen en zei: „Mijn dochters horen geen verdriet te hebben. Kop op, meisje, alles wordt nu beter. Vanaf nu hoor je bij ons.” Ik voelde me veilig en door mijn tranen lachte ik naar Renée. Het was alsof deze mensen mijn hulpkreet van gisteravond hadden gehoord, ach Renéetje het was geweldig.


  „Je krijgt de kamer naast die van mij,” vertelde Renée. Ik kende die kamer wel. Hij was erg mooi en het balkon hoorde erbij.


  „Hoelang wisten jullie het al?” vroeg ik.


  „Gisteravond hebben we het besloten,” antwoordde meneer Kramer.


  „Iedereen was er volkomen voor,” deelde Renée mee, „vooral Tom gilde het hardst van ja.” Dankbaar keek ik Tom aan, deze keek echter vernietigend naar zijn zus. Ik dronk mijn thee, die koud geworden was, het smaakte me ook nog, maar op dat moment had alles me gesmaakt. Stel je voor, ik kom bij mensen in huis, die de beste vrienden van mij zijn en van mijn ouders waren. Het is gewoon te mooi. Toen ik alles een beetje verwerkt had, vonden Tom, Renée en ik de oude toon terug en we konden weer normaal doen.


  „Als je maar goed in de gaten houdt, dat je hier net zo goed af moet wassen,” deed Renée quasi streng. Ik lachte erom, maar dacht nog even terug aan de ontelbare malen dat ik naast tante Jos had staan afwassen. Het waren namelijk juist de gesprekken van die keren, die ik me nog zo goed kan herinneren.


  „En ik ben een verschrikkelijke klier als broer.” Tom keek dreigend.


  „Dat ben je gewoon ook al,” schertste Renée. „Vind je ook niet, Nick?”


  „Nou afschuwelijk,” viel ik haar bij, zodat Toms gezicht verdonkerde.


  „Arme Tom, hij zal het nog wel eens moeilijk kunnen krijgen tegen twee vrouwen,” deed mevrouw Kramer medelijdend.


  „Het is niet langer gelijk spel hier in huis,” zei meneer Kramer, „we hebben nu drie vrouwen en twee mannen.”


  „Ook drie mannen, hoe kunnen jullie mij nu vergeten.” Het was Harold die net binnenkwam.


  „Wilde jij jezelf dan een man noemen?” probeerde Renée Harold meteen weer op de kast te jagen, maar het lukte haar dit keer niet.


  „Dag, Harold. Een kopje thee, jongen?”


  „Graag, mevrouw.”


  Mevrouw Kramer verdween naar de keuken om thee te halen. Harold sjorde een stoel bij en plofte neer.


  „Zo jongelui, vermaken jullie je een beetje op deze vrije middag?” Gelukkig, dacht ik, Harold is ook weer normaal. De laatste tijd heb ik gemerkt dat Harold ook ernstig kan zijn. Hij lacht niet alleen maar in zijn leven, hoewel dat vaak zo lijkt. Nee, hij is echt een fijne vriend anders dan Tom, die is iets serieuzer.


  „Totdat jij hier kwam opdagen, bijzonder goed,” antwoordde Tom op de vraag van zijn vriend.


  „Nu, door mij wordt het er vast nog leuker op.” Dit was Harolds mening. Renée deed net alsof ze er anders over dacht en liet een minachtend gebrom horen.


  „Ik zie de meningen verschillen, maar u vindt het in ieder geval fijn dat ik er ben, of niet mevrouw Kramer?” vleide Harold.


  „Ja hoor, jongen, ik heb je gemist die paar uur dat je hier niet was,” lachte mevrouw Kramer en zette de thee die ze gehaald had voor hem neer.


  „Ja Harold, je was hier om twee uur nog. Nu is het vijf uur, je verbreekt je record nog wel eens,” sprak Renée bemoedigend.


  „Als je het maar niet in je hoofd haalt hier ook vanavond nog te verschijnen,” bulderde Tom.


  „Quiet boy, ik kwam alleen zeggen, dat we morgen om elf uur hockeyen in plaats van om tien uur.”


  „Gelukkig, kan ik een uur langer slapen,” zei Tom verheugd.


  „Als ik je niet wakker zing tenminste,” zei Renée, „ik ga morgen vroeg in bad en meestal is mijn gejubel dan niet te onderdrukken.”


  „Als jij je gejubel niet onderdrukt, dan zal ik jou wel eens even onderdrukken, maar dan onder water, zodat je niet meer kúnt jubelen,” waren Toms dreigende woorden.


  „Moord in de badkuip,” gierde Renée, „net een titel voor een boek. Als krantenkop zou hij het ook goed doen. Heden is vermoord de blonde schoonheid R. Kramer. Zij werd door een tot op de tanden bewapende lustmoordenaar in haar badkuip verdronken.”


  Renée fantaseerde door, meneer Kramer lachte zich naar om zijn dochter.


  Ikzelf nam geen deel aan het gesprek, ik moest er steeds weer aan denken. Wat zal mijn leventje veranderen, van een kindertehuis zo naar een gezin dat je goed kent. Ik hoop dat alles van nu af goed gaat. Ik dacht dat ik nu wel genoeg tegenslagen te verwerken had gekregen. Ben je het met me eens of niet? Ik kan het me niet goed indenken, hoe dat nu zal zijn als ik voortaan altijd in dat witte huis zal leven; er naar bed gaan, er op zal staan. Geen Martin en Godelief meer, die je ’s morgensvroeg wakker maken door hun gejoel. Geen Karin en Mariëlle meer bij je op de kamer. Wat zal alles anders zijn, altijd bij Renée, Tom, meneer en mevrouw Kramer. Je ontbijt aan een kleine, ronde tafel in plaats van de lange tafel in „Nos Enfants.” Nee, ik zal er beslist aan moeten wennen.


  De Kramers lieten me maar stil wegdromen. Pas toen de klok zes uur sloeg, schrok ik op.


  „Zo laat al. Ik moet echt gaan, anders zit oom Henk alleen met al die kinderen. Riek en de meisjes zijn tussen de middag al naar huis gegaan.”


  „Ga maar hoor, Nick,” stelde mevrouw Kramer me gerust.


  „Ja, nu kun je nog, over een paar dagen zit je hier voorgoed,” grinnikte Renée.


  „Harold...” begon Tom.


  „Ja, ik ga al.” Harold stond op. Tom begon te lachen.


  „Dat wilde ik helemaal niet zeggen. Ik wilde vragen of je me even op kwam halen morgen vroeg voor hockey, anders verslaap ik me.”


  „O,” deed Harold en zakte prompt weer terug in zijn stoel.


  „Jij verslaapt je niet, broertje, je mag me morgen ontbijt op bed brengen. Dat heb ik vorige week gedaan.”


  Tom wilde protesteren, maar zijn moeder kwam Renée te hulp. „Ja, Tom, dat is zo,” zei ze en Tom trok een rare snuit. Ik had intussen mijn sjaal gepakt en kwam nog even terug om ze gedag te zeggen.


  „Dag, Nico,” zei meneer Kramer, hij heeft de grappige gewoonte om me Nico – naar mijn vader – te noemen net als oom Henk dat doet.


  „Tot morgen,” zeiden Renée, Tom en Harold. Mevrouw Kramer liep met me mee.


  „Heb je geen jas bij je, Nick?” vroeg ze bezorgd.


  Ik schudde mijn hoofd. Ze pakte een dikke, duffelse jas van Tom.


  „Hier trek deze maar aan.” De jas was me veel te groot, ik verdronk er gewoon in, maar wat gaf dat.


  Ik vind altijd dat ieder huis een eigen bepaalde geur heeft en die jas rook naar Tom, naar het huis van Kramer dus, het huis waar ik ook in zal wonen. En na een tijdje zal ik ook deze geur bij me dragen. Ik verbaasde me er zelf over, dat ik het volgende durfde te zeggen.


  „Ik hoop dat ik jullie niet te veel last zal bezorgen.”


  Mevrouw Kramer pakte mijn hoofd tussen haar handen, gaf me op beide wangen een kus en zei: „Praat niet langer meer over jullie, Nick, praat over ons en wij, want je hoort voortaan bij ons en we zijn blij dat je komt.” Ik zei eerst niets, keek haar alleen maar aan, opende de voordeur.


  „Bedankt, mevrouw Kramer,” zei ik toen.


  „Noem me maar tante Loes,” stelde ze toen voor. „Mijn man heet Harm, dat lijkt al veel gezelliger.”


  Ik knikte. „Goed, tot morgen, tante Loes,” grinnikte ik en ging eindelijk weg. Die malle Harold kwam me halverwege nog nagerend.


  „Ik breng je eventjes netjes thuis,” zei hij, nog hijgend van het harde rennen.


  „Ja, het is beslist noodzakelijk, zo’n eind,” schamperde ik.


  „Wat fijn voor je, Nick, dat je bij de Kramers in huis mag,” klonk toen zijn stem echt eerlijk.


  „Heerlijk,” stemde ik toe.


  „Ik ben er ook ontzettend vaak, want ik vind het er erg gezellig.” Harold klapperde met zijn tanden. „Het wordt koud,” sprong hij toen van de hak op de tak. Ik moest om hem lachen, zijn lollig gezicht stond ernstig en dat vind ik ontzettend lachwekkend.


  Ondertussen waren we al bij „Nos Enfants” aangekomen. Met een: „Tot morgen” wilde Harold weggaan, maar hij kwam nog even terug en zei: „Ik hoop, dat je laatste dagen daar,” en hierbij wees hij naar „Nos Enfants,” „fijn zullen zijn.”


  Verbaasd stond ik wel een minuut lang zonder me te bewegen voor de deur. Toen deed Peter de deur open, zag me staan en bromde droog: „Kom je nog binnen, Nick, of blijf je daar zo stom staan kijken.”


  Ik schrok op, pakte hem bij zijn arm en sleurde hem op zijn kousen naar buiten. Toen wees ik naar het grote, witte huis tegenover en fluisterde: „Zie je dat huis daar, Peet?”


  „Ja, natuurlijk, ik ben niet scheel,” zei Peter die me maar debiel vond doen.


  „Nu Peter, daar ga ik wonen.”


  Peter keek zeer verbaasd. „Bij die leuke familie?” informeerde hij.


  Bijna trots knikte ik, maar Peter haalde eigenwijs zijn schouders op. „Er gaat niemand boven mijn pleegouders.”


  Later op de avond kwam hij nog bij me. „Afschuwelijk om weg te gaan, Nicky.” Zijn stem klonk zacht, te zacht voor een tienjarige jongen. „Hans en ik gaan zo ver weg Nick, zul je ons schrijven?”


  „Natuurlijk,” beloofde ik en trok even aan zijn haar.


  Als ik morgen nog een bal raak wil slaan, moet ik nu wel gaan slapen, Renée, dus welterusten.


  Nico


  zaterdag 27 november, half elf


  


  Lieve Renée,


  


  Ik zit hier boven in een leeg kamertje. Al de spulletjes van mij, Karin en Mariëlle zijn weggehaald. De hele week heb ik al lopen sjouwen, van hier naar Kramer. Vandaag vertrekt iedereen. We gaan zo met z’n allen koffiedrinken bij Kramer en dan komen alle pleegouders hun kind of kinderen ophalen. Net als bij een vakantiekamp lijkt het, maar nu is het echt. Niemand van ons is echt blij „Nos Enfants” te verlaten, iedereen voelt dat met deze dag een einde is gekomen aan iets dat mooi en goed was.


  Wim is de hele dag al hier met zijn vrouw en Martin en Godelief dollen de hele dag om hen heen. Zij zullen het minst moeite hebben met het naderende afscheid. Zij zijn nog te jong om het anders te voelen als een soort op vakantie gaan. Martin, Godelief en Thea blijven dichtbij, Hans en Peter gaan het verst, naar Limburg, Karin en Mariëlle zitten zo’n honderdvijftig kilometer van ons af.


  Oom Henk gaat morgen weg. Hij wil heel Europa en Amerika door, hij zal me veel schrijven en als het mogelijk is zal hij me zijn verblijfplaats vertellen, zodat ik ook soms terug kan schrijven. Gisteravond hebben oom Henk en ik wel tot twaalf uur zitten praten. En ik was blij te horen dat oom Henk er echt zin in had. Hij zei weer iets te hebben om naar toe te leven. Misschien blijft hij wel ergens in een ver land om daar de mensen te helpen, ontwikkelingshulp dus. Dat vind ik echt iets voor oom Henk, hij is er gewoon voor geboren anderen te helpen, als het niet hier is, dan daarginds ergens wel.


  Wat er verder met „Nos Enfants” gaat gebeuren, weten we nog niet. Het is een groot huis, het zal waarschijnlijk wel ingericht worden als een of ander kantoor. Ik blijf er vlak bij en het zal pijn doen andere mensen in „Nos Enfants” te zien trekken. Misschien halen ze dat „Nos Enfants” wel van de voorgevel en dan zal het een gewoon gebouw zijn, een gebouw zoals er nog wel tien zijn aan dezelfde weg, niets zal er meer herinneren aan de mensen, die er eerst leefden.


  Het is een akelig gezicht, al die lege kamers en ik heb het koud, want bij gebrek aan een tafel zit ik op de grond te schrijven. Ik hoor een deur slaan, blijkbaar is ook oom Henk naar de Kramers vertrokken. Nu zijn wij alleen nog maar hier, wij met zijn tweeën. Ik zal straks als laatste „Nos Enfants” verlaten. Voor die tijd hol ik nog eenmaal het huis rond, nog een keer de tuin in en dan trek ik de deur achter me dicht. Vanavond kruip ik in een vreemd bed, dat over een poosje weer mijn eigen bed zal zijn. Er staan al veel wagens voor de deur bij Kramer, iedereen zal er zo ongeveer wel zijn. Dus tot schrijfs, Renée, misschien wel tot straks, niet langer meer vanuit „Nos Enfants.”


  


  Nick


  diezelfde dag, ’s avonds


  


  Hoi,


  Hier ben ik weer, voor het eerst vanuit mijn eigen kamertje. Daar zal ik je allereerst een beschrijving van geven. De muren zijn bruin, de ene licht de ander donker. En leuk, jò. Mevrouw... sorry, ik bedoel tante Loes heeft een wandkleed voor me gemaakt, enig! Van Renée kreeg ik een stel droogboeketten, die leuk staan tegen de muur. Het schilderij van mijn moeder en mijn schildersezel heb ik ook een goed plekje gegeven, evenals de foto’s van tante Jos, oom Henk en de kinderen.


  Tom gaf me een poster en beloofde nog eens wat te timmeren voor me. Oom Harm – oei, wat klinkt me dat nog eng in de oren – bracht net één van die leuke, rieten stoelen vanuit de serre en toen hadden ze allemaal hun bijdrage geleverd aan de inrichting van mijn kamertje.


  Renée is net weg, ze heeft een hele poos aan het voeteneind van mijn bed gezeten. Ze kwam eerst heel voorzichtig binnen, stak haar jolige hoofd om de deur en vroeg: „Slaapt gij al, zustertje?” Ik zat meteen weer rechtop en nodigde haar uit. Ze nestelde zich dus aan mijn voeten, trok de nachtpon tot over haar tenen en begon te kwebbelen. Wat we allemaal nog gingen doen aan mijn kamer, wat voor lol we wel niet zouden krijgen, hoe gezellig het zal worden en ga zo maar door. Ik liet haar rustig praten, luisterde met plezier naar het enthousiaste gekwebbel.


  Renée is iemand die altijd zichzelf blijft en dat vind ik iets goeds. Haast iedereen is in gezelschap wel iets anders, maar Renée niet.


  Ook vanmiddag toen al die voor haar onbekenden er waren. Het zweet breekt mij al uit als ik een kamer vol mensen zie, waar ik naar binnen moet. Eerlijk Renée, dat kun jij je niet voorstellen, hoe ik zoiets vind. Als ik maar eenmaal zit en de mensen rustig op kan nemen, dan begin ik me langzaam op mijn gemak te voelen. Een kamer vol bekenden is voor mij geen probleem, dan plof ik met een „hallo allemaal” ergens tussenin.


  „Nick?” vroeg Renée opeens.


  „Ja, wat is er?”


  „Houd je dat dagboek nog bij, Nick?”


  Ik haalde je te voorschijn en liet haar zien hoeveel ik al geschreven had.


  „Wat veel al, mag ik het later eens lezen, Nick? Wat pen je wel niet allemaal? Sta ik er ook in?” Renées bekende vragen werden weer afgevuurd.


  „Je mag het heus een keer lezen, Renée,” beloofde ik toen, „misschien wel heel gauw.”


  „Ik zou het niet kunnen zo’n dagboek.” Renée bekeek je van alle kanten. „De eerste bladzijde zou me nog wel lukken, maar verder kwam ik niet.”


  „Ach, ik vind het enig om te schrijven en als je het nog eens leest, dan zul je je verbazen over hoever ik in details treed soms.”


  „Hè, je maakt me helemaal nieuwsgierig,” bromde Renée. We waren allebei even stil.


  „Ik kende je drie maanden geleden nog niet eens en nu woon ik bij je in huis,” merkte ik toen op.


  „Ja, wat idioot kan alles toch gaan. Ik vind jouw leven net als van iemand uit een boek,” vervolgde Renée.


  „Hoezo, ik vind het maar saai.”


  „Nu, het is allemaal zo’n toeval. Mijn ouders zijn oude vrienden van die van jou enzo.”


  „Ja, nu je het zegt. Als jullie niet waren verhuisd, had ik je nooit gekend en zat ik nu ergens bij onbekenden in huis.”


  „Ik vind het dol dat je bij ons bent, Nick, wil je daar altijd rekening mee houden.” Dat was heel even een ernstige Renée. Toen grijnsde ze alweer en begon over vanmiddag op het hockeyveld.


  „Wat hebben we weer gelachen om Harold, hè?”


  Ik knikte en grinnikte bij de gedachte aan Harold, die onze wedstrijd vanmiddag floot. Midden onder de wedstrijd zette hij opeens de hele boel stop en nodigde Renée uit om met hem mee te gaan naar het feest van zijn klas.


  „Ben je wel wijs, uil,” had Renée geïnformeerd.


  „Ja, Renéetje, ik voel me kiplekker.”


  Renée schudde haar blondgelokte hoofd en herinnerde Harold met een: „Wat een idioot moment om iemand uit te nodigen,” eraan dat ze op het hockeyveld stonden. De tegenpartij was zo overdonderd dat ze helemaal in elkaar klapten en wij met 3-0 wonnen.


  „Ga je eigenlijk nog met hem mee?” vroeg ik belangstellend.


  En Renée antwoordde, terwijl ze in haar enthousiasme bijna mijn deken molde: „Natuurlijk, dat is enig met die lui uit atheneum vijf.”


  „Bof jij even,” vond ik.


  „Nou, jij ook,” reageerde Renée meteen, „of heeft Tom je nog niet gevraagd.”


  Lauw schudde ik mijn hoofd. „Hé, troela, ben je niet enthousiast?” Renée gaf me een por in mijn zij.


  „Renée, jij hebt toch niet aan Tom gevraagd, of hij me meenam naar dat feest?” Ik keek haar vragend aan.


  „Natuurlijk niet, het was zijn eigen idee, hoor.” Renée wond zich op.


  Nu kon ik tenminste ook enthousiast zijn. „Ja sorry hoor, Renée, maar ik dacht dat het jouw plan was. Ik verwachtte niet, dat Tom mij mee zou nemen.”


  „Nee, jij verwacht wel meer niet,” deed Renée geheimzinnig. Het rood kwam nog vlugger als anders opdagen, maar gelukkig had ik een antwoord terug.


  „Zei je niet dat Harold jou uitnodigde?” Mijn stem klonk onschuldig, Renée gooide een kussen naar mijn hoofd. „Ik heb een tere snaar te pakken,” gilde ik triomfantelijk.


  „O nee hoor, dan ken je mij niet, ik ben doodnuchter, misschien heb ik wel vissenbloed en trouw ik nooit.”


  Tom had ons gekrijs blijkbaar gehoord, stapte binnen en hoorde zodoende Renées laatste woorden.


  „Ik kan me ook niet voorstellen dat iemand zo’n kalf wil als vrouw,” schamperde hij.


  „En als ik nu eens een volwassen koe wordt,” stelde Renée hoopvol voor.


  „Dat word je nooit,” voorspelde Tom en verdween weer van het toneel. Ik moest lachen om dit idiote gesprek, Renée keek beteuterd.


  „Waar zit je aan te denken?” vroeg ik.


  „Ik bedacht juist hoeveel voordelen dat koe-zijn zou hebben,” grinnikte Renée.


  „Lijkt me enig,” gnuifde ik en zag Renée al in de wei staan.


  „O, nu herinner ik me opeens iets.” Renées gezicht stond heel zielig. „We moeten in het lang, Nick.” Ik begreep er niets van, Renée springt ook van de hak op de tak.


  „Wat is er met lang,” vroeg ik.


  „O, uil, we moeten een lange jurk of rok aan naar dat feest. Ik ril al bij de gedachte,” griezelde Renée.


  „Maar ik heb helemaal geen lange jurk,” kwam ik tot de ontdekking.


  „Dan leen ik je er eentje van mijn moeder. Jullie zijn bijna even groot en ze heeft werkelijk schattige jurkjes. Ze passen mij niet met mijn lange stelten.” Renée keek naar haar benen.


  „Ja, als dat zou kunnen. Maar ik wil er zelf eigenlijk ook wel eens een hebben. Ik heb nog nooit zoiets gehad. Oom Henk gaf me geld voor hij vertrok en zei dat ik me maar eens lekker moest verwennen.”


  Renée was meteen enthousiast. „Goed als er in ma’s garderobe niets van jouw gading is, dan gaan we gezellig de stad in met zijn tweeën.”


  „Afgesproken.”


  „Zullen we nu vast even kijken?” stelde Renée voor. Ze wachtte niet op mijn antwoord, maar trok me mee naar een kamer. Daar trok ze de hele boel overhoop en kwam met een verward hoofd en een stuk of vier lange jurken de grote wandkast weer uit.


  „Hier, trek maar aan,” beval ze quasi autoritair.


  En ik maar passen, de ene jurk na de ander. Ik had mezelf nog nooit in zoiets moois gezien.


  „Nick, deze staat je schattig,” klonk opeens haar stem zachtjes toen ik een donkerblauw jurkje had aangetrokken. Het was ook echt een snoesje, helemaal blauw met witte, piepkleine bloemetjes en een grappig, wit sjaaltje erbij.


  „O, Renée, wat echt.” Van opwinding gaf ik een heel dom gilletje.


  „Hij zit je ook werkelijk als gegoten,” vond Renée.


  „Wat doen jullie nu weer allemaal?” Tom wilde binnenkomen, maar Renée smeet de deur voor zijn neus dicht.


  „Nee, jochie, blijf maar mooi aan die kant. Je mag Nick niet in gala zien staan, dat is niet leuk, het moet een verrassing blijven.” Het bleef stil aan de andere kant van de deur, zodat Renée al bezorgd om het hoekje keek of ze Tom niet per ongeluk naar de andere wereld had geholpen door zo hard met die deur te slaan.


  „Leef je nog?” vroeg ze overbodig.


  „Nee, hoe kom je erbij,” deed Tom flauw.


  „Maar wat doen jullie geheimzinnig. Wat is er met Nicky?”


  „O, jij begrijpt ook niets,” deed Renée wanhopig. „Dat feest van atheneum vijf moeten we toch in het lang?”


  Tom knikte.


  „Die zijn we nu aan het passen. Je hebt je trouwens niet netjes gedragen. Je hebt Nick nog niet eens gevraagd.” Even was het stil.


  Toen begon Tom: „Nick?”


  „Ja.”


  „Nick, wil je wel met mij naar dat feest?”


  Een idiote situatie was het weer. Eerst nodigt Harold Renée uit midden onder een hockeywedstrijd en nu vroeg Tom mij door de dichte deur. Ik hikte van de lach. Tom moet het wel dom hebben gevonden.


  „Vind je het zo’n idiote vraag?”


  „Nee, jò, ik lach om de situatie, niet om de vraag.” Ik stak alleen mijn hoofd om de deur, zodat hij niet zag wat ik droeg. „Hartstikke leuk dat je mij meeneemt, Tom, bedankt.” Mijn stem trilde, ik wilde niet laten merken hoe opgewonden ik wel niet was.


  „Je hoeft me niet te bedanken, Nick, ik ben blij dat je met me mee wilt,” zei Tom. Renée sloeg alles gade en om haar mond lag een fijn lachje. Tom, die het zag, mompelde: „En sta jij niet zo dom te grijnzen, zus.”


  Renée schrok op. „Zie ik er zo dom uit?”


  „Valt wel mee hoor.”


  „Nicky, kom eens eventjes te voorschijn,” smeekte Tom. Maar ik bleef onverbiddelijk. „Ga maar gerust weer naar je bed, mij zul je niet zien.”


  „Ha, ha,” deed Renée, alsof ze wilde zeggen, ga maar jochie.


  Toen Tom weg was, zei Renée: „Hul je maar weer in je nachtgewaad, zus.” Ik moest lachen om dat zus, maar vond het heerlijk vertrouwd klinken. Later hebben we nog even op mijn kamer gezeten en nu is Renée gaan slapen, na drie, vier keer te hebben herhaald dat ze nu écht ging.


  


  Raar eigenlijk, de dag van het vertrek was een heel normale dag. Ik heb gewoon gehockeyd, lol gehad. Niet dat het gemakkelijk was om alle wagens weg te zien rijden. Het was alsof ik afscheid nam van echte broers en zussen. Maar we zijn ook al zo lang bij elkaar geweest, dat is geen wonder, we waren ook als een familie. Ach, tante Jos, ik mis u ondanks alles nog zoveel.


  


  Nicky


  maandag 29 november ’s avonds laat


  


  Renée,


  


  De eerste gewone doordeweekse dag in huize Kramer is voorbij. Het wordt een gezellige week, iedere avond zijn de winkels open, omdat we zaterdag al sinterklaas vieren. Bovendien een hele proefwerk vrije week ook voor de Sint, als die man nog bestond zou ik hem zo zoenen, zo dankbaar ben ik hem. Ik ben blij dat oom Henk me geld gaf voor hij vertrok, nu kan ik tenminste leuke sinterklaascadeautjes kopen. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen, net te doen alsof ik niets meer met „Nos Enfants” te maken heb en heb voor allemaal iets gekocht en opgestuurd. Hier in huis doen ze nogal veel aan sinterklaas en ze lopen allemaal met geheimzinnige gezichten en tassen vol pakjes rond, Renée en ik zijn vanavond nog de stad in geweest. Vanmiddag heb ik schilderles gehad van oom Harm, heel gezellig. We zaten met ons tweeën in de serre. Tom had mijn schildersezel naar beneden gesjord, zodat ik mooi naast zijn vader kon zitten. Hij vertelde me dingen van de soorten verf, hoe ik moest mengen, waarmee je een schilderij begint en allerlei andere dingen.


  „Zou je een boeket willen schilderen deze week, Nicky?” vroeg oom Harm.


  „Ik weet niet of het lukt, maar ik zal het proberen,” antwoordde ik. Oom Harm keek me opeens aan, toen ik dat gezegd had, streek even over mijn haar en zei: „Dat zei je moeder ook altijd Nick, ik zal ’t proberen. Dat is van die bescheidenheid, die haar en jou siert. Ze wist dat ze ontzettend goed was, maar toch bleef ze onzeker.”


  „Ik wilde dat ik haar wat langer gekend had, ik kan me zo bitter weinig van haar herinneren.” Mijn stem klonk verlangend toen ik dit zei.


  „Je was nog erg jong, Nick, maar misschien had dat zijn voordelen. Als je haar echt goed gekend had en ze was dan gestorven, had dat je nog meer verdriet gedaan.”


  „Misschien wel, ja. Ze was een schat of niet?”


  „Ja Nick, je doet me sterk aan haar denken.”


  Even dacht ik na. „Wat een leuk compliment,” bedankte ik oom Harm toen. „Ze was als kind al vaak ziek en toen jij geboren werd, zei ze tegen me, dat ze zeker wist, dat ze jou niet zou zien trouwen.”


  „Ze wist dus dat ze niet lang meer zou leven,” mompelde ik voor mezelf.


  „Ze wist het en ze had het aan mij toevertrouwd, maar aan niemand anders. Ze had een kort leventje Nicky, maar je moet nooit vergeten, dat het een onwerkelijk mooi leven was.”


  


  Na dat gesprek met oom Harm volgde er een gezellige maaltijd en vervolgens gingen Renée en ik de stad in.


  Ik zag mezelf in een etalageruit en verbaasde me erover hoe ik ben veranderd. Ik liep daar zeker naast Renée in mijn donkerblauwe ribbroek, een dik vest van Renée als jas, een muts op en een sjaal om mijn hals. Aan mijn arm bengelde een tas, die gevuld moest worden met cadeaus. Op een gegeven moment zeiden we tegen elkaar: „Nu moet ik iets voor jou kopen, dus tot zo bij Catootje.”


  Nu, goed ik ging dus op zoek naar het theepotje, dat ik voor Renée wilde kopen. Na niet al te lang zoeken, vond ik het potje op de afdeling van theespulletjes en andere serviesjes. Het was een enig dingetje van donkerbruin aardewerk. Ik liep ermee naar de kassa en liet het inpakken. Het was zo’n dubbele kassa, met twee juffies, zodat je aan twee kanten iets in kunt laten pakken. Toen het meisje zich tegelijk met het andere meisje bukte om papier te pakken, kon ik zien wie er aan de andere kant stond. Het volgende moment lag ik slap van de lach over de toonbank, want aan de andere kant stond Renée met precies dezelfde theepot me dom aan te kijken.


  Het meisje zei berispend: „Zoudt u de toonbank vrij willen maken?”


  Ik liep naar Renée toe. „Leuke theepot,” zei ik tegen haar.


  „Ja, jij ook,” grinnikte Renée, „weet je dat wij alleen maar een theepot op ons verlanglijstje hadden staan.”


  Ik knikte: „Nu, dan weten we dus al één cadeautje, maar wat toevallig Renée, dat kan ook alleen ons overkomen.”


  De meisjes achter de kassa ergerden zich blijkbaar aan ons gegiechel, want we kregen beiden ons theepotje chagrijnig in handen geduwd.


  „Ben jij klaar, of moet je nog meer dingen kopen?” vroeg Renée. Ik schudde mijn hoofd.


  „Zullen we dan nu maar naar Catootje?”


  Met z’n tweeën op één fiets al ginnegappend kwamen we langs onze school, waar nog een enkel lampje brandde in het kamertje van Gerlach, onze conrector. We zagen hem aan zijn bureau zitten.


  „Wat zou hij zo laat nog doen?” peinsde ik.


  „Origineel strafwerk bedenken,” vermoedde Renée.


  „Misschien zit hij te dichten voor sinterklaas,” was mijn suggestie.


  „Wie weet werkt de school inspirerend. Zullen we hem even groeten,” stelde Renée voor.


  Zo reden we tegen de regels in over het gras naar het raam en Renée tikte tegen de ruit.


  „Dag, meneer Gerlach,” zong haar stem jolig.


  De man schrok op, zette zijn leesbril af en bekeek ons verbaasd. Toen liep hij naar het raam.


  „Oei, zou hij kwaad zijn,” schrok ik.


  Maar meneer Gerlach opende het raam en zei lachend: „Dag jongelui, zo laat nog op pad?”


  „Zo laat is het nog niet hoor,” vond ik.


  „Werkt de school inspirerend?” informeerde Renée toen.


  Meneer Gerlach wist natuurlijk niet wat ze bedoelde en vragend klonk het: „Inspirerend, op wat dan wel?”


  „O, sorry,” verontschuldigde Renée zich om haar onbegrijpelijke vraag, „we dachten dat u aan het dichten was en nu vroeg ik me af of de school dan misschien inspirerend werkte.”


  Meneer Gerlach lachte nu luid en vrolijk, Renée kan ook zulke heerlijke, domme dingen vragen en meestal springt ze van de hak op de tak.


  „Nee, dichten doe ik gezellig thuis, ik zit hier niet voor mijn lol zo lang op school.”


  Deze woorden klonken me sympathiek in de oren. Ik heb er eigenlijk nooit zo bij nagedacht, dat ook leraren wel eens een hekel aan school kunnen hebben. Ook een conrector, waar je soms met trillende handjes, meestal is dit bij Gerlach niet het geval, naar toe stapt, is maar doodgewoon een mens. Hij had ook mijn vader kunnen zijn, even goed. Zo’n man heeft immers ook een gezin, waar hij straks in het weekend sinterklaas mee gaat vieren.


  Terwijl ik dit allemaal zat te bedenken, teutte Renée gezellig door.


  „Ja, meneer, ik heb echt medelijden met u, zullen we even helpen?” bood ze aan en ik zag Catootje en gebakje al in rook opgaan. Maar meneer Gerlach weerde dit aanbod vriendelijk af. „Nee, dit moet ik echt zelf afmaken, jongens.”


  „Goed, nou, dan gaan wij naar Cato.” Renée wilde al wegrijden.


  „Naar Cato, zeker een gebakje halen,” raadde meneer Gerlach in één keer goed. Renée rolde van verbazing van haar fiets.


  „Kent u Cato dan?”


  „Jazeker, ik kom er vaak,” vertelde de conrector. Renée gaapte hem aan.


  „Renée, je mag je mond heus dicht doen, hoor,” lachte ik.


  „Hoe gaat het nu met jou, Nicky?” vroeg meneer Gerlach.


  „Heel best,” antwoordde ik en bedacht dat we eigenlijk maar boften met zo’n conrector.


  „Jongelui, tot kijk, ik doe het raam dicht, het wordt me veel te koud.”


  „Ja, pas maar op straks krijgt u longontsteking,” deed Renée quasi bezorgd.


  „Ja, ik heb jullie door, het zou wel mooi zijn, als ik ziek werd, dan spijbelde de halve havo.”


  „Wij inclusief,” vulde Renée aan en stak haar hand op naar meneer Gerlach. Toen reden we weg. En toen ik wat later omkeek, zag ik dat hij ons nakeek.


  Nu Cato was erg gezellig, maar I have no time om daar nog over te schrijven.


  Dag, je Nicky


  zaterdag 4 december


  


  Renée,


  


  Vanavond dan sinterklaas. Ik moet nog een paar gedichtjes maken, dan ben ik helemaal klaar. We vieren het vanavond, omdat het anders op zondag moet en dat vinden we niet zo gezellig. Ik heb geen tijd je lang te woord te staan, Renée staat al onder aan de trap te gillen of ik beneden kom, we gaan roomsoezen maken en warme chocolademelk, net als in „Nos Enfants.”


  


  Nicky


  zondag 5 december, ’s morgens


  


  Lieve Renée,


  


  Ik ben afschuwelijk verwend, nog nooit zoiets meegemaakt. Drie overvolle manden met pakjes waren er en bovendien enige, originele gedichten. Ik ga niet allemaal opsommen, wat ik gekregen heb, alleen de belangrijkste dingen zoals: een zelfgeweven rokje van tante Loes, met daarbij een mutsje. Van oom Harm een abonnement op een tijdschrift over teken- en schilderskunst, moet verschrikkelijk veel geld gekost hebben, want het is prachtig geïllustreerd. Renée gaf me de reeds bekende theepot, met daarbij een ellenlang gedicht, dat daar op sloeg.


  Tom had zoals beloofd, een heel grappige kist getimmerd van donkerbruin hout. Mijn kamer begint er nu werkelijk erg leuk uit te zien.


  Ik ben ook helemaal weg van de kleur bruin, het is zo warm, zo gezellig. Het deed me aan vroeger denken, hout, riet en donkerbruin.


  Tegen tienen werd er gebeld en stond er een pak voor de deur.


  „Voor Nicky,” stond erop.


  Ik was erg benieuwd van wie het was, en snel maakte ik het open.


  „Je hebt vast een stille aanbidder,” suggereerde Renée.


  „Ja, vandaar dat er voor jou niets ligt,” bromde Tom.


  Renée keek hem quasi beledigd aan. „Je moest eens weten,” lachte ze geheimzinnig.


  Intussen had ik onder het papier vijf enveloppen gevonden. Eén ervan maakte ik open, hij was van Thea. Toen begreep ik het, ze hadden met z’n allen van „Nos Enfants” iets gekocht en er allemaal een briefje bij gedaan. Ik zal ze niet allen in je plakken, anders word je zo’n plakboek, maar enkele leuke stukjes, die me iets deden, zal ik overschrijven. O, voor ik ’t vergeet te vertellen, in het pak zaten leuke mokken voor bij de theepot, van hetzelfde materiaal, ook een suikerpotje en een thee-ei. Ze hebben het beslist overlegd met Renée, anders was het wel erg toevallig. Die gekke Renée maar hoogst verbaasd doen. Alsof ze er niets vanaf wist.


  Onze roomsoezen waren een succes, Tom zat er op een gegeven moment met zijn neus in. Ook de chocolademelk fietste, uitdrukking van Renée, er wel in.


  Maar nu eerst een stukje uit de brief van Thea, het is gebroken Nederlands, maar ik ben blij dat ze de brief gelaten hebben zoals hij was, van Thea.


  


  Jop, mijn nieuwe broertje, is heel erg leuk. We maken veel pret en mijn kamertje is heel mooi en ikke heb een hele bende poppen. En tante is lief en ze kookt lekker.


  


  Ik moest lachen om haar lieve, kinderlijke brief, hij eindigde met:


  


  Maar toch mist ik jou erg, Nicky, kan je ook niet hier komen? Ik kom gauw een keertje samen met Jop, tot dan hoor! Dààààààg, Thea.


  


  Dat dààg met de ontelbare a’s, hoorde er echt bij, ik weet nog wel dat ik dat zelf ook altijd deed. In de envelop van Martin en Godelieve zaten tekeningen van Sinterklaas en zwarte Piet, achterop stonden hun namen en: Hallo Nicky, dààg. Martin en Godelieve. Geschreven in de lelijkste hanenpoten, die ik ooit gezien heb, maar die veel voor me betekenden.


  Dan van Hans en Peter, echte jongensbrieven, kort, met enkel kort beschreven gebeurtenissen, die echt de moeite waard waren alleen het eind van hun brieven liet iets blijken van hun gevoelens.


  Bij Hans stond er:


  


  Tante en oom zijn erg geschikt, we lachen veel en zijn stukken vrijer dan in „Nos Enfants,” maar ik kan er maar niet aan wennen, zonder jou, de anderen, tante Jos en oom Henk te leven.


  


  Ik verbaasde me erover, dat een tienjarige jongen, dat al zo duidelijk kon zien. Peter die net iets minder flink is dan Hans eindigde met:


  


  Hans en ik hebben nu, wat je zou kunnen noemen de „volmaakte ouders.” We hebben allebei een eigen kamer en bovendien veel vrienden, die zo vaak mogen komen als ze willen. Nee, Nicky, we hebben het werkelijk getroffen. Alleen jammer dat jullie ver weg zijn, oom Henk nog verder en tante Jos onbereikbaar.


  


  „Hebben ze het naar hun zin?” Het was Tom, die dat zachtjes vroeg.


  Ik knikte. „Ze hebben ’t wel naar hun zin, maar in iedere brief staat een „maar”. Ze vertellen hoe ze het getroffen hebben en dan komt iedere keer dat, maar toch...”


  „Is die „maar toch” ook bij jou aanwezig?” Tom bekeek me oplettend.


  „Vind je me ondankbaar, als ik ja zeg, dan ben ik tenminste eerlijk.”


  „Integendeel,” haastte Tom, zich te zeggen, „ik vind het heel begrijpelijk, het zou eerder raar zijn, als je in één week, zomaar de mensen vergeet, met wie je al die jaren samen hebt geleefd.”


  Ik was blij dat Tom het zo goed begreep.


  „Waarschijnlijk zullen jullie er allemaal over een jaartje heel anders over denken, maar de band zal waarschijnlijk altijd blijven.”


  „Ja, dat geloof ik ook wel.”


  Als laatste, de ellenlange epistels van Mariëlle en Karin, opgewekt en uitgebreid. Daar schrijf ik verder niets over, die zijn in z’n geheel veel leuker. Op het laatst van de avond, voordat ik in mijn bed stapte gaf tante Loes me nog een brief van oom Henk, hier was ik dolblij mee. Ik zal hem in je plakken, want ik ben bang om hem te verliezen.


  


  Parijs, 2 december


  Lieve Nico,


  Zoals je ziet ben ik nog steeds in Europa, ik wil Frankrijk nog door en dan vertrek ik naar Amerika. Hopelijk komt mijn brief op tijd voor sinterklaas. Ik vier het in mijn eentje hier in Parijs, ik heb voor mezelf een nieuw pak gekocht voor deze gelegenheid. Je zou het mooi vinden, Nico, het is bruin en beige. Jouw tekening van tante Jos heb ik in laten lijsten en ik draag hem met me in mijn koffer, in ieder hotelletje waar ik overnacht, staat ze vlak bij me. Nico, ik wil je nogmaals bedanken voor dit goede portret. Als ik in Amerika eenmaal een vast adres krijg, dan zullen we elkaar veel schrijven, Nick, en dan moet je me beslist meer van je werk sturen.


  


  Ik nam me voor hem ellenlange epistels te schrijven en veel over alle kinderen te vertellen. Het zijn immers zijn kinderen.


  


  Echt jammer, maar met Kerstmis kan ik echt niet hij jullie zijn. Dan zit ik net in Amerika. Maar ik wil in het voorjaar een grote reünie organiseren. Nu wilde ik jou vragen of je dat zo’n beetje wilt regelen, met je tante Loes. Het moet een geweldig feest worden, Nico, ik zal films van Amerika meenemen en dan zullen we weer samen zijn.


  Het is niet onaardig bedoeld hoor, maar ik heb liever, dat we die ene dag onder ons zijn. Maar dat zien we tegen die tijd wel, Nick, het duurt nog zo lang.


  Parijs, Frankrijk, het is geweldig. Ik praat met straatschilders, jij zou ze moeten zien, Nico, die schilders hier, winkelmeisjes en gewoon de mensen op straat. Ik ga alles opschrijven, Nick, ik wil wat ik zie en beleef vastleggen op film en in een verhaal. Als ik terugkom, zul je heel wat te lezen hebben, vermoed ik.


  Schrijf me trouwens eens wat je van plan bent te gaan doen, later. Nicky, ik hou er eigenlijk niet van om je geld te geven, maar voor een pakje, was het te laat, daarom deze lapjes, koop iets leuks, trakteer je vrienden, ga een avond uit met een stel. Doe dingen die je zo gemist hebt, ze zijn je van harte gegund.


  Nu meisje, ik stop ermee, ik schrijf gauw weer om je op de hoogte te houden, waar ik me bevind, kun je me volgen op de landkaart. Dag lieve Nico, groet de familie Kramer van me, liefs


  


  oom Henk,


  


  P.S. Ik moet nu naar een ballet, dat is hier zo prachtig in Parijs. Je merkt dat ik nu nog een luxueus leventje leid, want straks in de binnenlanden van Amerika, moet ik een kluizenaarsleven leiden.


  


  Uit de envelop rolden twee biljetten van vijfentwintig gulden, een flink zakcentje dus. Gelukkig was de brief niet zielig, maar eerder opgewekt.


  Renée vroeg: „En, hoe heeft hij het?”


  „Wel fijn,” dacht ik.


  „Gelukkig maar, hij verdient het dubbel en dwars,” meende Renée en zo verdween ze naar haar kamertje.


  En ik, ik sliep in met de brief in mijn hand, zo moe was ik.


  


  Nico


  dinsdag 7 december tijdens het huiswerk


  


  Dear Renée,


  


  Een lacherig dagje vandaag. Ik ben er dan ook driemaal uitgestuurd, wegens ontoelaatbaar gedrag. Renée vergezelde me tweemaal op weg naar meneer Gerlach, die ene keer bleef ze wonder boven wonder, netjes in haar bank. Het begon al aan het ontbijt, Renée en ik zaten melig te grinniken om niets, iets wat Tom op zijn zenuwen werkte. Hij schold ons uit voor pubers en ging in zijn eentje naar school. Renée en ik wiebelden al lachend achter hem aan en kwamen prompt te laat.


  De conciërge lachte gelukkig met ons mee, die conciërges hebben tenminste gevoel voor humor, ik vind het de gezelligste volwassenen die er op school rondlopen. Nu, het eerste uur hadden we „Lieverdje” met zijn continenten en bodemsoorten. Vlak voor het lokaal bemerkte Renée echter, dat ze haar trui verkeerd om aanhad.


  „Wacht even, ik draai hem eventjes om,” zei ze en stond al in haar veel te kleine T-shirtje in de gang.


  Ik lachte me naar; Renée doet ook maar waar ze zin in heeft. Dat iedereen die op de gang kwam haar blote buik kon bewonderen, interesseerde haar niets. Nou ik zou de trui wel even omdraaien en ik was daar net druk mee bezig of de deur van het lokaal ging open. Daar stond „Lieverdje” op de drempel ons stomverbaasd aan te kijken. Eén moment dacht ik dat zijn ogen eruit rolden, zo schrok hij van Renées mini-shirtje.


  „Wille...” wilde hij zeggen, maar hij herstelde zich na de eerste schrik en bulderde: „Renate Kramer, mag ik je er wel even op wijzen, dat we midden in de winter zitten en dat het geen weer is voor zo’n... zo’n...”


  „T-shirtje,” vulde Renée aan.


  „Juist,” stemde „Lieverdje” toe.


  Gekke gewoonte van leraren trouwens om Renate van Renée te maken. Renée moest het natuurlijk weer meespelen, melig als ze al was.


  „Ach, ik houd wel van iets koels,” zei ze wuft.


  Weer rolde „Lieverdje” met zijn ogen. „Ja, dat kan wel zijn, maar dit is toch een beetje te, eh... te...”


  „Bloot,” ontschoot het mij, zodat een meisjesachtig rood „Lieverdjes” wangetjes kleurde.


  „Ja, te bloot,” herhaalde hij toen dapper.


  De hele situatie begon op mijn lachspieren te werken en mijn gezicht vertrok verdacht. Renée bleef echter ijzig kalm.


  „Ja, nu dan zit er niets anders op dan dat u me iets leent.”


  Ik hield Renées Noorse trui angstvallig achter me, als „Lieverdje” hem zag! De goede man vloog erin en begon zijn colbert uit te doen en gaf het aan Renée. Deze trok het aan. „Past precies,” meende ze. „Lieverdje” schudde zijn hoofd. „Geeft u me uw stropdas ook maar, want die hals is ook wel wat kaal,” gebood Renée. En toen ze die gestreepte stropdas verfomfaaid om haar nek had hangen knalde ik los. Renée hinnikte mee en stom als ik was, liet ik de trui vallen. Gehypnotiseerd staarde meneer Lief naar de trui. Zijn gezicht stond op storm, nee op een orkaan.


  „Jullie hebben me voorgelogen,” brieste hij, „je hebt misbruik gemaakt van mijn goedgelovigheid.”


  Renée en ik reageerden niet, lachten rustig door, we konden niet anders.


  „Gaan jullie maar naar meneer Gerlach, vertel maar eens hoe idioot jullie je hebben gedragen!” gilde hij nu.


  Renée en ik liepen al weg.


  „Nee, blijf staan, eerst mijn kleren terug,” tierde hij.


  „Wilt u zich dan wel even omdraaien,” waagde Renée quasi preuts. Binnen dertig seconden had Renée haar eigen trui, nu goed om, weer aan en stapten we gezusterlijk naar meneer Gerlach.


  „Zo dames,” begroette deze ons. Renée vertelde het hele verhaal en ik zag aan meneer Gerlachs gezicht, dat hij graag even heel hard gelachen had om dit komische voorval. Het enige wat hij zei, was: „Kijk voortaan beter hoe je ’s morgens je trui aantrekt en beroof geen goedgelovige leraren meer van hun jasjes.”


  „Oké,” beloofde Renée en met een: „Dag meneer,” stonden we weer op de gang.


  We hebben „Lieverdje” de rest van het uur geen last meer bezorgd en als zoete kalveren in de bank gezeten. Nu, dat was de eerste keer vandaag.


  De tweede keer moest ik alleen naar Gerlach. Ditmaal, omdat ik toen ik in de pauze in het biologie lokaal het geraamte van een mens zag hangen, de arme man of vrouw wat het ook geweest mag zijn uit balorigheid twee bonbons in de oogkassen drukte, hem de hoed van Willemse mijn biologie leraar op zijn schedel zette en een papiertje op de ribben bevestigde met daarop: zie hier het slachtoffer van een vermageringskuur. Vervolgens had ik hem op de plaats van Willemse voor het bord geplaatst, zodat hij met zijn bonbon ogen de klas inkeek. Maar goed, Willemse zag de lol er niet van in en wist al gauw, dat ik de aanstichtster van dit kwaad was. In mijn eentje ondernam ik voor de tweede maal die morgen de tocht naar Gerlach, maar gelukkig gaf die juist dat uur les, kortom niks aan de hand! Harold en Tom moesten wel lachen, toen wij hun in de pauze vertelden over Renée, de blote buik en „Lieverdje”.


  „Wat een preutse man is die „Lieverdje”,” vond Harold.


  „Ach, hij schrok gewoon van Renées bottenfabriek,” schamperde Tom met een quasi minachtende blik naar Renées ribbetjes. Ik moest lachen om dat bottenfabriek en was blij dat Renée degene was, die het hardst lachte.


  In de pauzes zitten we nu altijd heel gezellig in een hoek achter een heel grote plantenbak, drinken koffie, kletsen, lachen en luisteren naar de muziek, die er zo af en toe gedraaid wordt.


  Nu, van Tom moesten we ons nu maar eens rustig houden en dat lukte ons inderdaad een paar uurtjes, maar het laatste uur scheikundepracticum was het weer helemaal mis.


  „Laat de boel niet ontploffen,” zei Tom nog voor we naar ons lokaal gingen, gezusterlijk met de witte scheikundejassen onder de arm.


  Nu staat er, als we practicum hebben altijd een man bij, die verschrikkelijk op Renées zenuwen werkt. Zo gauw hij maar naar ons kijkt gaat alles mis. Ook vandaag weer ging die man weer bijna bovenop ons staan, zodat Renée met trillende handjes iets in een reageerbuisje goot.


  „Zorg alsjeblieft, dat die man ophoepelt,” fluisterde Renée in mijn oor en ijverig begon ik aan mijn eerste hulp. Ik knipoogde achter „Lange” zijn rug naar Gerto en gebaarde, dat hij „Langes” aandacht moest trekken, zodat wij even rustig konden prutsen.


  „Hm,” kuchte Gerto, die ons begreep. „Lange” draaide zich om.


  „Zeg het maar,” klonk het op een onsympathieke toon.


  „Wilt u ons even helpen?” vroeg Gerto, zodat Kees, die het niet begreep hem met open mond aankeek. Ik grijnsde hem vrolijk toe, blij dat „Lange” erin trapte. Nu, ik zou die proef wel eens goed doen en ijverig begon ik stofjes te mengen. Renée liet een buisje vallen, een rode plas op de vloer. Snel knielde Renée en begon het schoon te maken. „Lange” had het echter al gezien en hij ging dreigend met zijn handen in zijn zij voor haar staan. Renée zag hem eerst niet en schrok toen ze opeens die enorme schuiten van schoenen voor zich zag. Ze stofte ook „Langes” schoenen af. Deze trok zijn voeten echter terug: „Blijf van mijn schoenen af,” zei hij.


  „’t Is anders gratis,” grinnikte Renée. Ik volgde dit tafereeltje zo intensief, dat ik niet oplette wat voor mengseltje ik bij elkaar goot.


  En „Lange” had zich dan ook nog maar net omgedraaid of een luide knal klonk door het lokaal. Met één sprong was „Lange” weer op de plek waar ik helemaal overdonderd in een grote rookwolk stond.


  „Ik kan jullie ook geen moment alleen laten!” schold „Lange”.


  Maar Renée en ik gierden opeens van de lach, het was ook zo’n komisch gezicht, ik met het buisje nog in de hand, waaruit dikke wolken opstegen.


  „We hebben beslist een of andere springstof ontdekt,” deed Renée geestdriftig.


  „Misschien kun je er wel iemand mee in de lucht laten vliegen,” suggereerde ik.


  „We zullen het wel even proberen,” besloot Renée en we brulden om de woedende kop van „Lange”.


  „Zo is het genoeg, uit mijn ogen jullie!” schreeuwde „Lange”.


  Renée trok me mee tot achter „Langes” rug, uit zijn gezichtsveld; daar hikten we na. Maar rust hadden we niet.


  „Helemaal weg bedoel ik, stelletje schapen,” beet hij ons toe en Renée en ik liepen onwillekeurig naar meneer Gerlachs kamertje. We kregen een leuke ontvangst, de conrector schoot in een vrolijke lach, toen hij ons zag staan, in onze scheikundejassen, ik nog met het buisje in de hand.


  „Laat ik eens raden,” zei meneer Gerlach, „jullie hebben iets laten ontploffen, niet waar?”


  Renée en ik knikten eensgezind en vertelden hoe het was gegaan. Meneer Gerlach vond die opmerking over het proberen van onze nieuwe springstof niet helemaal acceptabel en we kregen opdracht de troep, die we gemaakt hadden op te ruimen.


  „Laat ik jullie hier niet weer zien vandaag,” bromde hij, met een stem waarmee hij streng wilde lijken, maar het niet was.


  „Nee, dit is het laatste uur,” gaf ik als verklaring.


  „We boffen maar met zo’n conrector,” zei ik op de gang tegen Renée Ik had echter niet gemerkt, dat Gerlach ons volgde. Toen ik hem zag, voelde ik het rood naar mijn wangen stijgen, maar tegelijkertijd was ik blij, dat hij wist hoe ik erover dacht. Bovendien zag ik aan zijn gezicht, dat hij blij was met die opmerking.


  Renéetje, ik ga verder met mijn homework, tot schrijfs,


  


  Nicky


  vrijdag 10 december


  


  Lieve Renée,


  


  Alles gaat goed, thuis is het gezellig, op school lachen we veel en ik krijg opgewekte telefoontjes van de „Nos Enfants”-kinderen. Het schrijven in jou schiet er nog wel eens bij in, omdat ik na mijn school werk, hockey en veel teken. Verder leert tante Loes Renée en mij stijldansen voor het bal. Vaak zet Tom ’s avonds een wals of een tango op en dan gebiedt hij „Hup, dames dansen!” Hij kan het zelf wel en lacht zich naar als wij zo dom door de kamer hupsen. Hopelijk kunnen we het over twee weken wat beter, zodat we niet constant uit de maat raken of op elkaars tenen staan. Het wordt een heel ouderwets feest, met lange jurken, stijldansen en ouderwetse lekkernijen. Ik verheug me er erg op. Ik ben nu alle acht „Nos Enfants”-kinderen aan het tekenen voor oom Henk, die op het ogenblik op Corsica zit.


  Soms denk ik nog wel eens: Was het nog maar zoals vroeger, het was toen op een heel andere manier fijn. Bij de Kramers voel ik me volkomen op mijn gemak, soms vergelijk ik mevrouw Kramer met mijn eigen moeder, ik geloof dat mijn eigen moeder een beetje op haar leek.


  Tom en Renée zijn allebei al eens meegeweest naar het graf van pap, mam en dat van tante Jos. Karin en Mariëlle sturen me wel eens geld, om bloemen voor hen te kopen en dat op het graf van tante Jos te leggen. Thea zond een grote, papieren bloem met een briefje waarop stond: Zet deze bloem maar bij tante Jos neer, hij verdort nooit en dan zal haar graf ook nooit kaal zijn. Ik vond het schattig van haar.


  Het is erg koud buiten, het vriest, hopelijk kunnen we gauw schaatsen en krijgen we een witte kerst. Toch is het jammer dat oom Henk er niet is met kerst. De Kramers gaan met kerst altijd een paar dagen weg en dit jaar gaan ze naar zee, lijkt me heerlijk met dit weer aan zee. Je lekker uit laten waaien. Harold gaat trouwens ook mee, zijn we lekker met z’n viertjes. Het idee kwam van Renée, je kunt toch nog wel merken, dat ze van zee komt. Misschien dat zoiets in je blijft als je in een duinhuisje wordt geboren, zoals Renée.


  „Nog één week,” zegt ze steeds, „en dan zie ik mijn zee weer.” Renée zal me ook laten zien waar zij vroeger woonden en waar ze altijd ging zwemmen.


  Hopelijk heeft oom Henk toch een fijne kerst, in zijn laatste brief schreef hij, dat hij ’t erg leuk had op Corsica. De mensen waar hij logeerde waren bijzonder aardig.


  We hockeyen niet meer, de velden zijn onbruikbaar. Ik mis het wel in de weekenden, die gezellige sfeer van een hockeyveld.


  Maar Renéetje ik kap ermee,


  


  Nick


  24 december, vrijdagochtend heel vroeg


  


  Dear Renée,


  


  Het is pas vijf uur in de morgen, maar ik kon niet langer slapen en had wel zin nog even te „dagboekeren”, voor we strakjes naar Zeeland vertrekken. Naast mij staat een klein koffertje, waar ik jou zo ook in stop, want je gaat beslist mee naar je naamgenootjes geboortestreek. Erg lang heb ik niet geslapen vannacht, want ik kwam pas om twee uur terug van het bal.


  Het was een geweldig feest en Renée en ik hebben het er wonder boven wonder zonder veel tenentrapperij afgebracht.


  Ik had me gehuld in het witte bloemetjes gewaad van tante Loes en voelde me als een prinses met zo’n jurk tot op mijn tenen. Mijn haren had ik gewassen en naar oom Harms idee zag ik er geweldig leuk uit.


  In de auto begonnen we al met een melig gelach om de verhalen van Harold over een of andere ex-vlam, die juist op dat moment langs de auto sjeesde. Een bijzonder lelijk meisje, op een herenfiets. Harold zwaaide uitbundig naar haar. „Hai!” gilde hij uit het raam, zodat het kind bijna van haar fiets rolde. „Hoe gaat het ermee?” begon Harold een gesprek, maar het antwoord hoorde hij niet meer, want oom Harm gaf gas en zodoende waren we het meisje, dat achteraf Joke bleek te heten, al gauw kwijt.


  „Hoe ken je dat meisje?” vroeg ik.


  „O, gewoon,” bromde Harold.


  „Nee, jongetje, daar was vast iets mee,” raadde Renée.


  „Biecht op!” gebood Tom.


  „Ach, ik heb nog een tijdje een oogje op haar gehad,” vertelde Harold toen.


  „Zo, zo, die Har,” plaagde Renée. „En heb je er nog iets van over gehouden?”


  „Ja, een oogontsteking,” antwoordde Harold droog.


  Wij lachten, oom Harm vergat gas te geven, zodat de motor afsloeg en wij midden op straat stilstonden. Blijkbaar veroorzaakten we een opstopping, want een woedende agent kwam naar ons toe en zei door het nog altijd geopende raam: „Zou u wel even door willen rijden!”


  „Hé, niet zo chagrijnig meneertje,” lachte Renée liefjes.


  Maar toen oom Harm zag, dat het gezicht van de agent nog donkerder werd, groette hij vluchtig, startte snel en reed weg. Binnen tien minuten waren we toen bij het gebouw waar het feest werd gehouden. Natuurlijk vond ik het doodeng om binnen te komen, maar Renée gaf me een duwtje, zodat ik zo opeens binnenzeilde, met naast me Tom, heel netjes in een donkerblauwe ribbroek, met een gezellig geruit overhemd en een blauwe trui.


  „Ha, familie!” begroette Mans ons. Een donker meisje kwam naast hem staan en bekeek ons van top tot teen met haar mooie, donkere ogen. Ik zag dat even een trotse blik in Mans’ ogen kwam, toen hij het meisje voorstelde als: „Mijn vriendin, jullie zullen haar wel niet kennen.”


  Ergens hoog boven me hoorde ik een stem: „Ik ben Tom Kramer, dit is Nick, dit mijn zus Renée en die uil daar heet Harold,” waarop Harold zijn grijns weer eens in volle glorie toonde.


  Het meisje schoot in een vrolijke lach. „Ik ben Ruth,” klonk haar vriendelijke stem.


  Ze was erg knap met de bleke huid, de iets gebogen neus, de mooie, donkere ogen en haren. Haar wil ik een keer natekenen, bedacht ik, toen ik haar fijne gezichtje beter had gezien. En toen Ruth, Mans, Harold, Tom en Renée alle vijf even weg waren, krabbelde ik gauw wat schetsjes op mijn blokje, dat ik overal mee naar toe sleep.


  Ik vergat even waar ik was, pas toen Tom me een glas vruchten kwam brengen en zei: „Jij kunt er ook niet genoeg van krijgen,” schrok ik op.


  „Zeker Ruth, die je wilt tekenen?”


  Ik knikte. „Ja, ze heeft zo’n mooi gezichtje,” verklaarde ik mijn enthousiasme. Tom begon te lachen, kwam naast me zitten.


  „Wat ben je toch een leuk zusje.”


  „Dank je,” verlegen van mijn kant.


  Ik geloof dat Tom geniet als ik verlegen ben, want dan straalt zijn hele gezicht.


  „Jij kunt zo intens van iemand anders schoonheid genieten, zonder er jaloers op te zijn,” merkte Tom op.


  Ik verslikte me juist in een stuk kers en was er blij om, want ik had niet geweten hoe ik moest reageren op deze opmerking.


  „Misschien omdat er bij mezelf niets te genieten valt,” ontschoot het me.


  „Vis jij naar complimentjes?” vroeg Tom.


  „Ha, ha, wat leuk! Zo ben ik toevallig niet,” viel ik uit, kwaad om Toms onbegrip.


  Toen schudde Tom me ruw door elkaar, zodat luitjes om ons heen keken en dreigend klonk het bij mijn oor: „Nu, gooi dat minderwaardigheidscomplex eindelijk eens van je af, Nick. Je bent even goed en leuk als ieder ander meisje.”


  Beduusd keek ik Tom even aan, maar voor Tom iets van „sorry” kon mompelen, knapte er iets in mijn hoofd en ik voelde me opeens heel vrij en vrolijk; wat Tom gezegd had, deed me goed.


  „Kom Tom, laten we dansen,” nodigde ik vrolijk, „ik heb niet voor niets bloedig geoefend.”


  En even later zwierden we als een van de eersten, iets wat ik eerder nooit durfde, over de dansvloer.


  Ruth bleek een geweldig gezellig kind en al gauw hadden Renée, zij en ik de grootste lol. Ik dronk erg veel en danste nog meer, zodat ik tegen het eind van de avond alles een beetje onduidelijk begon te zien.


  Ruth vertelde, dat ze binnenkort ging verhuizen en dat ze bij ons op school kwam. Maar jammer genoeg, niet bij ons in de klas, ze zit net tussen Tom, Harold, Mans en wij in, ze komt in de vierde klas van de havo.


  Ik vroeg waar ze Mans van kende en toen kwam er een lang verhaal.


  „Mijn grootouders zijn in de Tweede Wereldoorlog vermoord,” zo begon ze en ik schrok even, had ik het maar niet gevraagd, dacht ik.


  Maar Ruth vertelde rustig door: „Mijn ouders werden echter gered en beiden doken ze heel toevallig onder op hetzelfde adres, namelijk op de boerderij van Mans’ oma en opa. De vader en moeder van Mans hadden toen al verkering en zo zijn ze met z’n vieren opgegroeid. Nu, en omdat ze al die jaren door vrienden zijn gebleven, leerden de kleine Ruth en Mans elkaar ook kennen,” besloot Ruth, terwijl ze even naar Mans lachte.


  „Kunnen jullie zien, dat ik joods ben?” vroeg Ruth toen.


  Renée knikte. „Ja, je bent typisch joods.”


  „Vinden jullie het raar, dat ik er trots op ben joods te zijn?” informeerde ze voorzichtig.


  „Nee, ik vind het beter dan mensen die proberen het te verbergen,” vond Renée.


  „Ik geloof, dat ik er ook trots op zou zijn. Er is maar één volk dat zo verschrikkelijk verdrukt is en toch boven alles joods wilde blijven.”


  Nadat ik dat gezegd had, waren we stil, stiller dan we die avond geweest waren.


  „Zoiets kan alleen Nicky maar onder woorden brengen,” verbrak Renée de stilte; en Ruth knikte instemmend, ik dook haastig zowat in mijn bowl-glaasje.


  „Enig, dat ik binnenkort bij jullie kom wonen,” mompelde Ruth.


  „Nou!!!” vonden Renée en ik.


  „Hockey je ook?” vroeg Tom.


  „Natuurlijk, moest ik bij Mans mee aankomen, niet hockeyen!” vertelt Ruth.


  „Ruth schrijft gedichten,” merkte Mans op.


  „Ja???”


  „Hoe doe je dat? Ik heb al moeite met mijn jaarlijkse Sint Nicolaasgedichtjes,” mopperde Harold.


  „Het gaat vanzelf hoor,” zei Ruth zonder een spoor van trots, „de ene maakt er een verhaal van, de ander een gedicht.”


  „Nou maar Nick schrijft ook hoor,” deed Renée trots, alsof een dagboek bijhouden zoiets bijzonders is. Dit zei ik dan ook, maar Renée protesteerde, dat ik er gewoon een boek van maakte. „In een paar maanden zo enkele schriften vol,” overdreef ze lichtelijk.


  „Ik zou het best willen lezen,” mompelde Tom.


  „Ik ook,” viel Renée hem bij, „reuze interessant, al Nicks gedachten op papier, nog een artistieke gave, Nick!”


  „Ik voel me maar heel gewoontjes bij jullie,” deed Harold zielig.


  „Stil maar jongen, jouw gekke hoofd alleen is al uniek,” troostte Renée hardvochtig.


  Achter het geinige uilenbrilletje grijnsden Harolds leuke ogen gelukkig.


  „Kom Renate, laten we nog een dansje wagen,” sprak hij toen plechtig en trok Renée mee.


  Een enig, gek stel als je die samen ziet dansen; Renée en Harold.


  


  Renéetje, ik kan nog uren doorkletsen over dat gave bal, maar het is zes uur nu en om zeven uur vertrekken we al. Ik zal Renée eens even gaan wekken, want die ligt natuurlijk nog vast te slapen. Tot morgen of overmorgen in Zeeland.


  


  Je Nick


  dinsdag 28 december, ’s avonds in mijn stapelbed


  


  Dear Renéetje,


  


  Enig, heerlijk, geweldig, geinig, leuk is het hier; gewoon te gek. We hebben een paar fijne kerstdagen achter de rug, jammer genoeg zonder sneeuw, maar daarvoor in de plaats iedere dag een zonnetje, waardoor de strandwandelingen nog stukken fijner werden. Die Renée woonde hier prachtig in een huis vlak bij zee.


  Vanmiddag zijn Tom en ik erheen geweest. Hoe kwam het eigenlijk dat we maar met zijn tweeën zijn gegaan? O ja, we zaten te ontbijten in de kleine huiskamer van het duinhuisje waar we logeren.


  „Ik wil eigenlijk best jullie oude huis eens zien,” merkte ik op.


  „Ja, dat moet je doen. Het is een leuke tocht vanaf hier,” zei oom Harm.


  „Jullie kunnen vandaag wel gaan met zijn vieren,” stelde tante Loes voor, „het weer is goed en pa en ik gaan toch een stel kennissen bezoeken.”


  „Ik wilde vandaag eigenlijk lekker luieren,” kwam Renée.


  Tom lachte schamperend: „Luie.”


  „Nou, ik zal Nick wel begeleiden, ga jij met ons mee Harold of hou je Renée gezelschap?”


  „Och, ik kan dit arme kind toch niet alleen laten,” plaagde Harold.


  „Ik kan je missen als kiespijn,” hapte Renée meteen en twee minuten later zaten Renée en Harold nog te kibbelen, toen Tom de knoop doorhakte met: „Nou goed Harold, jou hoeven we niet meer. Nick en ik gaan met zijn tweetjes.”


  Ik werd kriegel door dat met zijn tweetjes en mompelde duf: „Nou dol!”


  Tom keek me stomverbaasd aan, maar ik lachte hem uit en hij grinnikte mee. Maar goed, om halfeen vertrokken we, gewapend met schrikbarende hoeveelheden broodjes en een thermosfles thee.


  Ik droeg blauwe laarzen, een spijkerbroek en een dikke, grijze trui. Op mijn hoofd een petje en een dikke sjaal om mijn nek. Zo liep ik daar naast Tom over het strand. Eigenlijk praatten we weinig, ik dacht diep na over van alles en nog wat. De familie Kramer heeft wortel geschoten in mijn hoofd, dat dacht ik. Ze wonen met zijn allen in mijn hoofd, ze wonen langs het weggetje houden van, met nog zoveel anderen. En toch woont er een van die Kramers apart, in een apart huisje waarop staat: op een andere manier. Bang was ik het volgende moment toen Tom me aankeek, dat hij mijn gedachten zou lezen, want hij mocht het niet weten, hij niet, Renée niet, alleen de papieren Renée. Het huis bracht gelukkig afleiding. Toen ik het zag begreep ik meteen waarom Renée zo weg was van zee, strand en duinen.


  Het was magnifiek, in één woord. Het stond niet leeg, in de zomer is er veel vraag naar, maar ook in de winter kunnen er mensen logeren, omdat het geen specifiek zomerhuis is. Tom stevende zo op het huis af en ging op de houten veranda zitten. Gekke Tom, dacht ik, wat zouden de huurders wel niet zeggen. Hij had trouwens gelijk, het was nog steeds hun huis. Maar gelukkig was er niemand thuis en konden wij rustig op het hout zonnen.


  Ik zat een trede lager dan Tom en leunde met mijn hoofd achterover zodat ik net Toms broekspijpen kon bestuderen, daarboven het houten afdak en een heel klein stukje blauwe lucht.


  „We gaan de hele zomer hierheen,” verbrak Tom de stilte.


  „Heerlijk zal dat zijn,” vond ik. „Het wordt mijn eerste zomer met jullie.”


  „En een leuke zomer wordt het,” beloofde Tom prompt.


  „In „Nos Enfants” gingen we nooit op vakantie. Tante Jos en oom Henk hadden nooit vrij,” vertelde ik.


  „Het waren geweldige mensen,” zei Tom zacht.


  „Kom laten we theedrinken,” stelde ik voor om de treurige sfeer te doorbreken. Maar ik voelde een hand op mijn schouder en Tom zei: „Niet je verdriet verbergen, Nicky. Wij nemen het je heus niet kwalijk als je nog vaak aan hen denkt.”


  Ik pakte nu Toms hand en begon onnozel aan zijn vingers te plukken. Als Tom niets had gezegd, had ik ze er misschien wel afgeplukt. Maar de vraag, waar ik aan de ene kant naar verlangd had, maar waar ik tegelijkertijd bang voor ben geweest, kwam toen.


  „Mag ik voortaan iets meer dan een vriend voor je zijn, Nicky?”


  Ik telde zijn vingers steeds maar weer, me met mijn houding geen raad wetend.


  „Zeg, Nick, het zijn er heus vijf,” zei Tom droog. „Ik wacht nog steeds op je antwoord.”


  „Ach, natuurlijk mag je dat, idioot.” Mijn stem klonk normaal, opgelucht zelfs. Tom echter greep mijn petje, smeet het hoog de lucht in en gaf een vreugdekreet.


  „Nick, je bent een engel,” gilde hij en ik voelde me heel blij. Erg goed kan ik niet vertellen hoe blij ik was, ik was gewoon vrolijk. Ik vond de lucht blauwer, de vogels zongen volgens mij harder, de zon leek feller te schijnen en ik voelde me een danseres toen ik het duin afholde. Het leek of we onwillekeurig sneller terugliepen, allebei wilden we ze thuis verrassen. En eindelijk weer terug keek Tom eerst of iedereen wel netjes bij elkaar zat. Toen duwde hij eerst mij naar binnen en ging vervolgens achter me staan.


  Met zijn handen op mijn schouders sprak hij plechtig: „Mam... pap, dit is mijn meisje.”


  Even was het stil, we werden bekeken.


  „O, ken ik haar niet ergens van,” zei oom Harm droog.


  „Eindelijk,” ontschoot het Renée en ik keek haar verbaasd aan. Harolds mond bleef wel enkele minuten geopend hangen. Tante Loes echter stond op, kwam naar ons toe en zei: „Fijn dat jullie zulke goede vrienden zijn.”


  Zo, dat is dus mijn verhaal van vandaag, over Tom, mijn beste vriend. Ik schrijf weer eens bij zaklantaarn-licht, want Renée ligt onder me te slapen. Ze vindt dat van Tom en mij enig en beweerde dat ze het al eeuwen geleden had voorspeld.


  Ik probeer wel te slapen, maar steeds weer zie ik houten veranda trappen, mijn petje dat door de lucht vliegt en Toms blijde gezicht.


  Welterusten,


  


  Nick


  


  P.S. Ik schrijf het oom Henk meteen. Hij zal het fijn vinden.


  zaterdag 1 januari


  


  Ma Renée,


  


  Morgen gaan we weer naar huis, want maandag is er weer die afschuwelijke school. Het was een enige vakantie. Er is eigenlijk weinig veranderd tussen Tom en mij, het verschil is dat we het nu weten van elkaar. Renée heeft me de rest van de vakantie schoonzus genoemd. Harold is nog steeds niet over zijn verbazing heen en oom Harm en tante Loes vatten het heel gewoon op.


  Gisteravond op het strand hebben we vuurwerk afgestoken, steengoed. Ik maak allemaal van die geinige dingen mee de laatste tijd en merk steeds meer dat ik – het klinkt ondankbaar – toch erg veel gemist heb die jaren in „Nos Enfants”. Ik zal eens een paar voorbeelden geven.


  Het uit eten gaan bijvoorbeeld, was iets geweldigs voor me. En dan het idee dat je ’s avonds uit mocht gaan, met zijn vieren en meer van dat soort dingen. Je hebt gewoon meer vrijheid en dat bevalt me erg goed. Ik heb ontzettend veel plezier en lach iedere dag meer. Maar „Nos Enfants” is een tijd die ik achter de rug heb en waaraan ik toch vol weemoed terugdenk.


  


  Nick


  Renée,


  


  Ik kan niet aan die schoolsleur wennen, na zo’n dolle vakantie. Ik word beslist lui, Renéetje. Mijn cijfers dalen een eindje, ik wil wel beter, maar heb er gewoon geen puf voor. Ach, het is nog maar januari er is nog tijd genoeg om het op te halen.


  Vanmiddag naar Cato geweest, daar van de barkruk gevallen. De hele zaak brulde, Tom incluis, maar ik voelde mijn stuitje.


  „Uil, wie valt er dan ook van een kruk af,” schold Renée hartelijk.


  „Zoiets zou mij nooit overkomen,” pochte Harold en gleed prompt naast me op de vloer, zodat Cato zich bescheurde. Tom sloeg alles op zijn gemak gade, zoals hij meestal doet. Hij is zelf meestal erg rustig en luistert terwijl hij er zo af en toe een scherpe, grappige opmerking doorheen knalt.


  Oom Henk zit in Zuid-Amerika, ergens in de binnenlanden. Zijn brieven komen nu onregelmatig, want met de post wordt erg geknoeid daar. Ik zal een klein stukje van zijn epistel overpennen.


  


  Ik krijg werk te doen Nico, waarnaar ik jaren heb verlangd, namelijk het helpen van de armste mensen die je ooit gezien hebt. Het is geweldig werk, dankbaar, je maakt de mensen met zo weinig zo blij en je ziet ze elke dag meer opfleuren. Je zou hier moeten kunnen komen schilderen, de kinderen zijn hier geweldig knap, zo eenvoudig en toch mooi. Er is een meisje van jouw leeftijd dat zich geweldig interesseert voor jouw leven, wat je de hele dag doet, hoe je eruitziet. Waarschijnlijk komt ze met me mee in de lente, als we onze reünie hebben. Ik verlang naar die dag...


  


  Zo, meer schrijf ik er niet van over, daar ben ik te lui voor. Ik hoop dat ik je niet al te veel zal verwaarlozen de volgende weken. Maar veel tijd voor dit schrijven wordt me niet gegund.


  


  Je Nick


  donderdag 6 januari


  


  Renée,


  


  Even een leuk moment van deze dag vertellen. Ik had een spreekbeurt Nederlands en deed het over Vincent van Gogh. Goed, ik sta rustig mijn verhaaltje te spuien en heb het erover hoe Vincent schilderde.


  „In tegenstelling tot andere schilders verft hij meestal mensen precies zoals ze zijn. Hij schildert dus ook alles wat eraan mankeert.”


  Ik zag Renées ogen flikkeren van plezier toen ze tegen Van der Laan zei: „Nou meneer, dan zou ik u een andere schilder aanraden.” De arme man is zo ijdel.


  „O ja,” reageerde Van der Laan verontrust.


  „Ja, beslist,” vond Renée.


  Met mijn spreekbeurt was het gedaan, iedereen was melig.


  „Misschien moet u eens wat make-up proberen,” gaf Gerto als suggestie.


  „Een hoogtezon,” raadde Kees aan.


  „Neem dan meteen een solarium,” zei Wilma met het oog op Van der Laans benen.


  „Ach kinders, niet zo’n drukte,” weerde Van der Laan zich, „kinders hou toch op, ik laat me immers toch niet schilderen.”


  Wij lachen en Renée had het laatste woord met: „Dat is maar goed ook!”


  


  Nick


  vrijdag 14 januari, ’s middags


  


  Lieve Renée,


  


  Ze hebben het bordje „Nos Enfants” van de gevel gehaald. Een plek die wat lichter is dan de rest van de muur, is het enige overblijfsel. Er zit een makelaarsbedrijf in. Op mijn kamertje zitten nu vreemde heren iedere dag aan hypotheken en leningen te werken, walgelijk. Ik kan het nog steeds niet goed hebben als vreemden „Nos Enfants” binnen stappen. Ach, ik zal wel overdreven doen in zulke dingen.


  


  Nicky


  donderdag 27 januari, ’s avonds


  


  Lieve Renée,


  


  Soms heb ik van die dagen, dat ik het niet meer zie zitten. Zo’n dag als vandaag vol kleine, domme tegenslagen. Het weer is druilerig, ik ben druilerig, somber is het buiten en somber is het bij mij binnen. Heimwee naar oom Henk, naar Hans, Peter, Karin en Mariëlle, naar tante Jos. Op zo’n dag als vandaag zoek ik meestal troost bij Tom en Renée of ik ga naar mijn kamer, ga op mijn bed liggen luisteren naar muziek.


  Muziek is de laatste tijd veel voor me gaan betekenen. Ik vind het iets geweldigs. Ik leef me erop uit, zoek er troost in. Gek vroeger gaf ik er niet veel om, maar nu ik mijn eigen smaak op dat gebied zo’n beetje bepaald heb, kan ik haast niet meer zonder.


  Sorry Renée, dat ik je zo verwaarloos, maar nu ik Tom en de echte Renée zo erg goed ken, wordt mijn behoefte om in jou te schrijven sterk afgezwakt. Misschien met lange tussenpozen, maar ik zal blijven schrijven.


  


  Nick


  dinsdag 8 februari, ’s avonds


  


  Hoi Renée,


  


  Vandaag was het zo’n idiote dag. Na het tweede uur kwamen Renée en ik tot de ontdekking, dat we geen zin meer hadden, dus pakten we onze karretjes en fietsten richting stad, de school eenzaam achterlatend. Een paar uurtjes inhalen op een andere dag hadden Renée en ik er wel voor over. Harold en Tom zagen ons wegrijden en schudden hun wijze hoofden, nou ja... wijs.


  Maar goed, in de stad kwamen we oom Harm tegen, die ons natuurlijk eerst weer helemaal niet zag.


  Pas toen Renée gilde: „Ha, pa!” schrok hij op en grijnsde breeduit toen hij ons zag.


  „Zo kinders, zijn jullie hem gesmeerd?” lachte hij vriendelijk. „Ja het is ook zalig weer.” Ook weer zoiets grappigs, dat ze dat zomaar goedvinden. Ze kunnen er gewoon begrip voor opbrengen, dat je soms stevig baalt van aldoor maar stilzitten. Goed, oom Harm gaf ons geld voor wat lekkers, om onze spijbeluurtjes nog aangenamer te maken. Bij Cato kochten we een grote slagroompunt en gingen hiermee op een muurtje zitten, heerlijk etend van het gebak, met bengelende benen beschenen door een lekker zonnetje. Vol leedvermaak keken we grinnikend naar twee agenten, die zich verdekt hadden opgesteld zodat iedere vrolijke fietser hen niet zag en bekeurd werd.


  „Neem het er maar van, dames,” riep de ene agent ons toe.


  „Nu kan het nog,” voegde de ander eraan toe.


  Na de zalige slagroompunt verorberd te hebben, slenterden we een modezaak binnen, pasten trouwjaponnen – de verkoopster bekeek ons eerst vol wantrouwen maar Renée wist haar dank zij haar acteertalent te overtuigen – lieten van alles aanslepen, inclusief hoed met sluier, kochten natuurlijk niets en liepen met een: „Nee, ik trouw toch maar in spijkerbroek,” de deur weer uit. Als blikken konden doden, waren we allebei reeds overleden.


  Veilig besloten we Amerikaans te gaan doen. Eerst kochten we kauwgom, en deden ons best om zo te smakken als alle Amerikanen kunnen. Vervolgens praatten we harder dan normaal, lekker knauwerig. Natuurlijk deden we razend enthousiast in een souvenirs winkeltje over the mills en de wooden shoes. Om ons heen hoorden we fluisteren: „Kijk eens, jò Amerikanen!” of „Moet je zien, Amerikanen, dat zie je zo.” Renée, natuurlijk weer helemaal in haar rol, vroeg een agent al smakkend om de weg. De kerel keek haar misprijzend aan en in stuntelig Engels kwam toen de uitleg, Renée en ik in de stuip.


  „Bedankt, meneer, we vinden het wel,” zei ik met mijn stomme hoofd, zodat we moesten rennen om de agent van ons lijf te houden. We vluchtten een groot warenhuis in en kropen daar op de campingafdeling in een tent om een beetje bij te komen van dat geren. We hadden ons nog maar net lekker uitgestrekt, toen er een verkoper met zijn wel erg ontevreden hoofd door de opening stak.


  „Hoi,” begroette Renée hem nog vrolijk, maar ik was verstandig en trok haar mee de roltrap af. Ik vraag me nog steeds af hoe die man ons ontdekt heeft of hij moet natuurlijk over Renées stelten, die uit de tent staken, gestruikeld zijn. Nee, ook dat is onmogelijk, dan hadden we de klap moeten horen.


  Weer buiten begon het te gieten en wij kropen een telefooncel in om te schuilen. We vermaakten ons best in die cel, we deden alsof we van de P.T.T. waren en de telefoontoestellen moesten testen. De mensen moesten hard in de hoorn blazen. Nou, je hoorde toch een geblaas en gekreun, Renée en ik hadden het niet meer. Toen dit ons begon te vervelen, belden we alle „Nos Enfants”-kinderen nog een keer op, arme zakcentjes, met iedereen was alles goed. Een nieuwtje was, dat Hans en Peter ruzie hadden gehad om een vriendinnetje. Enig dat verhaal! Het meisje bleek later geen van beiden te willen, dus het duel was voor niets geweest. Verder kochten we voor oom Henk een of andere melige kaart, die hem tegen het voorjaar wel een keer zal bereiken. Renée, ik val erbij in slaap, met andere woorden, tot schrijfs,


  


  je Nick


  Zaterdag ? maart, ’s ochtends


  


  Hallo Renée,


  


  ’t Wordt lente Renée, ik voel het. Toen ik net mijn neus uit het raam stak, moest ik prompt een paar maal niezen, iets wat ik altijd heb in de lente. Het kriebelt dan overal in me en dan kan ik niet langer stilzitten.


  Het is nu pas negen uur en ik ben al zeker drieënhalf uur op. Net een geweldig eind wezen wandelen terwijl Tom door zijn verrekijker zat te turen. Dat vindt hij heerlijk, zegt hij, zo helemaal in zijn eentje ’s morgens vroeg. Ik heb er geen geduld voor, net zo lang te turen, totdat je eindelijk een bijzonder dier ziet. Ik zou uit pure ellende bijna zelf voor de kijker gaan staan, geloof ik.


  Ik ben er net wel eventjes langs gesjeesd, ik was er snel weer weg, want ik kreeg de indruk dat Tom er liever alleen zat met zijn kijker.


  Toen ben ik maar in mijn eentje aan het stappen gegaan. Ik vond het echt fijn.


  Ik geloof dat het tijd begint te worden dat ik met de organisatie van de reünie begin. Oom Henk heeft het er steeds vaker over in zijn brieven en ook de kinderen uit „Nos Enfants” beginnen erover.


  Op mijn neus heb ik reeds weer de eerste sproeten ontdekt, zalig die zon! En als ik het ringetje van mijn vinger iets op schuif, zie je een wit streepje op die plek. Allemaal van die kleine dingen, waaraan ik merk dat het binnenkort zomer zal zijn. En dan is er nog iets, ik ben niet meer uit mijn humeur te krijgen de laatste dagen. Ik schijn te stralen, zelfs leraren maken er opmerkingen over. Ik ben ook wel een uitzondering, want iedereen wordt chagrijnig van de bergen proefwerken waar we ons doorheen moeten worstelen. Ik kan ook niet verklaren waarom mijn humeur zo goed is, misschien is het om Tom, we kunnen zo verschrikkelijk goed met elkaar opschieten, dat is gewoon te gek.


  We leren elkaar ook erg goed kennen, omdat we iedere dag bij elkaar in huis zijn. Zo maak je niet alleen leuke momenten, maar ook de minder leuke samen mee. In het begin moest ik maar steeds naar Tom kijken, ik volgde letterlijk al zijn bewegingen, maar nu is het zo, dat ik zonder te kijken weet hoe de uitdrukking van zijn gezicht is.


  Lekker zaterdag vandaag. Zoals ik al zei, heb ik net mijn hoofd al buiten het raam gestoken, heerlijk weertje. Als Tom straks terugkomt, ontbijten we buiten, daar zal ik even voor zorgen. Renée ligt nog heerlijk te pitten, die zal ik zo eens wakker rammelen, kan ze mooi de tafel dekken, terwijl ik me douche. Nick, Nick wat een dictatortje word je. En dan, wat staat er vervolgens op het programma.


  O ja, Tom en Renée zouden me tennisles geven. Ik moet het van hen en ik wil het zelf leren. Zal wel lachen worden, want ik heb nog nooit een racket in mijn handen gehouden. Meteen een mooie gelegenheid om mijn benen wat bij te kleuren, want Tom vroeg laatst – lekker melig – of ik soms reclame maakte voor melkflessen. Dat mopje had hij ook niet van zichzelf!


  Verder wil ik vanmiddag nog wat kladderen, er is nu het zomer wordt zoveel nieuws om te schilderen. Weet je dat oom Harm laatst op een expositie van hem een schilderstukje van mij tussen die van hem heeft gezet voor de gein? En hoe idioot ook, er was nog naar gevraagd ook! Geinig, niet waar?


  Renéetje, onderaardse geluiden stijgen op uit mijn maag, met andere woorden: honger! Misschien is de volgende keer dat ik schrijf wel de dag van de reünie.


  


  Nick


  


  P.S. Vanavond feest bij Harold, die jarig is.


  1 april, vrijdagmiddag


  


  Renéetje,


  


  Oom Henk komt over drie weken!!! Hoera! Hij schreef: drieëntwintig april, Nico wordt de dag van onze reünie, de tweeëntwintigste kom ik aan op Schiphol en ik wil dat jij alleen me daar staat op te wachten.


  Het is één april vandaag Renée, maar een mop is het niet, oom Henk komt eindelijk!


  Een dag om naar uit te kijken, naar toe te leven. Wat heb je hem veel te vertellen, zoveel dingen die ik hem per brief niet duidelijk kon maken. Renée je hoort nog van me,


  


  je Nico


  


  P.S. Kate, het meisje waar oom Henk het over had, komt één week later, ik ben benieuwd.


  14 april


  


  Renée,


  


  Nog één weekje, alles is zo’n beetje geregeld, het wordt gezellig.


  


  Nick


  zondag 24 april ’s middags


  


  Lieve Renée,


  


  Vanmiddag heb ik speciaal vrij gehouden om je alles over de reünie te vertellen en over het moment dat ik oom Henk na vijf maanden eindelijk weer zag. Dat was geweldig, we zeiden geen van beiden iets, minutenlang zelfs, we keken alleen maar en oom Henk sloeg zijn arm zo stevig om me heen, alsof hij me nooit meer los wilde laten. We zijn toen naar een klein koffiehuisje gelopen en pas toen we goed en wel achter de koffie zaten, begonnen we te praten.


  „Je bent veranderd, Nico,” zei oom Henk onder meer, „niet alleen je uiterlijk, maar helemaal.”


  Hij had meteen door, dat ik wat meer zelfvertrouwen had gekregen, dat ik me niet langer minder voelde.


  „Het is heus niet omdat ik niet langer in „Nos Enfants” zit, dan was het me heus ook wel gelukt. Ik geloof dat de vriendschap van Tom en Renée een erg belangrijke oorzaak is,” gaf ik als uitleg, oom Henk knikte, hij luisterde de hele avond aandachtig naar me.


  Oom Henk ziet er goed uit, zijn gezicht en armen zijn bruingebrand, zijn ogen staan blij en zijn gezicht staat niet zorgelijk.


  Hij was belangstellend, vroeg hoe het op school ging, met hockey, met het schilderen en mijn vrienden, Cato enzovoort. Toen ik hem naar zijn werk vroeg, straalde zijn gezicht.


  „Wacht maar tot morgen, Nickje, ik heb verschillende films bij me en mijn dagboek speciaal voor jou.”


  Toen hij over dat dagboek begon, vertelde ik hem ook over jou, Renée. Ook oom Henk was erg belangstellend. Hij dacht dat ik jou naar de echte Renée had genoemd en vond het ook erg toevallig, dat ik Renée leerde kennen nadat ik jou Renée had genoemd. Maar goed, we hebben dus fijn zitten praten, tot een uur of elf, vervolgens gingen we naar huize „Kramer”, waar Mariëlle en Karin, die er al uren waren, hem met z’n tweeën om de hals vlogen, niet van plan hem de eerste vijf minuten los te laten. Het was maar goed dat Hans, Peter, Thea, Martin en Godelieve ’s zaterdags pas kwamen, zodat niet alles in één keer kwam. We hebben tot diep in de nacht met z’n allen samen gezeten. Iedereen vertelde grappige dingen, meegemaakt in die vijf maanden. Tom, Renée en ik haalden gekke herinneringen op waar oom Henk smakelijk om moest lachen. Ook Mariëlle en Karin hadden veel te vertellen. Zij gaan allebei over dit jaar, naar de tweede klas havo.


  Ze schijnen een leuke groep te hebben op school, waar ze dag en nacht mee optrekken, waar ze mee feesten, tennissen, hockeyen, lachen enzovoort. Karin en Mariëlle sliepen bij mij op mijn kamer, die ze ontzettend knus vonden. Echt gezellig zijn die twee, je lacht je dood om hen en eigenlijk hebben we de hele nacht liggen kletsen. Toen om kwart over vier de zon opging, hingen wij met ons drieën „buitenboord” om het maar zo goed mogelijk te zien. Tom, die in de zomer graag vist, liep nu met zijn verrekijker onder mijn raam langs. Hij houdt van de natuur en ging nu de watervogels in het voorjaar gadeslaan.


  „Goedemorgen!” riep Mariëlle hem toe.


  „Wie gaat er nu middenin de nacht door een kijker zitten loeren,” deed Karin minachtend.


  Tom grijnsde naar mij en liep onverstoorbaar verder.


  „Wat bof jij, Nick, met zo’n jongen als Tom,” meende Karin en Mariëlle knikte instemmend.


  Die zaterdagochtend kwamen eerst Hans en Peter, later de rest. Je zag oom Henk gewoon genieten, nu hij ze alle acht weer om zich heen had. We waren met ons negenen in huize Kramer, alleen wij. Ik zorgde, geholpen door Mariëlle en Karin voor eten en drinken de hele dag. Allerlei lekkernijen had tante Loes voor ons in huis gehaald.


  We aten weer met elkaar aan tafel, als vanouds zaten Hans en Karin te kibbelen, Martin en Godelieve te knoeien en zat Thea stilletjes naast me en sloeg alles rustig gade.


  Oom Henk draaide de films van zijn reis, tot ongeveer veertien dagen voor zijn vertrek, die hij nog net op tijd had laten ontwikkelen. Kate stond erg vaak op de films van Amerika, je kon aan de film merken dat oom Henk erg veel met haar optrok. Martin en Godelieve zagen Kate als een vrouwelijke zwarte Piet en vroegen waarom de Sint er niet bij was. Toen oom Henk vertelde dat Kate volgende week ook kwam, begrepen ze er helemaal niets meer van. Zwarte Piet in Nederland in de zomer? Nee, die kwam toch altijd alleen in de winter! Na een hele poos had ik ze eindelijk uitgelegd dat er ook zwarte mensen bestonden, die geen zwarte Pieten waren.


  Later gaf oom Henk me zijn dagboek, dat ga ik lekker op mijn gemak lezen strakjes. Oom Henk is zijn kennissen aan het bezoeken en de kinderen zijn met z’n allen in de tuin, ze vertrekken zo alweer. Oom Henk gaat nog even naar ieder pleeggezin een hele dag of langer om eens te kijken hoe ze ’t hebben. Bovendien wil elk kind oom Henk wel eens zijn nieuwe omgeving laten bewonderen. Dat kan ik me goed voorstellen, ik had ook de neiging om oom Henk mee te slepen naar Cato, het hockeyveld, de tennisbaan enzovoort.


  Oké, ik zal eerst eens doorgaan met vertellen over de reünie. Na de films over Amerika vertelde oom Henk nog wat. In de tuin dronken we thee, lachten we om elkaars opmerkingen en terwijl de rest afwaste, gingen oom Henk en ik nog even naar tante Jos’ graf en langs „Nos Enfants”. Ik vroeg daar oom Henk iets, wat ik hem al heel lang had willen vragen.


  „Denkt u nog vaak aan tante Jos?”


  Eventjes was het stil, mijn vraag kwam ook zo onverwachts.


  „Ze leeft nog dag en nacht in mijn gedachten, Nick. Ik ben blij dat ik dit werk gevonden heb, het geeft veel afleiding.”


  „Ja, het is fijn voor u,” zei ik zachtjes.


  „Weet je Nico, als ik in dat dagboek zat te schrijven, dan was het steeds net alsof ik aan Jos schreef, alsof het aan haar gerichte brieven waren.” Weer was het stil. „Maar maak je geen zorgen Nico, ik heb heus weer plezier in mijn leven.”


  Dat laatste deed me echt goed en uit pure vreugde trakteerde ik oom Henk op koffie en gebak, bij Cato.


  „Zo, is dat nu je oom Henk,” zei Cato, toen we bij haar aan de bar gingen zitten.


  „Ja, dit is hem, in levende lijve,” zei ik met een spoor van trots in mijn stem.


  „Ik heb al erg veel over u gehoord, meneer,” begon Cato een gesprekje.


  „Positieve berichten hoop ik toch,” lachte oom Henk.


  „Haast alleen maar pluspunten,” verzekerde Cato hem. „Ja, ik ken de jongelui wel aardig goed, ze wippen erg vaak binnen, weet u.”


  „Ja, in Nico’s brieven werd uw naam nog wel eens genoemd,” zei oom Henk.


  Tegen acht uur stapten oom Henk en ik maar weer op, want de rest zou thuis wel op ons wachten. Die avond was gewoon te gek, eenvoudig gezellig met warme chocolademelk en toost net als vroeger. Ik had de plaat van de kinderen laten kopiëren en ik gaf ze er allemaal eentje. Ze waren er dolblij mee. Hij is ook erg goed gelukt, ze staan erop zoals ze zijn: Martin met zijn geinige ogen, Godelieve met kuiltjes, Thea met haar blonde krulletjes, Karins grappige neusje, Mariëlles wangetjes die opvielen, Hans en Peter jongensachtig onverschillig met hun sproeten en als laatste ikzelf, lachend. Alle eigenschappen die ik destijds in dat ene weesje had verwerkt, zaten nu op de daarbij behorende gezichten. We gingen erg laat naar bed, maar we waren allemaal blij dat het zo’n leuke dag geweest was.


  Hiermee zou ik dit dagboek eigenlijk al willen sluiten. Nu, op het moment, dat alles goed is.


  Toen ik begon met schrijven, stond ik er zo’n beetje alleen voor en nu heb ik twee heel goede vrienden, Tom en jij Renée. Het is alsof jij, mijn dagboek in de levende Renée over bent gegaan. Het was de laatste tijd, alsof ik tegen Renée zat te praten, als ik in jou pende. Alle mogelijke problemen die ik in jou kliederde, kan ik nu bij haar of bij Tom kwijt. Een fijn idee is dat iemand te hebben, die je begrijpt. Eigenlijk zou ieder persoon zo iemand moeten hebben, dan was er heel wat minder ellende.


  De kindertehuis periode ligt nu achter me, straks vertrekken ze alle zeven weer en erg veel zal ik ze niet meer zien. Een zekere band zal er altijd blijven tussen ons, maar het echte dag en nacht bij elkaar horen is toch iets wat voorbij is gegaan, Oom HENK en tante JOS, ik schrijf hun namen expres met hoofdletters, omdat ik vind dat ze het verdiend hebben. Nooit zal ik deze twee vergeten en ik hoop dat er altijd mensen zullen zijn die hun huizen open houden voor wezen of andere ongelukkigen, zodat zij allen een kans krijgen zo gelukkig te worden als ik. Mocht mij eens gezegd worden, dat er een kind naar pleegouders zoekt, dan zal ik hem of haar met open armen ontvangen, zoals ik ontvangen werd.


  


  Voor ’t laatst,


  je Nicky


  Vele jaren later, zomer


  


  Lieve Renée,


  


  Ik had nooit gedacht je ooit nog eens weer te vinden en nog weer eens te schrijven. Het was toevallig, dat ik je vond, hier tussen mijn oude schoolboeken. Jaren en jaren is het geleden dat ik geregeld in je krabbelde over van alles en nog wat.


  Ik zit op de zolder van mijn eigen huisje. Ja, Renéetje ik ben al getrouwd met Tom, die net afgestudeerd is. Kinderarts mag hij zich nu noemen.


  We zijn nog niet lang getrouwd hoor, bijna een jaar hebben we het nu uitgehouden en gelukkig is de sleur, ik dacht dat getrouwd zijn zo’n sleur met zich meebracht, waarvoor ik zo bang was, nog in geen velden of wegen te bekennen.


  Je zult het niet geloven, Renée is getrouwd met Harold. Gekke Harold is leraar geworden en is reeds de trotse vader van een stoere zoon, die Nick, naar mij heet. Geinig hè, maar ik heb je al eens eerder gezegd dat mijn leven van toevalligheden aan elkaar hangt.


  Ik zie Renée dagelijks, ze wonen vlak bij ons, in hetzelfde soort huis.


  Na de havo is Renée naar de toneelschool geweest, maar hoewel ze steengoed was, heeft ze nu toch voor haar zoontje gekozen. Ikzelf, kunstacademie is het geworden.


  O, ik heb je zoveel te vertellen, maar zo uitgebreid als ik het vroeger altijd deed, kan ik moeilijk doen, want dan zit ik hier volgende week nog.


  Het is enig je zo eens door te bladeren, al die dingen die je je weer herinnert, personen als Lieverdje, Snijboon en Cato, gezellige Cato die je weer voor de geest komen, leuke en minder leuke momenten, alles staat in je vermeld.


  Ik zit hier eigenlijk op zolder om mijn eindlijst te zoeken van de havo. Martin en Godelieve kwamen namelijk net bij me, ze hebben zojuist bericht gekregen dat ze geslaagd zijn voor de havo en nu wilden ze hun lijst met die van mij vergelijken, zodoende vond ik je. Ze zitten nu in mijn tuintje met Karin, Mariëlle en Tom en wachten tot ik wederkeer. Kun je het je voorstellen, die peuters uit „Nos Enfants,” zijn groot geworden en hebben zojuist de school vaarwel gezegd. Leuk jò, Martin en Godelieve horen helemaal bij elkaar, ik geloof dat ze samen een paar maanden naar Frankrijk gaan.


  Hans en Peter studeren beiden nog en zo af en toe komen ze nog wel eens langs, ze steken hoofden boven me uit en het zijn leuke, gezellige knullen geworden.


  Karin en Mariëlle, ook nog altijd samen, hebben zojuist een schattige kledingzaak geopend en nu zitten ze hun dorst te lessen op mijn erf. Ik kan het goed met ze vinden en we zoeken elkaar geregeld op. Even kijken, wie van de acht heb ik vergeten? O ja, Thea, nu, die zit in Frankrijk, ze studeert namelijk Frans, dan is zo’n jaartje Frankrijk beslist noodzakelijk.


  Alle acht hebben we het getroffen, Renée, ieder op zijn eigen manier.


  Laat ik eens overgaan tot de oudjes, ja, want oudjes beginnen het nu echt zo langzamerhand te worden, al beweren ze zelf dat ze zich twintig voelen. Oom Henk, verknocht aan zijn werk, zit nog altijd in Zuid-Amerika, maar binnenkort komt hij voorgoed thuis. De laatste keer dat ik hem zag, was op mijn bruiloft, schrijven doet hij me vrij geregeld. Verder schildert oom Harm er nog lustig op los en is tante Loes nog even artistiek.


  Ik heb het heerlijk Renée, ik geniet van iedere dag opnieuw. Nee, ik ben niet iemand die de hele dag trouw zit te wachten tot man lief thuis komt, integendeel, ik doe altijd wel iets en verveel me nooit, zalig is dat. Lachen is nog altijd mijn grootste hobby en ik doe het niet minder dan vroeger. Oudere vrouwen schudden hun hoofd als ze horen dat Renée en ik getrouwd zijn.


  „Het zijn nog dolle veulens,” zeggen ze dan, „die huwelijken houden nooit lang stand, kijk ze nou toch eens,” klinkt het fluisterend als Renée uitdagend naar een agent fluit of als ik bijna van mijn fiets rol van het lachen.


  Misschien dat ik ooit nog eens een goede, degelijke huisvrouw zal worden, al zie ik dat nu nog niet zitten. Nu heb ik er nog behoefte aan me zo af en toe lekker uit nog leven, Soms zitten Renée en ik wel eens thuis met de pick-up knetterhard aan, net als toen we vijftien waren, zalig.


  Eigenlijk was mijn jeugd, ondanks alles, best fijn, vooral de tijd toen ik jong was in „Nos Enfants” en de tijd samen met Renée, Tom en Harold was gewoon te gek. Als ik terugdenk aan al die leuke dingen die we deden, dan wil ik zo terug.


  Ik heb er geen spijt van, ooit in „Nos Enfants” te hebben gezeten, want hierdoor weet ik ook de kleine, onbenullige dingen in het leven te waarderen en ben ik zodoende niet gauw ontevreden, hoe kan het ook, ik heb het reuze met Tom.


  Ik schilder nog regelmatig, tegenwoordig ontwerp ik voorplaten van kinderboeken, hartstikke leuk werk.


  Renéetje, ze roepen me beneden, zeker ongeduldig, maar ik zit hier ook al een hele poos.


  Als het aan mij lag, pende ik je zo helemaal vol, maar ik ben tenslotte gastvrouw hier in dit huis. Bovendien ben ik nu te oud en te wijs of liever gezegd, behoor ik dat te zijn, om een dagboek bij te houden. Dit is werkelijk de allerlaatste keer dat ik aan je schrijf, nu neem ik je mee naar beneden. Weet je nog dat ik je beloofde Renée dat je ’t mocht lezen, nu, dat kan dan eindelijk eens gebeuren en ook Tom zal er wel belangstelling voor hebben.


  Nu goed, dag Renée, het was altijd heerlijk aan je te schrijven.


  


  Je Nicky
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